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Regierungsvorlage 
übereinkommen (Nr. 142) über die Berufsberatung und die Berufsbildung im Rahmen 
der Erschließung des Arbeitskräftepotentials und Empfehlung (Nr. 150) betreffend die 
Berufsberatung und die Berufsbildung im Rahmen der Erschließung des Arb eitsk räf te-

CONVENTION (ND. 142) 
CONCERNING VOCA TION­
AL GUIDANCE AND VOCA­
TIONAL TRAINING IN THE, 
DEVELOPMENTOF HUMAN 

RESOURCES 

potentials 

(übersetzung) 

CONVENTION (No. 142) üBEREINKOMMEN (Nr. 142) 
CONCERNANT LE ROLE DE . üBER DIE BERUFSBERA­
L'ORIENTATION ET DE LA 'rUNG UND DIE BERUFS-
FORMATION PROFESSION- BILDUNG IM RAHMEN 
NELLES DANS LA MISE EN DER ERSCHLIESSUNG 
VALEUR DES RESSOURCES DES ARBEITSKRXFTEPO-

HUMAINES TENTIALS 

The Gener.al Conference of the La Confe1'1ence gener.ale de. Die ALLgemeine Konferenz der 
internationale Intern·ationailen Ar:beitsor­

·~anisation, 
International Lahour Organ- l'Organisation 
isation, du Trav·ail, 

Having been convened at Convüquee a Genhe pa,r le 
Geneva hy the Governing Cünseil d'administntion du 
Bödy of the International !Bur·eau international ,du Tra-
LaboUü Offioe, and having. vail, ,et s'y etant r·eunie le . 
met iIi its Sixtieth Session on 4 juin 1975, ,en 'sa soi~antieme 
4 June 1975,and5essiün; 

Hav,ing ,decided upan the adop­
tion of certain prüpüsals with 
r.egal1d tü human resources 
development: vücadünalguid­
ance and vocatiüIlial training, 
which ,is the s.ixth it·em on 
the agenda üf tlhesessiün, and 

Havi,ng .determined thatthese 
proposals shall take the form 
of '.an ,internatliünal Con"en­
tion, 

adüpts this tWienty-thirdday of 
June of the year üne thousand 
nine hund1'1ed and Iseventy-five 
the follüwing Cünvention, which 
may be cited as the Human 
Resources nevtelüpment Con­
vention, 1975: 

Apres avoir decide cl'adopter 
·diverses proposrtiüns :relatiVies 
a la miseen v,aIeur des 
'res'Souroes humaines: orienta- ' 
tion et forma,tion prüfession­
nelles, question qui constitue 
lesix,jeme püint a l'ordre du 
joorde la session; 

Apres avoiI: decide que ces 
propOtsitions dev:raient prend­
l1e 1a forme d'une cünventiün 
iinternatiünal,e, 

adopte, ce v,ingt-<troi'sieme jour 
de juin mil neuf cent 5üixante­
quinze, la conventiün ci-apres, 
quisera denommee Convention 
sur la miseen valeur des res­
süurces humaines, 1975: 

die vom Verwalrungsr,at des 
lIliternatJiünaLen Ar.beitJsamues 
urach Genf einlbemfen WUI'ide 
/Und am 4. Juni 1975 zu 
ihrer sechzig.sten Tagrung zu­
sammengetreten ist, 

!hat besdrlossen, verschiedene 
Antr~ge .anzunelhl1llen betrd­
fend d~e Erschließung des 
.1I1'enschlichen Arlbeitspoten­
dals: Bel'ufsheratlung 'und Be­
I1Ufsbildung,ei~e Frage, die 
den sechs·ten Gegenstand 
ihr~er 'ta!;'esündnuurg bildet, 
und 

dabei bestimmt, ,daß diese An­
tJrä:ge idie F,orm .eines interna~ 
tionalen übereinkommeIlJS 
,e1'1ha!lten süllen. 

Die Konferenz nimmt heute, 
am 23. Jtuni 1975, ·das folgende 
übereinkommen an, da,s als 
ühel'einkommen Ülber die Er­
schließung des Arbeitskräftepo­
tentials, 1975, bez,eich:net wird. 
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Article 1 

1. Each Member shaU adopt 
and devdop comprehensive aud 
co-ol1dinated policies and pro­
grammes of vocatäonlal guidance 
and vocational training, closdy 
l'~nked with .employment, in 
particular through public em­
ployment services. 
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Article 1 

1. Chaque Membre dev,r.a 
adopter ,et developper des poli­
tiques et des programmes com­
plets ,et conoertes d'orientation 
et de formation professionneUes 
en etablissant, en particulier 
grkeaux servioes publics de 
l'emploi, une rdatlion etroite 
entr.e l'orien:tat~on ,et la forma-
tion prof,es.sionnelles et l'empIDi. 

Artikel 1 

1. Jedes Mitglied hat umfas­
sentdeurrd kDordiniene Grund­
satzmaßnahmen und Pro­
g.l1amme für d'ie Bel1ufsher:atung 
und die ß.el1ufsb~ldJung festzule­
gen und Zu entwicroeln, die eng 
auf !die Beschäftigung bezogen 
sind, insbesondere mit Hilfe der 
für den AI1heitsmal"kt zlu'ständi­
,gen Behörden. 

2. These policie,s and pro- 2. Ces politiques et ces prD- 2. Diese Gl1undsatzmaßnah­
men Ut11d Programme hahen zu 

, 'herüeksiclJ:tigen: 
grammes shall take due .account gramm es devront tenir compt·e: 
Df-

(a) ,employmem needs, op­
ponunicies and problems, ; 
hoth ,regional and national; 

eh) the stage aud level of' 
economic, social and : 
cultur.al development; and 

(c) the mutual re1:ationships 
between human resources 
devdopment and O'ther 
economic,sooial and cul­
tural ub}ectives. 

3. The polioies and pro­
grammes shall be pursu'ed by 
methods eha;t are appropriate 
to national condinions. 

4. The policies and pro­
gr:ammes shall be designed to 
improv.e theabi1ity of the 
individual tu undel1stand aoo, 
individually or col1ectively, to 
influence the working and social 
environment. 

a} ,des besoins., po'ssibil,ids et 
proil>temesen matiere 
d'emploi ·aux niveaux 
tant regionaux que natio- . 
naux; 

b} du stade et du niveau' 
du ,developpement econo- . 
mique, social et culturel; . 

c) des rapports ·existant entre. 
les objectifs. de mise en i 

valeur des ressOlUrces hu- . 
maines et les autres objec- . 
tif,s economiques, SOClaux 
ee culturels. 

a) :die 'regionalen !und: naiio-
naTen Bedurfnisse, . Mög­
lichkeiten und Probleme 
auf dem Gebiet der Be­
schälftigung; 

ob) den Stand und die Stufe 
'der wirtschaftlichen, sozi­
alen und kulturellen Ent­
wick1wng; u!Illd 

c) dre Wechselbez~ehungen 
zwisdlen den Zielen der 
El1schließung des Arbeits­
kräftepotentials und an­
deren wirtschaftlichen, so­
zialen unid kultlUrel1en Zie-
,len. 

3. Die Methoden für diie 3. Ces p01itiques et ces pro­
grammesserontappliques par 
des methodes adaptees aux con­

. ditions nationales. 

Durchführuilig der GrundsQtz­
. maßnahmen unJd Pmgramme 
,haben den i1l!nerstaaclichen V,er­
i hiilitniss'en zu entsprechen. 

4. Ces politiqueset ces pro- 4. Ziel der Gl'iundstatzmaß-
grammesdevront v~ser a amelio- nahmen urud Progr,amme muß 
rer la capacite de l'individu de i es sein, den einzelnen besser zu 
oompnmdre le miLieu de travail . hefäh~gen, Idie Arheitsul'nwelt 
et l',enwronnement .sooial et und diesozi'aLe Umwelt zu ver­

,d'infLuersur ceux-:oi, individud- 'stehen 'UlIJJd sie, einzeln oder ge-
lernent ·et coUectivernent. . meinsam, zu beeinflussen. 

5. The policies land pro- 5. Ces politiqueset ces pro- 5. Die Grundsatzmaßnahmen 
grammes shall encourage and g.rammes devront encourageret ,Iund Pro,gmmme halhen ,aUe Per­
enable al1 persons, on an equal 'aJider toutes per,sonnes, ·sur un . sonen in gleicher Weise und 
basi·s 'and without any discrnm- pied d'eg.aliteet 'sans discr,imi- 'ohne jegliche Diskr.iminierung 
ination whatsDever, to devdop naJtion aucune, a devdopper ,et a ! zu el1mutigen und in die Lage 
and use their capabilities for: utiliser le·urs aptitudes profes- i zuV'er.setzen, ih're beruflichen 
work in their own best linterests ; sionelles dans reur propre in-. Ei'gnungen in ihr·em eigenen 
and in .accDl1dance w,ith their te rh ,et confol1mement aleurs Interesse 'Und entsprechend ihr.en 
own laspi~rations, .3.ccount being :1spirations, touten tenant. B,estrebungen ZJU ,entwickeln und 
taken of the needs of society. compte de's besoins de la soc1ete. einzusetzen. wobei die Bedürf-

Article 2 Article 2 

nis:se ,der Gesellschia.ft zu berück­
sichtigen sirild. 

Artikel 2 

With the aboveends in view,En vue d'atteindre le.s ob-. Im Hinblick auf die vorste­
eadl Membershall establish and . jectifs indiques ci-desS'Us, chaque henden ZieLe hat jedes Mit-
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develop open, flexible and com­
pleme:ntary sy!stem·s. of general, 
technioal and vocational educa­
tion, educational and vocational 
guidanceand vocational train­
ing, wh ether these actlvftles 
take place within tne system 
of' formal education or outside 
it. 

Article 3 

1. Each Mem:ber shaH grad­
ually ext'end ,its systems of 
vocat,ional guidance, induding 
contJinuing employment ,infor­
mation, with a yTj'eJW fo 'ensuring 
that comprehensive information 
and the broadest possibJ.e guid­
anceareavailaJbLe to all children,. 
young persons and adults, in­
cluding 'appropI'iat:e programmes 
for all handicapped and disabled 
persons. 

99.5 der Beilagen 

Membr,edevra elaoorer et per­
fectionner ,des systemes ouv,erts, 
soupies et compl6mentaires d',en­
seignement general, techniqueet 
professcionneI, d'orientation 5CO­

Iair,e Ct professionnelle ct de 
formatiori professionelle, que 
oesactivites se deroulent a 
I'interieur ou hors du systeme 
scolair,e. 

Article 3 

1. Chaque Membre devra 
etendre . progressciv,ement ses 
systemes d'orientation profes­
sionelleet s,es sy,stemes d'infor­
macion continue sur l'emploi, 
en v!Ue ,d'aSisurer une ,informa­
tion complete,et !Une orientation 
aussi large que pos,sible aux 
enfants, aux adolescentset aux 
adultes, y compr,is par des' 
progr,ammes appropI'ies aux 
pel1sonnes handicapees. 

2. Such informacion and guid- 2. Cette informaoionet c,ette 
. anee ,shall coverthe chorce of ori,entation ·devront couv,rir le 
an ,ocoupation, vocational train- choix d'une profession, la for­
ing and related educational matJion professionelle ,et Ies pos­
opportlunities, ,tbe lemployment sibilites ,d'education s'y rap­
situation .and ,employment pros- portant, 1a s,]tuation de I',cmploi 
pects, promotion prospects, con- et Ies perspectives d'emploi, les 
ditJions of work, safety and possibilites de promot,ion, les 
hygiene ,at work, land other conrutions de trava,il, la securite 
aspects of workJing Iife in the ,et l'hygienedu travaiI et d',autres 
various sectors of economic, aspectsde la vie ,aotive dans 
social' and culnur,al activ;ity and tes divers .s,ect,eurs de l'activite 
at 'all Ievds of responsibi1ity: ' economique, ,soeial,e et culturelle 

et a tous \.esniveaux de respon­
sa,bi-lite. 

3. The ,information and Igwd- 3. Cette iiJlormation ,et cette 
ance shall be supplemented by or1entation .devront etre com­
information on general aspects' pletees par une information ,sur-! 
of collective agreementsand of l,eg aspects generaux des con­
the rights ,and obligations of ventions coHectives et .des droits 
a11 concerned under Jabour law; et obligatJions ode toutes les 
thisinJformatJion ,shall he pro- parties tinteressees ,selon Ia legis­
vided in accordance wioh na- lation du 'travaiI; cette dern-ih,e 
tional law and practioe, Itaking· informacion devra &tre fournie· 
into .account the 'respective func- conformement a La loiet a Ia 
tions ,and tasks of ,the workers', pratique nationales en tenant· 
and employ,ers' organisat,ions compte ,des fonctions et des 
concerned. taches respectiv,es des organi-

,~ations ,de trav;ailleurs et d'-em­
ployeurs .iinteressees. 

3 

glied offene, anpa&sungsfähige 
rund einander ergäruzende Sy­
steme des allgemeinen und be­
rtufsbi:1dencLen Unterrichts, der 
B~ldungs- 'und Bertufsbemtung 
und der Beru,f'sbildung zu erar­
heitenund 2JU entwickeln, ohne 
'Rücksicht ,darauf, ,ob d~ese Tä­
tig1keiten innel"lhalb oder außer­
halb ,des Schulsystems Jiusgeübt 
werden. 

Artikel 3 

1. Jedes Mitglied hat seine 
Sy.steme der Berufsberatung, 
unter Einbeziehung ständi­
ger Arbeit!jmarktinformationen, 
schrittweise auszuhauen, um 
sicherzustellen, daß allen Kin­
dern, Jrugendlichen und Erwach­
senen umfassen/de' Informatio­
nenunddie den~ba'r umfas­
!jendste Bertatung,einschließlich 
geeigneter Prog,ramme für alle 
behinderten .Personen, zur Ver­
fügung 'stehen. 

2. Diese Information's-und 
BenatJungstätigkeiten . haben sich 
auf ,die Berufswahl, :die Berufs­
bi,hdurrg -und ,damit Z!usammen­
hängende Bildunrgsmö!,ilichkei­
ten, diJeB.eschäfügungs,lageund 
die Bieschäftignl'llJgSiaussid1 ten, 
die Aiufstiegsmäglichkeiten, die 
J\.rbeitshedin~ngen, ,den Ar­
beitsschutz <und andel'e J\.spekte 
des Artbeitsle:bens in den v,er­
schiedenen ,Bereichen der wirt­
schaftlichen,sozia1en und kultu­
rellen . Tätiigkeit und a.ufallen 
Souf,en der' Verantwortung zu 
erstrecken. 

3. Die Informations- und Be­
r,atJungstät~gkeiten sind cLurch 
InfQrtma:tionen über die allge­
meinen A~pekte ,der Gesamtar­
beitsverträge unld der Rechte 
und Pflichten alLer Beteiligten 
ruuf Grund de'r Arlbeitsgesetzge­
bung z'u ellgänzen; diese Infor­
mationen sin;d ,entsprechend der 
innel1staatltichen Gesetzgebung 
und Praxis unid unter Berück- . 
sichtigung ,der Funktionen und' 
Auf:galbender heteiligtJen Ver­
bände ,der Arbeitgeber und der 
Artbeitnehmer bereitzustellen. 

2 
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Article 4 

Each Me:mber shall gradually 
extiend, adapt and harmonise 
its vocalljonal' trainingsy,stems 
to meet the needs for vocational 
tr,aining throughout life of both 
young personsand adults in all 
sector's of the ,eco:nomy ,and 
branches of economic ,activity 
and at all levels of skill and 
responsrbility. 

Article 5 

Policies and programmes of 
vocational gru~danceand voca­
tional training :shall he formu­
lated and implemented in co­
operallion w~th employers' and 
workers' orgniSiations and, a~ 
approprtiate and ,maccordanoe 
with nanional lawand pl'1actice, 
with other i:ntel1ested hodies. 

Article 6 

The formal ratificatlions of 
this Conv,ention shall be com­
municated to the Director­
Genel1al of the Inter:national 
Labour Office for registration. 

Article 7 

1. This Convention ishall be 
binding only upon those 
Members cif the International 
Labour Organisation whose 
ratificallions have been reg­
~stel"ed with the Dir,ector-Gen­
eral. 

2. It shall come into force 
twelve months after the date 
on which the ratifications of 
two . Members have been r.eg­
isten~d with the Direotor-Gen­
eral. 

3. Thereafter, this Convent'ion 
shall come iinto ,force for any 
Member twelv,e months after 
the ,date on wh ich lits ratification 
has been registered. 
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Artic1e 4 

Ohaque MernbI'e devra pro­
gresSlivement' etendre, adapter et 
harmoniser 'ses ,divers systemes 
de 'formation professionnelle 
pour ,repondre 'aux besoins des 
adol.escents 'et des' adultes, tout 
au long de leur v~e, dans tous 
tes iSocteurs de l'economie, dans 
tou'\)es les branch,es ,de l'activ.ite 
economique et a tous les 
niveaux ,de qualification profes­
sionneHe et de responsabilite. 

Article 5 

Les politiqrues et les program­
mes d'or~enta'tJion ,et de forma­
tion professionnelles lseront ela­
bores 'etappliques en co'11abora­
tion av,ec les org,ani,sations d'em­
ploy,eurs ,et de trava<illeurset, le 
cas echeant, conformement a La 
loi et ,a 1a pratique natiionales, 
av,ec ,d',autres organ Lsm es lll-

I I teresses. 

Artide 6 

Les ratificatioll'S formelles de 
la pres,ente convention 'se,ront 
communiquees ,au birecteur 
general du Bureau lintlelrnational 
du Tr,avail et par lui ,enregis­
trees. 

Article 7 

1. La presente convention ne 
lier,a que les Mernbres de l'Or­
~anisation interna,tlionale du 
Travail dont la ratificarion ,aura 
ete ,enregistr6e par ,Ie Directeur 
gener.al. 

2.E'11e entre ra ,en vigueur 
douze mois ,apres que les r,atifi­
cations ,de deux Membr,es au­
rOntete enre~istrees par le Di-
recteur general. ' , ' 

3. Par la .suite, cette conven­
bion entreraen vigueur pour 
chaque membre ,douze moi~ 
apres la date ou ,s,a ·ratification 
aura ete :enregi'Str6e. 

Artikel 4 

Jedes Mitgiied hiat seme Be> 
riUfsbildul1JgssYlsteme schritt­
weise auszuhauen, anzupassen 
und aufeinander :ahzustimmen, 
um den Bedürf.nissen der Ju-, 
gendiEchen und Erwachsenen 
nach BerufSibiLdul1Jg währ,end 
ihres ganz'en Lebens in all.en 
Wirtschaftsbereichen und -zwei­
gen und .. urf ,allen Stufen der 
bemflichen rBeifälhiogung und Ver­
antworttmg ,gerecht zu werden. 

Artikel 5 

Die Grundsatzmaßnahmen 
und Prog,ramme der Beruf.sbe­
ratung und Berufs:bildung sind 
in Zusammenarbeit mit ,den 
Verbänden der Arbeitgeber und 
der Arbeitnehmer und, ~oweit 
dies angebracht ist und mit der 
inner:staatlichen Gesetzgebung 
UIlid Praxis im EinkIang steht, 
mit anderen :beteiEgten Stellen 
zueral'lbeiten und ,durchzufüh­
ren. 

Artikel 6 

Die förmlichen R,atifikationen 
dieses übel'leinikommens sind 
dem Genertaldirekto,r ldes Inter­
nationalen ArbeiMalll1t,es zur 
Eintr.agung mitzuteilen. 

Artikel 7 

1. Dieses übereinkommen 
bindet nur ,diejenigen Mitglie­
der der Internationalen Arbeits­
organisation, deren Ratifikation 
durch den Generaldirektor el'll­
getrag'en ist. 

2. Es tritt in Kralt zwölf Mo­
nate nachdem d~e Ratifikationen 
zweier Mitglieder durch den Ge­
neraldirektor eingetr,agen wor­
den 'si'nd. 

3. In lder Folge tDitt dieses' 
Ober,einkommen für jedes Mit­
gfi,ed zwölf Monate nach der 
Emtra.gung 'seiner Ratifi~ation 
in Kllaft. 

Article 8 Article 8 Artikel 8 

1. A Memher which has 1. Tout Memhre ,ay.antratifie 1. Jedes Mitgl'ied, das dieses 
ratifi'ed this Convent~on may la presente conv,ention peut 1a übereinkommen ,ratifiziert hat, 
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denounce itafter the ,expir,atiün 
üf ten y~ar:s from the date ün 
which the Cünventiün first 
comes intü füroe, hy an act 
cümmunicated tü the Directür­
General üf the InternJat)iünal 
Lalbüur Office für registratiün. 
Suchdenunciatiün shall nüt take 
effectunoil üne year after the 
date ün which it is re~istered. 

2. E'ach Member which haiS 
ratified this Cünventiünand 
which ,dües not, withiin the y,ear 
füllüwing the 'expiratiün üf the 
periüd üf ten year,s mentiüned 
in the preceding paragraph, 
exerciSle the right oE denuncia­
tiün prüvided für ,in this Anicle, 
will be büu:nd füranüther periüd 
üf ten ye,ars ,and, ,thereafter, may 
denüunce thi,s Cünventiün at 
the expir,atiün üf each periüd 
üf ten years under the terms 
prüv,ided für inthis Article. 

Article 9 

1. The Directür-General üf 
,the Internatiünal Labour Office 
shall nütifyall· Members üf the 
Internatiünal 'Labour Organisa­
tiün üfthe I'egistratiün üf all 
mtificationsand denundiations 
cümmunicated tü him hy the 
Members üf the Org,anisatiün. 

2. When notiifying the Mem­
bers üf the Organisatiün üf the 
re~istratiün of the second 
ratification cümmunicated to 
hi.m, the Director-Gener:al shall 
draw theattemiün of the Mem­
bers üf the Organisation to the 
date 'upün which tthe Cünvent:iün 
will come iintü force. 

Article 10 

The Director-Gener,al üfche 
International Labüur Office 'sh'3oll 
cümmunicat,e tü the Secretary­
General of the Unit'ed Nations 
für regfistratiün in accür,dance 
with Anicle 102 üf the Charter 
of the United Natiüns full 
par:ticulars of all r,atiflcatiüns 
and aets of denunciratiün reg­
istered by hirn ,in accür,dance 
with the provisiüns of ;the 
preced'ing Articles. 
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denüncera l',expiratiün ,d'une 
per:iüde de dix ,annees apres la 
date ,de la mi,se en v~~ueur ini­
t~ale de la cünventiün, par un 
acte cümmunique au Dir:ecteur 
genera'l du Buneauinternational 
du Travaitl ,et par lui enregistre. 
Ladenonciatiün ne pl'endra 
eltet qu'une annee apres ,avoir 
ere enr,egistree. 

2. Tüut Membre ay,ant ratifl,e 
la pr,esente cünventiün qui, dans 
le delai d'une ,annt:e kl.pres l',ex­
piratiünde la periodede' dix 
anneesmentiünee:l!u paragraphe 
precedent, ne fer,a pas usage de 
la {aculte oe denünciatiün pre­
vue par l,e present artide 'sera 
}.je püur une nouv,eHe peniode 
dedix annees et, par La ,suice, 
pourr,a denüncer Ja presente 
cünventiün a l',expiration de 
chaque periode de ,dix annees 
dans .les conditiüns pn:vues au 
present anicle. 

Article 9 

1. Le Directeur general du 
Bureau ,in~ernationaldu Travail 
nütifi,eraatüus les Membr,es de 
l'OI'lganrsatiün ~ntemationa:le du 
T,ravail l',enregrstrement de tou­
.res les ratificatiünset denüncia­
tiüns qui lui ~eront communi­
quees par les Membr,es de l'Or­
ganis,ation. 

2. Ennotifiant aux Membres 
de l'Organisat,iün l' enr-egistre­
ment de 1a deuxieme ratificatiün 
qui lui aura ete cümmuniquee, 
le Directeur general appener.a 
l'attentJiün des Membres de 
l'Organrsatiün sur la ,date a Ia­
quelLe La presente' cünventiün 
'entI1er,a ·en V1igueur. 

Article 10 

Le Di,recteur general du Bu­
r,ean internatiünal du Travail 
cümmuniquem au Secretaire 
general des Nations Unies, aux 
Eins d'enregistrement, confor­
mement a 1':I!rticle 102 de la 
Charte des Nations Unies, des 
I1ens,eignements complets ,au 
sujetde 'toutes ratificaniüns et 
de tous actesde denonoiatiün 
qu'il ,aura enregistres conforme­
ment aux artic1es prece,dents. 

5 

kann es nach Ablauf 'Vün zehn 
J ahI1en, gerechnet vün dem T'ag, 
an ,dem es ZJl\i1ll ,erstenmal in 
Kraft getr:eten ist, d'Urch An­
zeigte an Iden Genemidirektor 
des Intel111ati'Ona,len AI'Ibeitmm­
tos kündigen. Die Kündigung 
wird V1ün diesem eing-euragen. 
Ihre WLrkung tritt erst ein Jahr 
nach der Evntnagung ein. . 

2. }<edes Mitglied, ,das dieses 
übereinkommen ratifiziert hat 
'Und innenhalb eines J ahnes nach 
Ablauf des im vürigen Absatz 
genannten Zeitr<liUimes von zehn 
J.ahren von dem ,in diesem Ar­
tikel vorgesehenen Kündigungs­
riecht keinen Ge'bmuch macht, 
!bleibt für einen w,eiteren Zeit­
mum vün zehn J.ahr:en gebun­
den. Inder Fülge kann es die­
ses überei'nkommen jeweils 
nach AbLwf eines Zeitr'aumes 
vün 'ZJehn Jahren nach Maß.gabe 
,dieses Artikels kÜnidigen. 

Artikel 9 

1. Der GeneraLdirektor des 
IntJemationalen AI'Ibeitsamtes 
gibt aMen Mitgliedern der Inter­
nationalen Arbei:t~o!rg.anisation 
Kenntnis vün der Eintnagung 
,aJller Itatifikationen und Kün­
digungen, ,die ~hm von ,den Mit­
gliedtem der Organisation mit­
geteik werden. 

2. Der Generaldirehor wind 
die Mitglved'erder Onganisa­
tion, wlcnn er ihnen vün der 
EintraglUng der zweiten Ratifi­
ka'tiün, die ihm mitgeteilt wiI'ld, 
Kenntnis grbt, auf den Zeit­
punkt a'ufmerk,sam machen, in 
dem dies,es übereinkümmen in 
Kra.f.t tritt. 

Artikel 10 

Der Gen'era1,direktür des In­
~ematiünal:en Arlbeitsamtie's 
übermittelt dem Genenals:ekre­
rär der Vereinten Nationen 
zwecks Eintragung :nracb Arti­
kel 102 ,der Charta :der Verein­
ten Natiünen vollständige Aus­
künfte über ,alle von ihm nach 
Maßgabe der vüral\l:sgehenden 
Artike1 'eingetragenen Thatifika­
tiünen und Kündigu~en. 
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Articlell 

At ,such times ,as ,it may 
consider necessary the Gov­
,erning Body of the Inuernational 
Labour Ofn.ceshall present to 
the General Conf,erence areport 
on the wor~ing of this Con­
vention and ,shallexamine the 
desimbility of plaeing on the 
agenda of the Conferenc,e the 
questJion of its l1evis,ion ~n 
who1e or in part. 

Article 12 

1. Should the Conferenee 
a.dopt a new Convention re­
vi,sing this Convention in whole 
or ,in part, wen, iUn1ess the new 
Convention otherwise pro­
V1ides-

(a) the ratin.c,ation hy a Mem­
her of the new revis,ing 
Convention shall,ipso jure 
involve the immediate 
demineiation of this Con­
vention, notwithstand'ing 
the proVlisions of Arti­
c1e 8 ,abüve, ~f and when 
the new reviis,ing Cün­
ventiün shall have cüme 
mtü force; 

(b) as hom the date when 
the new revising Conven­
tiün cümes ,intü foroe ,this 
Cünventian shall cease tü 
be open to ratin.cation by 
the Members. 

2. This Conv,ention shall in 
any ca'se remainin füroe in 
its aewal form and content foOr 
those Members which have rati­
fied it hut haeve not ratified the 
revi~ing Convention. 

Artide 13 

The English land French ver­
siüns of the: text of this Con­
vention are equally authüri­
tatJive. 
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ArticIe 11 

Chaque fois qu'il le juger,a 
neces,s.aal1e, le Cünseil d'admi­
nistra1Jion du BUl"eau ,interna­
IJior1al dru Travail presentera a 
La Cünfer,ence generale 'lln rap­
pOl1tsur l'applicatiün ,de la pre­
sente eünv,en'tion ,et examinera 
s'il ya Iieud'inscrire a l'ürdre 
,du jüur de la Conference la 
question de sa reVlisiün tütal,e 
üu pal1tielle. 

Article 12 

1. Au eas üU la Cünference 
adüpter.a:it une nouvdle cünven­
tiün pürtant reVlisiün totale üu 
partielLe de la presente cünven­
tiün, ,et a müins que la nüuvdle 
convention ne di'spose autre­
ment: 

a) la ratin.cation par un 
Membrre de la nouveUe 
cünv,entiün pOl1tant nfvi~ 
sion entr,alneraitde plein 
droit, nünohstant l',artic1e 
8 ci~dessus, denonciation 
immediate de la presente 
eonv,ention, sous reserve 
que la nouv.elle cünven­
tion pürtam revision süit 
entreeen v~gueur; 

b) a paruir de la date ,de l'en­
treeen v,igueur de la nou­
velle convention, portant 
revcision, la presente con­
vention oess,era,it d'~tre 
üuv,errte a la ra'tiificatiün 
des Membres. 

2. La presente convention 
demeur,erait en tout cas en vi­
gueur danssa forme et teneur 
pour les Memlbr,es qui l'auraient 
ratifiee et qui ne ratifierai!ent 
pas la cünv,entiün portant revi­
SIon. 

ArticIe 13 

Les versions ' fil'an9aise et 
anglaise du texte de la pn~seme 
cünv,en'tion fünt egalement füi. 

Artikel 11 

Der Verwa.lrurugSlrat des Inter~ 
nationalen Atibeitsamtes hat, 
süoft er es für nötig erachtet, 
der Allgeme,inen Konf'erenz 
einen Bericht 'über die Durch­
führung dieses über,einkom­
mens zu erstat;uen und zu prü~ 
f,en, ob dLe Frage seiner gänz­
lichen üder teilweisen Abände­
t1ungatUf :die TagesoOrdnung der 
KoOnferenz ,gesetzt werden soll. 

Artikel 12 

1. Nimmt .die Künferenz ein 
nCiUes Obereinkommen an, wel­
ches ldas vorliegend,e überein­
kümmen ;ganz 'Oder teilweise ah­
ändert, und· sieht das neue 
übereinkommen nichts anderes 
vor, so gelten folgende B'estim­
mungen: 

a) Die Ratifikation des neu­
gefaßten übereinküm­
mens durch ein Mitglied 
schließt ohne weiteres die 
sofortige Kündigung des 
v0111iegeIl!den ühereinkom­
mens in sich .ohne Rück­
sicht ,a:uf Artikel 8, vor­
a,us,gesetzt, daß das nooge­
faßte übereiIl!kommen in 
~raft getreten ist. 

b) Vom Zeitpunkt des In­
krafttretens ,des neugefaß­
ten übereinkommens ,an· 
kann ,das vür:liegende 
überein~ommen von :den 
Mitg1iedel'ln nicht mehr 
ratifiziert werden. 

2. Indessen bleilbtdas vorlie­
gende übereinkommen nach 
Form und Inhalt i'edenfalls in 
Kraft für die Miogliede.r, die 
.dieses, aoher 'nicht das neugefaßt,e 
übereinkommen natifiziert ha­
ben. 

Artikel 13 

Der französische und der 
englische Wortlaut dieses über­
einkommens~ sind m gleich'er 
Weise maßgebend. 
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RECOMMENDATION 
(No. 150) CONCERNING 
VOCATIONAL GUIDANCE 
AND VOCATIONAL TRAIN­
ING IN THE DEVELOPMENT 

lOFHUMAN RESOURCES 

Thre General Confel'ence of the 
lnternatJional Lahour Organi­
sation, 

Having been convened at 
Geneya by the Governing 
Body of the International 
ubour Office, and having 
met in. its Sixtieth Se,ssion on 
4 June 1975, and 

Considel'iIlig the importanee of 
vocational guidanee and voea­
tional ,training in the imple­
mentation of 'employment 
policies ,and programmes, and 

Nocing the Oerms of ex'isting 
international !abour Conven­
mons and Reeommendations 
of direet r,elevanee to employ­
ment poliey and, in partieula<r, 
of the Diserimination (Em­
ployment and Oeeupation) 
ConventJion and Reeommen­
daJtion, 1958, and of thre Em­
ployment Poliey Convenoion 
alld R'eeommelldation, 1964, 
alld 

NotJillg that the General Con­
ferenee of the United Nallions 
Edueational, Seientifie and 
Gultural Org;anisation at its 
Eighteellth Sessiionin 1974 
adopteda Reeommendatiion 
on Technieal and- Voeational 
Edueation, and 

Noting that the International 
Labour Organisa:tion ,and the 
United Nations Educational, 
Seielltifie ,md, Culwral Or­
ganisation have eollaborated 
closely wlith a view to 
ensurillg that the ,instruments 
of ,the two Organisations 
pursue harmonised ohjeeoives 
and avoid duplieatioll and 
conHiet,and that they will 
continue to collaborate c10sely 

995 der Beilagen 

RECOMMANDATION 
(No. 150) CONCERNANT LE 
ROLE DE L'ORIENTATION 
ET OE LA FORMATION 
PROFESSIONNELLES DANS 
LA MISE EN VALEUR DES 

RESSOURCES HUMAINES 

La Conferenee geneliale de l'Or­
ganisation intel1nationale du 
Trav,<liil, 

Convoquee a Geneve par le 
Cons,eil d'administra'tion du 
Bureau international du Tra­
vai!; et s'y etantreunie le 
4 juin 1975, 'en sa !iOix-an­
tieme ,sess1ion; 

Considerant l'rmportane,e cle 
l'ol1ientation et de La forma­
oion professionnelles dans 
l'applicationdes politJiques et 
des progr,ammes d'emplo,i; 

Notant 'lies tel1mes ,des conven­
tions et l1ecommandations in­
ternationales du trav,a,il exis­
tant~s quisont direetement 
en rapport avec la pol,itique 
de 1',empl01 'et, 'en particulier, 
'1a convention ,et la reeom-
mandation coneoernant la 
diserimination (emploi et 
prof.es'&ion), 1958, et la con­
vencion et la l'eeommanda­
tion sur la politique de l'em­
ploi,1964; 

Notant que 1.a Conference ge­
nerale de l'Organi'sation des 
Nations Unies pour l'edu­
cation, 'la 'science ',et la eul­
ture aadoptea sa dix-hui­
tieme session (1974) une re­
eommandation eoncernant 
l"enseignement technique et 
professionnel ; 

Notant que- l'Organisa'tion 111-

Ilernationale du Tr,avail et 
l'Organisation des Nations 
Unies pour l'education, la 
sci,ence et '1a cultur,e ont coor­
donne ,etroitement leur ,action 
en vue ,d'harmoniser les ob­
jeotifs, et d'eviller les ,doubles 
emplo,is et les contradictions 
entr'e leurs instruments rc­
spectifs, et qu'elles poursuiv­
ront une collabor-ation etroite 
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(übersetzung) 

EMPFEHLUNG (Nr. 150) BE­
TREFFEND· DIE BERUFSBE­
RATUNG UND DIE BERUFS-
BILDUNG IM RAHMEN 
DER ERSCHLIESSUNG 
DES ARBEITSKRXFTEPO-

TENTIALS 

Die AlLgemeine Konferenz der 
Int,ernationalen Al1heit&orga­
nisation, 

-die vom V:el1waltmngs.rat des In­
tern'ationalen Arbeitsamtes 
nach Genf ,einrberufen wurde 
und ,am 4. Juni 1975 zu iihrer 
,sechzigsoen Tag;ung zm,am­
,mengetl1eten ,ist, 

verw'eist auf die BedelUtung -der 
Berufsberatung und Berufsbil­
dung bei der Durchführung 
von Beschäftigmngsmaßnah­
Iffien un'd -prOlgrammen; 

nimmt Kenntnis von den Be­
~timmungender bestehenden 
internattionaI.en Arlbeitsüber- , 
ein:kommen und Empfehlun­
'g,en, die für ,die B·eschäfti­
gungspolitik von unmittel­
hatrer BedelUtung sind, insbe­
Isondere des übereinkommens 
<und ,der Empfehlung über die 
Diskriminiemmg (Beschäfti­
gung unidBeruf), 1958, und 
,des Übereinkommens und 
der Empfehlung <Übelr die Be­
schäftigungspolitik, 1964; 

nimmt :bur Kenntnis, daß die 
Allgemeine Konfetenz der 
Organisation der Vereinten 
Nationen für Erziehun,g, Wis­
senscha!ft ,und Kultur auf ihrer 
achtzehnten Tagung (1974) 
eine Empfehlung über f.ach­
liche und berufliche Bildung 
angenommen hat; 

\S'llellt -{'est, ·daß d~e Internatio­
'naLe Al'beitsofganisation und 
die Organisation der Verein­
ten Nationen für Erziehung, 
Wissenscha-'ft und :K!ultur eng 
zus:ammengeal'be]tet haben, 
,um zu gewährleisten, ;daß mit 
den Urkunden der beiden Or­
ganisationen aufeinander aib­
g,estimmte Zide verfolgt und 
Doppelarbeit sowie K,ompe­
tenzkonflikte v,ermieden wer-
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wirh a view tO' the effecoive 
impIementa<tiO'n O'f these in­
struments, and 

Having deoided upO'n the adO'p­
tiO'n O'f certain propO'sals with 
reg.ard tO' humanresources 
development: vocationa1 guid­
ance and vocationa1 training, 
which is thesixth rioem on 
the agenda O'f the .session, 
and 

Havring determined that these 
proposals shall take the form 
of a :R,ecO'mmenda·tion, 

adop~ this twenty-third .day of 
June of the year one thousand 
nine hundned land seventy-f,ive 
the folloWling Recommendation, 
whiich may be cited as the 
Human ResO'urces Development 
Recommendation, 1975: 
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'en Ville d'a\5Srurer La mise' en 
wuvre efficaoe des instru­
ments; 

Apres avoir decide d'adopter 
f diverses prO'positiO'ns relatives 
a 1a mise en valeur des ,res­
sources humaines: orientation 
.et formation professionnelles, 
question qui constitue Ie 
'sixieme point a l'ordre du 
jO'ur de 1a ses~iO'n; 

Apres avoir decide que ces pro­
pO'sitionsdevraient prendre 
La forrme d'une Irecommanda­
trion, 

adopte, oe vingt-trois'ieme jour 
de juin mil neuf centsoixante­
quinze, La l'ecommandation ci­
apres, quisera denommee Re­
cornmandation sur la mise en 
va1eur des rres.sources huma·ines, 
1975: 

rden, und ·daß sie zur wirksa­
men Durchfü'hrung die$er U r­
kunden auch weiterhin eng 
zJUsammenaribeiten weroen; 

hat beschrloss,en, verschiedene 
Anträ~e anzunehmen betref-' 
fend die El'schließungde-s 
menschlichen . Al1beitspO''ten­
tia:ls: Beruf~beratlUngund Be­
rufsbildung, eine Fmge, drie 
den sechsten Gegenstand ihrer 
Tagre-sO'rldn,ung bi1,det, und 

d:abei bestimmt, ,daß diese An­
trägre die Form einer Empfeh­
lung enh,alt.en sollen. 

Die Konferenz nimmt heute, 
am 23. Juni 1975, :die folgende 
Empfehlung a.n, die <l'ls Empfeh­
Lung bet-reffend idie Erschließung 
des Arbeitskrähepoten tials, 
1975, hez·eichnet witid. 

L GENERAL PROVISIONS I. DISPOSITIONS GENERA- r. ALLGEMEINE BESTIM­
MuNGEN 

1. This Recommendation ap­
plies to the vocational guidance 
and vocationa1 tramJllg of 
young persons .and .adu1ts for 
a11 areas ·of economic, social and 
cultural .Efe and at all levels 
of occupationa1'ski11 and respon­
sribi1i:ty. 

2. (1) For the purpose of 
this Reeommendation, the 
qua1ifica;tJion of the terms 
"guidance" and "tr.a;ining" by 
the term "vocational" means 
that ,gu~dance and train1ing are 
direC\:ied toidentifying and 

, deve10ping human capabiliti.es 
for a productive andsatisfy-ing 
working 1ifeand, 1in conjunction 
with the different {orms of 
education, to ,improve the 
abaity of the ,individual to 
understand .and, indivj,dually or 
eoHectlve1y, toinfluence work­
ing I conditions and .the social 
env,j,ronmerrt. 

(2) The definition contained 
in sub-pamgraph (1) of this 
Par.agraph appli,es to guidance, 
to initjial and further training, 

LES 

L La presente recommanda­
tion s'applique a l'orientation 
et a 1a formation profession­
neHes des j'eunes et des adultes, 
dans tous les dO'maines de Ja vie 
economique, sociale -et eultu­
relle, ,et a tous 1es niv·e<l!ux de 
quaLification professionnelle et 
de responsahilit~. 

2. (1) Dans 1a presente re­
eommandation, l'epithhe "'pro­
fes.sionnelle» qua1ifiant les ter­
mes « orientation» ou « forma­
tion» signifie que l'orientation 
et la fO'rmation visent aidenti­
fiereta devdopper lesaptitudes 
humaiine,s en vue d'une v,ie 
active productive et rs.atisfai­
sante ,et, ren rliaison aV'ec les di­
verses formes d'edue<l!tion, a 
ameliorer lafaeulte de l'indi­
vidu de comprendre les condi­
tionsde trava,i1 et 1e milieu 50-
eia1 .etd'influer .sur ceux-ei, 
individueUement 0iU eoUective­
ment. 

(2) La definit{on du sot1s-para­
graphe (1) ci-des,sus s'applique 
a l"orientation, a 1a format,ion 
irritiale,au perfectionnement et 

1. Diese Empfehlung gilt für 
die BerufslI)eratung und Bevufs­
hi1dung von jrugendlichen und 
Erw;achsenen für aMe Bereiche 
des w:irtschaftlichen, soz.ialen 
und lrulturellen Lebens und für 
aUe Stufen der heruflichen Be­
fähi~urng und Verantwortung. 

2. (1) Im Sinne dieser Empfeh­
lun;g bedeutet de.i- Zusratz "Be­
'Dufs-" vor den Wörtern "Be­
ratung" und "Bil'dung",daß Be­
ratung und Bihd:ung dararuf ,ab­
ziden, die menschlichen Fähig­
keiten zur Gestaltung -eines pro­
duktiven und befriedigenden 
Al1beitslebens festzustellen und 
zu entwickeln sowie in Verbin­
dung mit den V'erschi'cdeneri Bi1-
dun@sformen ·den einze.Inen 
besser zm befähigen, die Arheits­
!bedingungen und die soziale 
Umwelt ~u verstehen 'und sie, 
einzeln oder ,geme~nsam, zu be­
einflussen. 

(2) Die in Unter,absatz (1) die­
ses AJbsatz.esenthaltene Begriffs­
hestimmung gih für "lic Bera­
tung, die Erstlausbildung,die 
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.and to r,etraining, whatever the 
way in which they are provided 
and whateV'er the level of skill 
and responsibility. 

3. In glvmg eftect to this 
Recommendation, member 
States should take ·account of 
gllJidelines supplementing its 
provisions which may be 
formulate.d by' regional con­
ferences, industrial committees 
and meetings of experts or 
consukants convened by the 
Inrernational Labour Or­
ganisation anel other competent 
bodies. 

II. POLIeIES AND PRO­
GRAMMES 

4. (1) Members should adopt 
and develop comprehensive and 
co-ordinated policies and pro­
grammes of vocational guidance 
and vocational trainbn>g, closely 
linked with employment, in 
particular through public em­
ployment services. 
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a Ja formation de reclas,sement, 
quelle que 'soit la maniere dont 
ils sont di'spenses et que'ls que 
soient les nivearux de quaIifica­
ti on professionneHe ou de res­
pons,abilite. 

3. En donnant 'effet <\lUX dis­
positions de 1a ,recommanda­
tion, les Etats Membr,es de­
vraient tenir compte des direc­
t-ives complementaires qui pour­
rai,ent &tr,e formul6es par des 
conferences r6gionales, des com­
m~S'S·lOns d'lindustrj,eet des 
reunions d'experts oude con­
sultanns convoquees par 1'Or~ 
ganisation ,internationale du 
Travail ainsi que par d'autres 
organismes competents. 

11. POLITIQUES ET 
PROGRAMMES 

4. (1) Les Membre-s devraient 
adapter et developperdes po li­
tiques et des programmes com­
pletls concertes d'orientation et 
de .formation professionnelles en 
eta!blissant, en particulier grace 
aux services publics Ide l'emploi, 
une rela'tion etroine enll~e l'orien­
tation et la formation profes­
sionnelles et l'emploi. . 

(2) These policies and pro- (2) Ces politiqueset ces pro-
grammes should take due ac- grammes devr.avent tenir compte: 
count of-

(a) employment needs, op­
portunities and probLems, 
both ,regional and na­
tional; 

(b) thestage and level of 
economic, social and cul­
tural development; and 

(e) the mutual relationships 
between human· reBources 
development ,and other 
economic, 'social and cul­
tural objectives: 

(3) The policies and pro­
grammes should be pursued by 
methods that a~e ·appropriate 
to national condi'lions. 

a) des besoins, possibilites et 
prablemes 'en mat,iere 
-d'emploiaux niveaux 'lant , . . 
reglOnaux que natlOn.aux; 

b) du ,stade ,et du niveau du 
developpement economi­
que, socia:l et culturd; 

c) des rapportsexistant entre 
les objectits de mi~e en 
valeur ,des ressources hu­
maines et les ,autres ob­
jectif5 economiques, 50-

ciauxetculture1s. 

(3) Ces p01itiqueset ces pro­
grammes <dev,raienthreappli­
ques par ,des ffiethodes a.daptees 
aux conditions nationales. 

(4) The polioies and pro- (4) Ces politiqu~s et ces pro-
grammes should encourage and grammes devra-ient encourager 
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Weiterhild\J!ng und die Um­
schulung, ungeachtet der Art 
Ulnd Weise, in der sie erteilt 
werden, und uliJgeachtet d,er 
Stu.f'e der her,uflichen Befähi­
gung ,und Verantwortru.ng. 

3. Bei der Durchfühnung die­
ser Empfehlung sollten ,die Mit­
,gliedstaaten die iohre Bestim­
mungener:gänzenden Richtli­
nien rbe11Ücksichtigen, die g,ege­
benenfa:l1s von R,egionalkonfe­
renzen, ll1!dustri,eausschüssen und 
von Sachverstärrdigen- und Be­
rateruagungen .der Inuerrrationa­
len Arbeitsorganisation ·und von 
anderen zuständig,en Stellen 
3:lUlsgearibeitet werlden. 

II. GRUNDSATZMASSNAH­
MEN UND PROGRAMME 

4. (1) Die Mitglieder ,soUten 
umfassende und koordinierte 
G~un;d>'ltZ!maßnahmeil und Pr<l­
gra.mme 'für die B,erufsheratl1ng 
un1ddie Beru'fsbildmng fes1Jlegen 
urrdentwickeln, .die eng auf ·die 
Beschäftigung bezogen sind, ins­
besonlder,e mit Hilfe der für den 
Arlbeitsma,rkt zuständigen Be-
hörden. . 

(2) Diese Grundsa:tzmaßnah­
men und Programme soLlten he­
l"ücksich,tj,g,en: 

a) di'e regiona;1en 'und natio­
nalen Bedürfnisse, Mög­
lichkeiten und Pl"Obleme 
'a.uf Idem Gebiet der Be­
schäftigung; 

b) den Sta:nd und die Soufe 
der wirtscha.ftlichen,sozia­
len und kulnurdlen Ent­
wick'lung; rund 

c) ,die Wech'Sdbezi,ehung,en 
zwischen Iden Zielen der 
Ersch1ießu;ngdes Arbeits­
kräftepotentials und an­
deren wirtschafulichen,so­
·zialen und kulnurellen Zie­
Jen. 

(3) Die Methoden für die 
Durchtüh~ung .der Grundsatz­
maßnaJhmen und Programme 
sollten .den linnersta,atlichen Ver­
hältnissen Icntspnechen. 

(4) Die Grunldsatzmaßnah­
men 'und Pr<lgr:amme 'Sollten 
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10 

enahle .all persüns, ün an equal 
bas!i'sand withüut any discr,imi­
n:!Jtiün w,hatsüev,er, te develüp 
and ruse their capahiliuies für 
würk intheir üwn best iinverests 
and in ,accürdance w,ith ,their 
üwn ,a'spira~ions, ,accüunt being 
taken üf the needs üf sücie'ty. 

(5) Such püloicies and prü­
grammes· shüu1d alsüencOlUuge 
underta~ings <1:0' ,accept respün­
sibil1ty für tra.ining würken ·in 
their emplüyment. Undertak,ings 
shou:l:d cü-operate with the rep­
resenta;tiV1es üf their würker,s 
when pla;nnillJg their training 
prügrammes ,and ,shüuldensure, 
as {ar ,as püssihLe, that these 
prügr,ammes ar,e .in line with 
thüse üf the public training 
system. 

995 der ,Beilagen 

et aider tüutes personnes, sur 
un pi,edd'egalite ,etsans discri­
mi.natiün aucune, a dev.elüpper 
et a utiliser leurs aptitudes prü­
fessiünnelles dans leur prüpre 
interet et cünfürmement aleurs 
aspiratiüns, tüUt en ,tenant 
Cümptle des besüins de la :50'­

ciete. 

(5) Ces pülitiques ,et ces prü­
grammes devraien:t egaJ.ement 
encüurager les entr,epri<ses a ac­
cepter la responsahilite de für­
mer l,es trav,ailleurs qU"e'Ues. ,em­
plO'ient. Ces entrepr.ises dev,raient 
cülla;bürer av,ec les representants 
de leurs trav,ailleurs av,ant d'eia­
bürer leurs ,activite,s de fo.rma­
tiün et devra<ient fai,re en sürne 
qlUe, dan,s La mesure du püssib'le, 
ces prügrammes 'süient en cO'n­
f.ürmite av'ec te systeme public 
de fürmatiün. 

(6) Such püLicies and prü- (6) Ces pülit:iques ,et prügram-
grammes 'shüuld have as übjec- mes devraient tendre a: 
t,ives-

(a) 'tü ensure 'entry inte 
prüductive ,emplüyment, 
inc1uding self-emplüy­
ment, which cürresponds 
tü persünal aptitudes and 
aspiratiüns, and tü facili­
tate üccupati.onal müihility; 

(b) tü promüte and develüp 
creanivity,dynamism ,and 
,initiatlive with a view tü 
maintaining ür iincr,easing 
wüI1k eff.ectiveness; 

(c) tü prütect persüns against 
unemplüyment or other 
lo:ss üf ,incüine ür eat.ning 
capacity deriving früm 
lack üf demand für their 
skills as weIl ,as aga<inst 
IUnder-emplüymen t;. 

(d) tü prütect pet,sons aga,inst 
excessive 'physical or men­
tal strain in emplüyment; 

a) a;s,surer I'acces a un ,emplüi 
prüductif, salarie üu ,in­
dependant, qui repünde 
aux aptitudes ,et ,a;ux a.s­
piratiüns personnelles des 
tmvail1eul1s et a facilüter 
la mübiJ.ite prüfessiünne'1le; 

b) prümüuvoir ,et develüpper 
l',esprit creatClUr, le dyna­
misme et l'initiativeen vue 
de maintenir üu d'ac­
crüttre l'dficacite au tra­
va,il; 

c) prüteger les trav.aiUeurs 
cüntre le chomage üu 
tüute .autre perte de re­
venu üu de capacite ·de 
&ain resultant ,du fait que 
'leurs qrualificatiüns ne sünt 
pas demandees, ainsi que 
cüntre l'e Isous-emplüi; 

d) prote.ger I.es tr.availleurs 
cüntie tüut 
phy,sique üu 
dans l'emploi; 

s.urm,enage 
intellectuel 

a11e Per.sünen in gleicher Weise 
und ohne j'eg,Liche Di:skriminie­
rung ermutig,en und in die L<l!ge 
versetzen, ihre beruflichen Eilg­
nUThgen in ihrem'eigen'en Inter­
iess·e 'u'nd ,entsprechend ihren Be­
strebungen zu ,en'twickeln' unld 
ei:nzusetzen, wobei die Bedürf­
niss,e !der Gesdl .. chiaft z'u berück­
'sichtig,en sind. 

(S) Die Gr,undsatzmaßriah­
men und Programme eo11oen 
auch die Betriebe zur, über­
na/hirne der Verantwortung für 
idie AusbiLdung ,der von ihnen 
beschäftlj,gten Arlbeitnehmer er­
muügen. Die Betriehesolhen 
bei der PLanung ihrer A'ushi.!­
dungsprügramme mit den Ver­
tr;etern ihrer Arbeimehmer,z;u­
s<l!m:men<l!l1beiten 'und, süweit 
möglich, gewährJeistlen, daß 
di'8se Programme mit ,den Prü­
gnmmen ides öff.entlichen Au5-
Ibilldungss}"stetns ubereinstim­
men. 

(6) Die Gmnldsatzmaßnah­
men und Progmmme süllten 
fo1gendeszum Ziel haben: 

a)die Aufnahm.e einer pro­
duktiven ,Beschäftigung 
,einschließlich einer selb­
ständigen Erwerbstätigkeit 
zu gewäh111eisten, die cl,en 
per,sön1ich'en Eignungen 
uIlld Bestrebung,en ent­
spricht, u!1Id die berufliche 
Mobilität zu erleichtern; 

b) schöpferische Fähigkeiten, 
Dynamik und Initiative zu 
fördern, ·umdie Arbeits­
leistung z;u ,enhaken und 
z'u verbessern; 

c) Persünen vür Arbeitslü­
si:gkeit, Einkümmensver­
lusoen ~n ,anderer Form 
.oder Minider>ung der Er-
we'l'bsfähigkeit infül.ge 
mangelnder Nachfrage 
nach ihren ,beruflichen 
Fertigkeiten süwie vür 
U nterheschäfti&ung zu 
schützen; 

d) Per&ünen vür übermäßi­
ger körperlicher üder 
psychischer Belastung 1ll 

der Beschäftigung zu 
schütz,en; 
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(e) to protect per.sons against 
ocoupational hazards by 
making high ·standards of 
teachQllig occupational safe­
ty .and health .an rnteg,ral 
part of 'traio,ing foreach 
trade or occupation; 

(f) toasslist persons m their 
quest for ,satlisf.action at 
work, for individual a­
chievement and sdf-ex­
pression,and for the 
hetterment of their lot 
!in l~fe .through their own 
efforts to 'lmprove the 
quality or modify the (' 
nature of their contl1ibu­
tion to the economy; 

(g) to achlieve ,social, cul.tural 
·and economic advance­
ment and continuing .ad­
justment to change, with 
the participation of all 
concerned in l"eshaping the 
work requirements; 

(h) to achiev,e the full par­
tioipation of all groups 
insociety lin the process 
of development and in 
sharing the ,beneflts deriv­
,ing from ,it. 

5. (1) Withthe ,above ends 
in ",iew, Memhers ,should estab­
lish anddevelop open, flexible 
and compl.emell'tary 'systems of 
general, technical ,and vocational 
education, educatlionaland vo­
cational guidanoe and vocational 
tra,ining, Wlhetherthese activities 
take place within ohe sy.stem of 
formal ,education or outside it. 

995 der Beilagen 

e) proteger' les travailleurs 
contre 'les .r1sques pro­
fe~sionndsen integrant 
dans la formation pour 
chaque metier ou pro­
fe&sion 'un .enseignement 
de qualite sur la ,securite 
et nhygiene du travail; 

,f) ai,der le.stravailleurs dans 
leur recherche ,de .s.arii.sfac­
tion au trav.ail, de reali­
sation et d'epanoui,ssement 
personnds; les aider auss·j 
a ameliorer 1eur sort par 
leur,s propres ,efforts ,en 
vue d',ameliorer la qualite' 
de leur contr.ibution a la 
V1e economiqu,e ou d'en 
modifier la nature; 

g) promouvoir Ie pr.ogres so­
eial, eulturel et economl­
que amSI qu'une adapta~. 
tion eonstante au change­
ment en aS!>111ram 1a parti­
cipation de tous les interes­
ses a la revision .des eXl-' 
gencesdu travail; 

h) fair.e pl.einement participer. 
tous les groupes de la 
societe au prooes'sus de 
developpement et aux 
avantages qui en decou-, 
lento 
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e) Personen vor .Berufsgefah­
l"en zu schützen, indem 
ein qualifizierner Unter­
richt 'Über Al'Ibeitsschutz in 
.die Ausbildung für je:den 
Beruf ,eil1lbezogen wird; 

f) Personen, &e nach beruf­
licher Befriedi,&ung, ruach 
persönlicher Leistung und 
Entf,al1)ung 'lmd nach einer 
Verlbesserung ihrer Le­
bensl.age stl1~ben,dabei zu 
helfen, rdu:rch 'eigene An­
,stren&u'ng ihren Beitrag 
zur V,olkswirtschaft zu 
verbessern oder zu ändern; 

g)den sozialen, ku-ltureHen 
und wirtschaftlichen Fort­
schritt sowie fortlaufende 
Anpassung·en \ln Verände­
.l"Ungen unter Mitwirkung 
.aHer Beteil~guen bei der 
N eugestal tungder Ar­
beitsel1foridemisse zu för­
.dern; 

'h) die voHständige Beteili­
gung aller gesdlschaftli­
chen Gl1UJppen am Ent­
wicklungsprozeß . und an 
den sich hieraus ,ergeben­
Iden Vorteil.en zu erreichen. 

5. (1) Im Hinblick auf die vor­
stehenden Ziele soLlten ·die Mit­
glieJder offene, anpassung,sfähige 
undeina·nde.r ergänzende Sy­
steme des ,allgemeinen :und be­
l'Iu:fsbildenden Unterrichts, der 
Bi1dungs- und Beruhberatung 
und der B,el'l\]fsb~1dung erarhei-
1)en 'und entw:ickel'n, ohne Rück-
sicht dara'uf, ob rdiese Tätigkei­
t'en innerhalb odera;,ußerhalb 

5. (1) En vue d'atte,ind.re les 
objecbifs indiqut!s oi-dessus, les 
Memhres devraient elaboreret 
perIectionner des systemes ou­
verts, soupies et complemen­
tair·es d',enseignement general, 
techniqueet professionnel, d'o­
rientation 'scoLaire et profession-: 
nelle et de formation pro­
fes:>ionneHe, que ces ,activites 
se deroulent ,a l'intel'\ieur ou 
hors dusy,steme scolaire. , des Schuhystems .ausgeübt wer­

,den. 

(2) Members :should alm lJll 

particular at-
(a)ensurung that all have 

equalacce.ss to vocational 
guidance and vocational 
tra1nj.J]g; 

(b) prov,i,ding, on a continuing 
basi,s, hroadly conoeived 
,and realistic vocaüional 
guidance for the val"ious 
groups of the population 

(2) Les Membres devraient 
s'efforcer notaniment: 

a) d'as~urer a tous l'egalite 
,d'accesa l'orientation et 
a la formation prof,ession­
.nelles; 

b) ,de prevoir, ,a I'intention 
des diver,s groupes de la 
population, une orienta­
tiion professionnelle con­
,tinue Largement conS:'ue et 

(2) D~e Millglieder sollten sich 
inSibesonder,e bemühen, 

a) sicherzustellen, daß alle 
gleichen Zugang zur Be­
ruf'sheratung und Berufs­
brlldurughaben; 

b ) den ver.schiedenen Bevöl­
kerongsgruppen fortlau­
fend 'eine breitangele;gte, 
wirklichkeitsnahe Berufs­
beratung zu gewähren, ,die 

3 
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In all bt3inches of eco­
nomic activity; 

(c) developing compr,eherusive 
systems of vocational 
training coyering ,all as­
pects of producliiVle work 
in ,all branches of eco­
nomic acoivity; 

(d) facilitatilIlg mobility be­
!tween different lines of 
training within ,and be­
tween the v,al'lious occupa­
'uions and ,sectoIiS ofeco­
nomic aoriiVlity and be­
tw.een idiff,erent levels of 
responsibility; 

(e) co-ol'ldinating vocational 
training for one ,seetor of 
theeconomy or br,anch 
ofeconomic activ,ity w'iith 
voeational trammg for 
other seotors or branches; 

(f) ,estahlishing patterns of 
systematic vocationaI 
training in all hr.anches of 
,economic iactiViity .and .for 
all types of work and 
levels of skaI ,and respon­
:s.ihili ty ; 

(g) proVlidingall workers 
wi:th real possi<bilities for 
re-entering the 'educa­
tional system, at a level 
which 'takes account of 
their wOl"kexperience; 

(h) establ<ishing elose co-opera­
uionand co-ordination be­
tween vocat!ional guidance 
and vocational 'urammg 
provided ou tside ,the 
school 'system, on the one 
hand, and educational 
gu~dance and the school 
system, on the other; 

(i)estaMishing conditions 
permitting workers to 

·suppI.ement their vocat!ion­
al training by trade union 
educationgiven by their 

,tions; 
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·rt~aliste, portant 'sur toums 
les branches de l':actiivite 
economique; 

c) d'eta:bor,er des systemes 
compllets de formation 
couvr,ant tous les a'spects 
du travail produccif dans 
toutes les branches de l'ac­
tiViite economique; 

d) de Jaci:liuer la moihilite 
entr,e divel'lses filieres de 
formartion, au sein :d'une 
profession ou d'un 'secteur 
economique determines et 
·entre ,d'es professions et 
des ,secteurs economiques 
diff.erentlS ainsi qu'entre 
div,ers niv·eaux de r,espon­
sabilite; 

e) ,decoordonner la forma­
tion protesSionneU'e desti­
neea un secteur de l',eco­
nomie ou ,a une branche 
de l'acciv,ite economique 
av,ec eelLe qui ,est des,tinee 
a !d'autres secteurs ou a 
,d'autres btanches; 

f)d',elaboIier des stl'luctul'les 
ode formation profession­
nelle 'sy,stematique dans 
,toutes les branch,es de 
factiv,i'te economique pour 
tous Les g.enr,es de trava.il 
,et po ur ,tous .les niVleaux 
de qualification profes­
s,ionnel1e et de responsa­
ibiLite; 

g) d'offr~ra tous les travail-
1eu1's des pos'sibili tes f,eelles 
de se reintegr,er ,au 'sys­
terne' ,d'education a un 
niveau tenant compte de 
'1oor expel'lience prof es­
,g,jonneHe; 

h) ,d'etab1ir U11Je cooper,ation 
et une coordination etroi­
tesentre l'orientation et 
la formation prof,ession­
nelles ,donnees en deho1'S 
du 'sy.steme 5colair,e, d'une 
part, l'orienta·tion scolair·e 
et le 'systeme ·d'education 
scolaire, d'autre part; 

. i) ,de creer des conditions 
permettant aux trav3iil­
-lenrs de completer leur 
formacion profes,sionnelle 
par une formation syndi­
caledonnee par IeUirs or­
ganisatJioDis repr,esentati­
ves; 

sich auf aLle Wirtschafts­
zwei~e 'erstreckt; 

c) umfassende Systeme d'er 
B,erufshilcLung :zm ent­
wickeln, !die I<lUe Aspekte 
der produktiv!en Al'beit in 
allen Wirtschaftszweigen 
berücksichtigen; 

<Ci) .die Mobilität zwischen 
verschiedenen Au'sbil-
dU.1J:,gsg~n~en, zwischen 
und i.nne1"halh von v,er­
.schiedenen Berufen ·und 
Wirtschaftsbe1"eichen und 
zwischen voerschiedenen 
Verantwortungsstufen zu 
erkichtern ; 

e) die Berufshilidung für 
'einen Wirtschaftsber,eich 
oder -zweig mit der B,e-
1"ufs,a,u~bihrung für andere 
B·ereiche oder Zweige ab­
zUl&timmen; 

,f) Modelle einer systemati­
sch,en Bel'uf,sbildung in 
allen Wirtschaftszweigen 
und für aUe Arten von 
Arbei1Jen und alle Stufen 
,der beruflichen Befähi­
~ung u11Jd V,er3intwortung 
.alU,[zusteUen; 

g) allen Arhei tnehmem die 
tatsächliche Möglichkeit 
zur Wiedereingliederung 
in das IBi1dulllg~system ,auf 
,evne1' ihrer B,erufse.rfah­
,rung ,entspl1echeniden Stufe 
zu !bieten; 

h) eIlJg,e Zusammenarbeit und 
Kool1dini,erung .zwischen 
der ':lluß,erhallb des Schul­
systems vermittelten Be­
ru.f:Slberatun,g und Berufs­
:bildung ,alUif der einen und 
der Bi1dungsberntung und 
Idem Sclwlsy.stem auf der 
anderen Seite herzustellen; 

i) die VouUlssetzungen ·da­
für zu schaffen, daß die 
Arlbeimelhmer ihre Berufs­
hrlJdung durch gewerk­
sch'aftlich·e BiEdung, .die 
,illJ,'l'Ie maßgebenden Ver­
tb~nde V'el'lffiitt,eln, e1"gän­
:zen kÖ11Jnen; 
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Ci) undertaking researchand 
adapting administrative 
,am~a.ngements , .. nd methods 
,as r,equlired for implement­
ing the programmes of 
vocational guidance and 
vocational training. 

6. The poLicies and pro­
gr,ammes of vocatlional gui,dance 
and vocational tu-ining sholUId-

(a) be co-ordinated with 
policies and major pro­
grammes of ,socLal and 
economic development 
,such ,as ,employment pro­
motion, ,social i:nteg,ration, 
rur,aldevdopment, devel­
opment of crafts and 
lindustry, adaptaüon of 
methods and org.anisation 
of work to human require­
,ments and' ,improv,ement 
of working conditions; 

(b) take account of ,interna­
tion.al economic and tech­
nological interaction and 
co-operation; 

(c) be reviewed peciodically 
,in ,re1atlion to curr,ent and 
planned ,sooial ,and eco­
nomic development; 

(d) promote actlvltlles which 
will stimulate workers to 
contrihute to ~mprov,ed 
international relat,ions; 

(e) contribute to fuILer under­
standing oftechnical, sci­
entific, economic, social 
and cultural matters; 

(f) createand develop an 
appropriate inf.rastructure 
for provi,ding ,a,dequate 
trailmng respeclling the 
essential standards of oc­
cupational health .. nd 
safety. 
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j) de proceder ades recher­
cheset a l' .. daptation des 
düspo~itions admin,istr,ati­
ves et des methodes neces­
,saiires a l'execution des 
programmes d'oliientation 
,et de formation profes­
,sionnel1es. 

6. Les po1itiqueset Les pro­
grammes ,d'orientation et de for­
mation professionnelles devrai­
ent: 

a) ,s'anicuLer ,sur Ie,s politi­
ques 'et les ,grands pro­
grammes de .devdoppe­
menteconomiqueet 150clal 
tlds que' ceux qui visent 
'a la promotion de l'em­
ploi, 'a 1'Iintegration ,sociale, 
au d.ev.eloppement rural, 
au dev,eloppement de l'ar­
tisanat et de l',industrie, 
a 1',adaptati6n des metho­
,des et de l'org,anisation ,du 
trav.ail aux .ex.igenoes hu­
maines et ,a l'ameLioration 
des conditions de tr,av,ail; 

b) 'tenar compte de l'interac­
tion ,etde La cooperation 
,internationales sur les 
plans economique et tech­
ndlogique; 

c) faire l'ohjet de revisions 
periodiques ,en fonction 
du devdoppement econo­
mique ,et socia:1 en cours 
et pLanifi,e; 

d) promouvoir ,deos ,activ,jtes 
qui ,encouragent les 'tra­
v.ailleurs a contr,ibuer a 
l'ame1ior,ation ,desrdations 
interna·oionales; 

e) contribuer a une meil1eure 
comprehension des ques­
cions techniques, sc~enti­
fiques, economiques, 50-' 

cial.es ,et cu! ourdles; 

f) creer ,etdevdopper une 
inf~,astructure adaptee, 
pour düspenser La forma­
tion .appropr,iee concer­
nant les normes 'esseno~el­
les rdatives a l'hygiene et I 
a la securitedu travail 
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j) Forschungen dur~ufüh­
iren IUnld die Ver,waltung.s­
vorschrvften und -verfah­
ren 1$00 anZlUpa:ssen, Wie 'es 
die Durchfühl1ung ,der Pro­
gramme der Berufsbera­
tung 'Ul1Jd ß.e11Ufsbild;ung 
verIaJl1lgt. 

6. Die G11Undsatzmaßnah­
men unid Programme für die 
Bel1UfS1bel1atmng unH Biel.1uf:slbil­
dung sollten 

a) auf Grundsatizmaßna,h-
men und ,größ'ere Pro­
gramme für ,die sozia:le 
und wirtschaltliche Ent­
wicklul1Jg - Z. B. Arbeits­
förde11Ung, ,gesellschaft­
liche Emg1.ie:derung, Ent­
wickLung ländlicher Ge­
biete, Förderung von 
Handwerk rund J'lldustrie, 
die Anpa,ssung der Ar­
beitsmethod'enunid -or­
ganisationan die Bedürf­
nisse des Menschen sowie 
die Verbesserung ider Ar­
bei:tSibedingungJen - abge­
stimmt sein; 

b) Idie internaoionale wirt­
schaJtlliche unld technolo­
,gische Wechselwirkul1Jg 
'undZusammel1Jarbeit be­
rücksichtigen; 

c) im Hinblick auf die gegen­
w~rti!?ie und geplante so­
ziale rund wirtschaftliche 
Entwicklung1'!egelmäßig 
ü:bel'prüft we1'!den; 

,d) Tätigkeiten fÖl1dern, die 
die Arbeitnehmer dazu 
anregen, einen B'eitrag zur 
VeI1beSse11Ung 'der interna­
tionalen Beziehungen zu 
leisten; 

e),ZJum -besseren Verständnis 
1lechniseher, wiss,enschaft­
Eeher, wirtschaftlicher, so­
zialer 'und kultlUr·eHer Fra­
genhei'1lragen; 

f) eine geeign.ete Infra'struk­
tur für ,die Bereitstellung 
einer ialllgemessenen Aus­
biLdung runter B'erücksich-
tigung der wesentli-
chen Arbeitsschrutznor-
omen schaffen und weiter­
,entwlickeIn. 
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III. VOCATIONAL 
ANCE 

GUID- III. ORIENTATION PROFES­
SIONNELLE 

7. (1) Members should gr,a.d­
uallyextend theirsysvems of 
vocational guidance, nncluding 
continuing 'employment nnfor­
mation, with ,a view to ,ensur­
ing that comprehensive !infor­
mation and the broadest possihle 
guidance :lire .av:ailable to .all 
children, young persons and 
adults, lincluding appropniate 
programmes for ,aU ha.ndicapped 
and disabIed persons. . 

. (2) Such information and guid­
anee shoold COVier the choke 
of ,an occupation, vocational 
training and related ,educatlional 
opportunities, theemployment 
situation and ,employment pros­
pects, promotion prospects, con­
ditions of work, .safety and 
hygiene' at work, and other 

'aspects of workiing 1if,e in the 
vaI1ious Isectors of economic, 
,social ,a;nd cultural acnivity and 
at allleveIs of r,esponsibaity. 

(3) The mformation and guid­
ance 'should be !supplemented 
by information on gen.eral 
aspects of coHectiv'e ,agreements 
,and of the !"Iights and obl!iga­
tions of all conoerned under 
labour law; this information 
'should beprovided in accord­
ance Wlith natlional law and 
practice, taking ,into account 
the .r;espeouive fiunctions and 

taosks of the workers' and 
employers' organi'satJions con­
cerned. 

8. (1) The main objectives 
of vocatiional guidance pro­
grammes ,should he to-

(a) proViLde chiI.dr,en ,aond 
young per,sons not y,et 
in Ithe la:bour force with 
the hasis for choos,ing a 
line of education or vo­
cational training in the 
light of their aptitudes, 
,ahiLitiiesand ~nterests and 

7. (1) Les Membres devraient 
Ih,eoor,e progr,esSivement leurs 
systemes ,d'or,ienution profes­
s,ionndle ,et J,eurs Isystemesd'in­
formation con~inue .sur 'l'emploi, 
en vued'a'ssurer une !informa­
tion complece ,et une ori.entation 
aUSisi large que possibl.e ,aux en­
fa.nts, auxadolescentseta'llx 
adultes, y compds par des pro­
grammes aoppropries aux ,per­
sonnes handicapees. 

(2) Gette !nfol'mation ,et cette 
or.ien'tation ,devraoient couvrir ],e 
choix .d'une prof.ession, 1a for­
mation professionnelle et Jes 
poosibil,ites ,d'education s'y rap­
portant, 1a ,s:ituation de l'emploi 
et Ies perspectives d'emploi, les 
possibilite,s de promotion, les 
conditions de tr,avail, la securite 
et I'hygiene .du travail et d'au­
wes ':lispect)s de la v~e· active, 
dans les divers s.ecteurs de l'acti­
vite economique, sociale et cul­
turelle, ,eta tous les ,niv,ea'llx de 
vesponsabili te. 

(3) Cette informationet oette 
or.ientation devraient ~tr,e com­
pletees par une information sur 
les aspects geneliaux des conV'en­
roions colleccives ,et ,desdroits et 
obLigationsde .tOutes les parties 
interess·ees ,selon la legi:slation 
du trav,a;il; cette .derniere infor­
mation devrait hre fournre 
conformement ,a la loi et a la 
pr,atlique nationales ,en tentant 
compte des fonctions ,et ,des 
doches respectives des org,a11'1sa­
tions ,de trav:ailleur,s ,et d'em­
ployeurs int6ressees. 

8. (1) Les programmes 
d' orientation professionnelle 
devraient avoir comme pcinci­
paux objectifs: 

,a)d'offrir aux 'enfmt:s ,et aux 
,adolescents qui ne .sont 
pas :encore ,eng,ages dans 
une ,a'ctivrte pro:6ession­
nel1e rune base 'leur per­
mettant de choisir un type 
d'enseignement aude for­
mation profe~sio.nnelle 

III. BE:RUFSBBRATUNG 

7. (1) Die Mi,tlglielder soHt'en 
,~hre Systeme der Beliufsher,a­
tung-, untier Ein1beziehung 'stän­
diger Arbeitsmarktiontormatio­
nen, s'chrittweise aruSbruuen, rum 
sicher7Justellen, .daß alLen Kin­
dern, Jugendlichen 'und Brwach­
,genen umfassende Informatio­
nen Ufild ,die denkbar um.fas­
,sendste Ber,atunlg ,einschließHch 
geeigneter Programme für aHe 
behinderten Personen zur Ver­
fü,gung stehen . 

(2) Diese In:formations- rund 
Beratu.ngstätigkeiten sollten sich 
auf idre Beliufswahl, die Berufs­
bi.Jdung ilIDd ,daJmi t ~usam!ffien­
hängende Bruldungsmö,glichkei­
ten, ,die Beschäfti,gungcS'lag,e und 
die Beschäftigung'S.aussich,ten, 
.die ,Auf'stiegsmöglichk,eiten, .die 
Arbeitsbedinglungen, den Ar­
beitsschutz und andere Aspekte 
des Arbeitslebens in den ver­
schiedenen Bereichen der wirt­
schaftLichen, soziaohm und kultu­
reMen Tätigk,eit urud auf 'allen 
Verantwortungss,tufen erstrek­
ken. 

(3) Die Infolimations- und 
'Beratungstätigkieiten soUten 
durch Informationen üher die 
,aI1gemeinen Aspekte der Ge­
samtarbeitsverträge unld der 
Rechte und Pflichten aHer Be­
teiligten 'auf Grun,d ;de'r Ar:beits­
gesetzgelbunger.gänzt werden; 
diese Inf.ormationen :sollten 
entsprechend Ider innersta.atli­
chen Gesetzgebung un,d Praxis 
UIlId runter Berück'sichtigung -der 
Bunkti.onenund Aufgaben der 
betetligten Verbände der Arbeit­
Igeber und ,der Arbeitnehmer he­
rei:t:gestel!lt wenden. 

8. (1) Die Hauptziele der Be­
vUlfsberatungsprogramme 'sollten 
Ida,rin hestehen, 

la) Kindern u11Idnoch nicht 
herufstätigen Jlugendllichen 
,eine Gl1U11'dla~e f.ür die 
W:ahleines iJhren Eignun­
gen, F~higkeillen und 
Interessen und iden ß.e­
schäftigungsmöglichkei:ten ' 

,entsprechenden Bi1d'llngs~ 
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of employment . oppor­
tunities; 

{b) as'sist persons in pro­
~rammes of education and 
vocational / training to 
derive the maximum 
benefit from them and to 
prepar,e themse1v,es either 
forsupplementaryeduca­
tion or vocational tra1in­
·mg or for entry ,jnto an 
occupat,ion a;nd for CQIl­
'tinuing educationan,d 
tr.ain~ng as and when 
reqUlired during their 
wOl'iking Iives; 

(c) ,aSsIst persons who are 
entering the labour force, 
who seek to ch;linge their 
work ac·trv,ities, or who 
are unemployed, to choose 
an occupation and to plan 
rdatededuca;tionand vo­
cational training; 

(d) inifo,rmemploy,ed pe,rsons 
of oppo,rtunities for lm­
prov,ing their occupational 
development potential, 
their levd of performance, 
theirearnings and their 
position, of the educa­
tional and vocational 
training r,equirementsand 
of the facilities available 
for this purpose; 

(e) promote .general awa,reness 
of .ehe contrihutions wh ich 
,are and can be m3lde by 
the var·ious sec tors of ,the 
economy and <branches of 
'economic activity, includ­
ang those which have tra­
ditJionally enjoyed little 
prestige, to ·general devel­
,opment· and to e~panding 
employment; 

(f) assist co-oper.ating institu­
tions to provide informa~ 
tion and feedhack on the 
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conforme '3. Ieurs .aptitu­
des, 3. Ieurs capacites ,et ,a 
leul's linter~tls,'en connais­
iSant les pos:~ibili:tes d'em­
ploi; 

b )d',i~der les beneficiaires de 
programme,s d'enseigne­
mentet de formation pro­
fessionnelle 3. en tirer tout 
'le pani possibIe et a se 
prepar.e,r sdit a compleuer 
leur instruction ou leur 
formauion prof,essionrreUe, 
,soi·t 'a .s',engager . dans une 
actilVite professionnelle 
tout en profitant ,de l'edu­
cation et de la formation 
cQntinues requi·ses ,au 
COUl"S de leur V11e profes­
sionneUe; 

c) d',avder les nouveaux ele­
ments de la main ... d'reuvl1e, 
·amSl que ceux qui cher­
chent a ch!anger d'activite 
profeS'sionnelle ou sont en 
ch8m;l!ge, a choisir une 
prof.essionet a acquerir 
l'instruction et la f.orma­
tion professionnelle cor­
respondan tes ; 

d) de signaLer ,aux personnes 
exer~ant un emploi l,es 
pos~ihi1ites d'ameIiorer 
1eur potentiel de develop­
pement prof,essionnel, leur 
mv.eau de compeuence, 
1eurs gams et leur ,.u.tua­
uion,de m~me que 1es 
condi:tions d'mstruction et 
de formation prorfeslSion­
neUe necess;l!ires .a cet effet 
,et les moyens pratiques 
disponihles; 

e) ·d'amener l'oplinion puMi­
que a prendre mieux con­
SClence ,des contrVbutions 
qu'.apportent ·au ,develop­
pement g·6ne:r.a'let a l'ex­
pansion de l'emploi les 
secteursde l'economieet 
les br,anches ,de l'activite 
economiqJ\lJede divers 
types, y compris oeux qui, 

'. traditionnellement, jouis­
:sent de peu de pres,cige; 

f) d'aä,der les inst;i·tutions par­
ticipantes a integr,erdans 
l'omenta:tion profes'sion-

15 

oder BerUlfsbildungsweges 
Z'u bieten; . 

b) Teilnehmern an iBi1dungs­
und BerufsbiLdunrgspro­
gmmmen z,u helfen,. den 
größtmöglichen Nutzen 
,aus Idies'en Pl'iOgrammen 
zu ziehen ,und sich ·ent­
weder auf eine ,cI1gänzende 
Bildung oder Berufsbil­
idung .oder auf .den Eintritt 
memen BeI1uf und die 
weitere BiLdung uilid Be­
rufsbi.\dlung Je nach den 
Erfordernissen ,ihr,es Er­
werbslebens V'ol1bereiten zu 
können; 

c) Personen,die in 'das Ar­
beitis'}eben eintreten, emen 
Benmswechse1 anstreben 
oder:llrbeitsJiOs sind, bei 
Ider Wlahl ,eines Berufs ·und 
bei der PLanung ·der 'ent­
.spr,echen,den Bilioong und 
Berufsb~bdung zu helfen; 

d) Personen, die ,eme Be­
schäJüguIlig ;JiUsüben, über 
Möglichkeiten zur V,erbes-. 
serung ihr.er beruflichen 
EntwickLung, ihres Lei­
stungssta'ndes, ihres Ein­
kommeniS 'und ihre,r Stel­
Ilung, rübe,r d~e hierzu er­
ford,erliche iBi'lidiUng und 
BeI1ufsbi1dung und über 
die für \diesen Zweck zur 
Verfügung stehenden Mit­
tel und Wiege ZiU informi'e­
r,en; 

e) ]n ider öffentlich:keit all­
gemeln Verständnis für 
den Beitrag zu wecken, 
den Idie verschi,e'denen 
Wirts clmft'Sbereidl e und 
-zweige ein~chließlich der­
jenigen, die IDisher tradi­
tionsgemäß wemg Anse­
hen genossen hahen, z,ur 
aUgeme]nen EntV'{ickhmg 
'und z,ur Ausweiuung der 
Beschäftigung leisten uilid 
Z'u lei'S·ten j,mstande 'Sind; 

f) die beteiligten Institutio­
nen Ibei der ,BereitstelJung 
von Informationen unid 
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dtectiveness of particular 
training progr,ammesas an 
limegral part of voca'tional 
!;'uidanee. 

(2) Members .should 'ensure 
thatsuch programmes ,are 
eompatJible withthe right to 

freedom ofchoice in selecting 
an oecupation and to fair 
promotion opportunities ,as weil 
as the Il'ight 'tO edueation. 

9. Inextending the seope 
of 'their ,systems of voeational 
gui,dance, Membersshould pay 
special attention to-

(a) helping childrenand young 
persons ,atschool to gain 
an ,appl'eciation of the 
value and importanee of 
work and an Ill'nderstand­
ing of the world of work 
as weil as to familial'ise 
themselves with the con­
di1lions of work in as broad 
a r.ang,e of oeeupations as 
possible-'taking aecount 
of the ,employment and 
eareer opportuni,ties that 
may he open to them-and 
with requirements for tak­
mg advantage of these 
opporttmities; 

(b) giVling children and young 
persons who have nev,er 
been toschool, or w ho 
lett school ,ear1y, informa­
tion on ,as broad a range 
of oeeupations as possible 
and on employment op­
portunities in these oe­
eupations, as weil as guid­
anee on how they may 
gain aeees,s to them; 

(e) giving adults inemploy­
ment, inclruding ,self-em­
ployment, 'information on 
trends and objoeetives in 
development whieh eon­
eern them and in par­
tieular on the implica­
tions of soeial, technical 
and economic change for 
their neId of work: 
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nelle des rense~gnements 
,sur l'dncacitede prog,ram­
mes determines d'e forma­
tion. 

(2) Les Membr,es devuient 
veiller a ,cle que b mise en ceuvre 
de ,ces pwgrammessoit compa­
dble avec le droit au Ehre choix 
d'une activite professIonelle 'et 
a ,de justes ehances de promotion 
ainsi qu'avec le ,droit a 1'6duca­
tion. 

9.En etendant 1a portee ,de 
leurs ,sy'sternes d'ol'i,entation 
profe&sionnelle, les Membres 
devraient vei'ller speeialement: 

a) 'a fair,e comprendre aux 
enfants etaux 3:ldolescents 
frequentant une ecole 
quelle ,est La valeuret l"l:m­
portance du travailet a 
les familiariser avec les 
conditions de travaildans 
une g;amme ,de professions 
au'S~i etendue que possible 
- entenant comptedes 
possibitites d'emploi et de 
earr,iere qui pourront 
s'offrir a ,eux - ainsi 
qu'avee les cond,itions 'a 
'nempLir pour benenei'er ,de 
oes poss:i,lMli tes; 

b) a fournir ,;JIUX enhnts et 
aux joeunes qui n'ont ja­
maisete a l'eeole ou qui 
!'ont quitttfe premature­
ment des informations sur 
,une gamme de professions 
,aussi etendue que possihle, 
sur les 'Poss~bi:lites d',emploi 
dans ces professions et 'sur 
la maniened'y aece.der; 

e) a informer 'les adulttes 
exers:ant une ,ac1livite ,sala­
riee ou iindependante sur 
les tendanoes et les objec­
tif,s ,du devdoppement qui 
Ies eoneernent et, 'en par­
tieulier, ,sur Ies consequen­
ces que peuv,ent entratner 
dans leur domaine ,d'acti­
vite les changements ISO­

ciaux, techniques et eeo­
nomiques; 

Ber.ichten über die Wirk­
samkeit besoniderer AU5-
:biMungspl'ogramme als 
Bestandte~l der Berufsbe­
ratung ,zu unterstützen. 

(2) Die Mitgli,eder sollten 
sicherstellen, ,daß ,solche Pro­
'gnamme mit Idem Recht aruf 
freie BerufsWlahl und gerechte 
Aufstiegsmöglichkeiten s'Owie 
mit dem Recht ,auf Brlidung ver­
einbar 'sinid. 

9. Bei der Ausweitung des 
Wirkiungsbereich:s ihrer Systeme 
der B,erufsberanung soUten die 
Mitglieder hesonlcLers auf folgen­
des ,achten: 

;a) KinlcLern und Jugendlichen, 
d~e eine Schule hesuchen, 
zu helfen, den Wert und 
die B'edeuturng der Arbeit 
schätzen zu lernen, eine 
Vorstellung von ,der Ar­
heitswelt zu erthalten und 
sich mit Iden Arbeitsbedi:n-
15ung,en in möglichst vielen 
Benuf.en - runter Berück­
sichti@U'ng ,der ihnen vor­
aussich:tlich üffen5tehenden 
Besehaiftigun@S- u~d Auf­
stiegsmöglichkeiten - so­
wie mit den Voraussetzun­
gen :zJUor Nutzulllg ,dieser 
Möglich:k,eiten vertraut zu 
'machen; 

b) Kinder und Jtt;gendliche, 
die nie eine Schule besucht 
oder die SchuIe v,orzeitig 
ver.Jassen haben, ub.er so 
vieLe Berufe wie möglich 
urud über ;die Beschäfti­
gungsmöglichkeillen in 
diesen B,enufen zu infor­
mie11en sowie über den Zu­
gang z:u dies,en Berufen zu 
beraten; 

e) Erwachsene, Jdi'e Arbeit­
nehmer oder seIhstän­
,dig e'rwerbstätig sind, 
über Entwicldu,ngstend:en­
zen urud -.zieLe, ,die sie be­
rühr,en, und in~besondere 

über idie Aluswirkungen 
Ider :sozUalen, technischen 
und wirtschaftlichen Ver­
änderlungen ,auf ihren Tä­
tigkeitsbereich z,uunter­
,nichten; 
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(d) glVlng unemploy,ed and 
under-empIoyed persons 
aUthe necessary Qnforma­
tionand guidance on 
possibil1ities of finding 
employment or improvQng 
their employment situa­
tion and on means .availa­
hIe for achiev,ing this 
purpose; 

(e) g'lvmg per,sons who meet 
'special problems rin rela­
tion to education, voca­
tional training or employ­
ment, ass,istamoe in over­
coming them within over­
all measures ,aiming at 
so ci al progress. 

10. (1) Both group vocational 
guidance programmes-namely 
the dissemination of factual 
material and counselling for 
groups of persons who have 
,similar vocational needs-.and 
indiv~dual counselling ,should be 
madeavailable. 

(2) Indiv,idual counseUing 
should be av,ailable, in partic­
ular, to young persons and 
adults requiring speciaLised as­
sistance ,in identifyirug their oc­
cupational aptitudes, abilities 
and interests, dn ,assessing the 
educational, vocaoional trarining 
and ,employment opportuniües 
W1hich are likely to tbe availarble 
to them, and in choosing a line 
of education, vocational tr:lJining 
or employment. 
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d) a fOUl1lllir ,aux chbmeul's ·et 
aux personnes sous-em­
ployees tautes les infor­
mations et Les elements 
d'oruentation necess3lir,es 
sur rIes possibilites de 
trouv,er un emploi ou 
d'ameliorer leur emploi, 
aJi,nsi que sur Ires moyens 
,disponJibled. oes fins; 

e) a donner, dans Ie cadre 
rdes mesures generales qui 
VIisentaru progres 50c1al, 
aux pel'sonnes qui doivent 
faire iface a ,des problemes 
paJ:!tJiculiers dans le do­
maine de l'education, de 
lla formatlion profession­
rndLe ou de l'remploi, une 
a,ssistance leur permeotant 
de surmonter ces diffi­
cultes. 

10. (1) Des programmes 
d'0111entation professionnelIe 
coUec,tive - c'est~a-dir,e Ta dif­
fusion ,d'infol'lffiadions concretes 
et des conseils d'orientation a 
l'intenrtion ,des pel'sonnes ay,ant 
des hesoins professionnels li den­
tiques - etdes ·conseils indivi­
dueLs ,devraient&tr,e off,eros. 

(2) Ces conseils indiV1iduels 
devr3lient notamment &tre 
offens ,aux jeuI1les ,et aux adullles 
ayant bresoin ,d'lune ,assistance 
lSpecialisee,afin qu'i1s puissent 
serendl'e compte de 'leur:sapti­
wdes,ca.pacites et interhs pro· 
fes'sionnds, connal:tr,e les possi­
bi1ites qui,s'offrironteventuelle­
ment a eux ,dans le domaine de 
l'education, de Ja formation 
prof,essionnel1eet de l'emploi et 
cho~&ir une filiere d'eru;eigne­
ment, de fOl'mation profession-
nelle oud',emploi determinee. 

(3) IndiV1idual counsellring- (3) Les con~eils ,indiv.i,dueLs 
and, asappropl'iate, grOlUp - et, 1e cas echeant, le,s acoivi­
vocational .gui,dance activillies- tes d'ol'i,entatlion profe~s.jonnellre 
should take into account the collectiv,e -dev.raient t1enir 
individual's speoific need of compte des besains sptkifiques 
information ,and support, with d',information et d'assi:stance de 
parvicularattention to the chaque personne ,et accorder 
ph}'ls,icaJly 'and mentaly handi- uneattenoion partiouliereaJUx 
capped and disabled as well as handicapes phy,siques ·et men­
to sooially and educationally taux ainsi' qu'aux per:sonnes 
disadvanta~ed persons. They' defavorisees [surle plan '5ocial 
may inc1ude 'ex;ercises in seeking ou ,educatif. 115 pourrra'ient com­
and ,evaluatJing ,information and porter des lex;ercices de recher-
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d) ArbeitsLosen und Unter­
beschäftigten jede ,erfor­
derliche . Information und 
Bef1allu1lig über Möglich­
k,eiten zur Erlangung 
etnes ArheiJtspla'tzes oder 
ZUir Verbesserung 
ihrer Beschäftigungssitua­
tion und die zur Errei­
chung dieses Ziels verfüg­
baren Mittel zu gewähren; 

e) Personen, für die sich im 
Zus'ammenhal1lg mit Fra­
gen .der Bildung, ider Be­
rufs biLdung oder der He­
'schäftigung beoonder;e Pro­
hJ.eme steHen, im Rahmen 
umfassender, ,a,uf den so­
zialen Fortschr~tt gerich­
teter Ma·ßnahmen zu hel­
fen, Idilese P,robleme zu 
überwinden. 

10. (1)Bs soUren 'Sow'Oihl Pro- . 
gramme zur Gruppen:ber,ufsbera­
tung - :d. h. di'e V,erbreioong 
von ,einschlägigem MaterialI und 
die Benatung von Gruppen mit 
gleichen Bef1ufsbedürfniss,en -
wie '-luch eine Einze1beraoung 
geboten werden. 

(2) D1e Einze~beraoung soLlte 
insbesoIlldere JugenJdlichen und 
Erw:ach'senen zur V,erfügung 
stehen, ,die hei !der ErmittLung 
,ihrer beruflichen Eirgnurugen, 
Fähigkeitenurnd Interessen, der 
Heurteilung der ihnen voraus­
sichtlich off,enlStehenden Bil­
dungs-, Bef1UlfsibilidiUngs- uO:d Be­
schäftligungs:möglichkeiten und 
der Wa:hl 'eines BliLooI).gs- oder 
BeruflsbiJdungS'weges oder einer 
Beschäftigung besonlderer Hilfe 
bedürf.en. 

(3) Bei der Binzelher,atung -
und je nach Sachlage Qum bei 
der Gruppenberaoong - soUte 
das spezifische Informations­
und UnterstützungsJbedü11fni's 
der beorefFeIllden Personen be­
rücksichtigt wenden, wobei kör­
perlich und @eistig behinderte 
sowie in sozialer und biLdungs­
mäßiger Hill'~icht benachteiligte 
Per:sonen heoondere Heachoong 
erlh;vlten s'01lten. Hierzu könn­
ten übung,en in ,der I11'forma-
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in deoision mak,ing, as weIl as 
exposure to expanded career 
choices and goals, .in ollder to 
de.velop the capacity to make 
an tinformed choice. Theyshould 
always take into account the 
indiv,idual's right to make his 
own cho,ise ein the basis of 
compl1ehensive rdev,ant infor­
mation. 

(4) Indivtidual counselling 
should, whenever required, be 
5upplemented hy advice for 
r,emedial ,act;ionand such other 
help as may be useful for the 
purposes of vocational adjust­
ment. 

11. Members whose vocational 
guidanoe progr.ammes are in ~he 
early stages of development 
should, ,in the first ,instance, aim 
at-

(a) drawing the attention of 
young persons to the 
,iiffiportance of choosing 
general and vOGational 
educatJion taking full ac­
count of exist;ing emp'loy­
ment prospects and of 
trends in ,economicand 
,social development;as 
well- as of their personal 
,apitudes .and ,il1Jterests; 

(b) asslstmg those g,roups of 
Ithe population which re­
qu~;re help in overcoming 
traditional restrictions on 
their free choice of educa­
.tJion, vocational training 
or occupation; 

(c) meeting the needs ofthose 
with special ponential in 
fidds of work whichare 
of major importance. 

12. Members should make fuH 
use, an their vocanional guidance 
prog;rammes, of allavatilable 
taoitities ,and media through 
which ,the various groups of the 
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che ,et d'eva:luatlion d',informa­
tions etde 'Prise .de ·deci­
sionsainsi que des ,e2Qercices de 
selecnion au sein d'une large 
gamme de choix et d'objeccifs 
de can'ie.re, afin de devdopper 
la capaoite de failleun choix 
reflechi. Ilsdevrai,ent toujours 
t;enir compte du droit qu',a l'in­
divtidu ,de faire 'son chOlix len s·e 
fondant 'sur des linformations 
completes. 

(4) Les conseils individu:e1s 
devraient, ,au besoin, &tre com­
pletes par des conseiLs relatifs 
aux Iremedes ,et a,uxautre,s for­
mes d'a,ide ,susoeptibles d'hre 
util1es a l'adaptation profe~sion­
nelle de l'interesse. 

11. Les Mem:bres dondes pro­
gr,ammes d'ollient;lition profes­
siollinelle som ,encore peu deve­
loppes dev;raient, len premier 
l!ieu, se fixer pour obj.ect;ifs: 

.a) d'attirer l',attention des 
jeunflS ,sur 'l',importance de 
choisir des programmes 

. d'enseignement ,et de for­
mat;ion profes,sionnelle 
tenant pLeinement compte 
des per,spectives d' emploi 
et de devdoppement eco­
nomliqueet 'social ,et con­
formes a :leurs inter~ts et 
aptitudes pel'sonneLs; 

b) d'aider les groupes de la 
population qui en om be­
'soin a SUllrllonter ce qui, 
dans les 'tradinions exi,stan­
tes, pourrait faure obstacle 
au I,ibre choix ,d'un ensei­
gnelffient, d'une formation 
professionnelle ou d'une 
profession; 

c) de repondr<eaux besoins 
de ceux qui possedent des 
capaoites particul,ieres 
dans des domaines profes-. 
,sionne1s d'importance ma­
Jeure. 

12. Dans leurs programmes 
d'onientatJion professionnelle, les 
Membl1es devra:ient faire pleine­
ment IUsage de toutes le,s faci­
lites et ,de tous les moyens de 

tionsbeschaffun,g und -aus,wer­
wng und EntschddungsfindlUng 
sowie in ·der Auswahl 'erweiter­
ter L;liUfbahnmöglichkeiten und 
-ziel.e gehören, um die Fähig­
keit 'ZJu entwickeln, eine a'u:f 
sachgerechter Unterrichnung be­
l1uhende Wahl em !<reff·en. Hier­
bei 'sol!testet,s ,das Recht jeldes 
Menschen geachtet wer!den, ,amf 
der Grun,dlage umfassender ein­
schlägiger Inforrna60'nen selbst 
seine Wahl'zu 'tlleffen. 

(4) Die 'Einzdberanungsdllte, 
wann immer el'f:ond'erIich, dlU,rch 
Hil1Jwei'se a:uf Hilfsmaßl1Jahmen 
und ,anider,e Formen ·der Unter­
stütZJung eI1gänzt wer.den,die 
für die berufliche AnpasSoul1Jg 
nützlich sein können. 

11. Die Mitglieder, d:eren Be­
rufsbel1atungsprogramme sich im 
Anfangsstaldium der Entwick­
lunlg lbefi'nJden, :sollten vor allem 
folgende Ziele anlStreben: 

la) die Jugendlichen darauf 
aluf'merksam zu machen, 
wie wichnig es ist, dieaH­
gemeine Badn:mg und die 
BeI1ufsbilidung 'unter voller 
.Berücksichtigungd;e;r be­
stehenden Beschäftigungs­
aussichten, :der Tendenzen 
der wir,tschaftlichen Ul1Jd 
,sozi!alen Entwicklung so­
wie ~hr,er persönlichen Eig­
nungen un.d Interessen zu 
'Wählen; 

Ib) Idi'ejenigen Bevölkerungs­
Igruppen . zu ,unterstützen, 
Idiez,ur üheJ:'lwil1Jdung tr.a­
ditionsbedi!ngter Schran­
ken hei ihrer keien Bil­
!OO'lligs-, Berufsbilldung,s­
oder Beru,fsw:a:hlder HiHe 
beldürf'en; 

c) den Bedürfnissen derjeni­
Igen Rechnung zu tr,agen, 
die über besol1Jdere Fähig­
keiten alUf Arbeitsgebieten 
vellfügen, ,denen wesent-
1iche Bedeutung zukommt. , 

12. Die Mitglieder soHt;cJ:). im 
Riabmen ihrer ß.erufS'beratungs­
pnogramme :alle verfügbaren 
Ei'llricht;ung,en 'und Meldien voll 
nutZJen, ,dlUrch die sie die ver-
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populaoion conoerned can he 
r,eached most effectively. 

13. (.1) Wherever practicable, 
appropriate tesüs of capacity 
an·d aptitude-,including hoth 
phys,iologicaland psychological 
char,acteristics':"'-and other meth­
ods of ex.amQnation should :be 
madeavailable for Ui>e Qn voca­
tional guidance ~s appropriate 
to the needs of indiviidual cases. 

(2) Such tests and other meth­
ods ·should he used only in 
agreement with the person 
seekihg gui,dance and rin con­
junction with other methods 
ofexplor,ing personal charac­
terustics; wey should becarried 
out only rby 'specialists. 

(3) The r'eSlUlts obtaiined in the 
application of ,such tests and 
other rmethods ofexaminariion 
should not be communricated 
to a third per.son without the 
express ag:reement of the per,son 
examined. 

995. der iBeHa;gen 

communication disponibles qui 
permettent d;a~teindr.e Le plus 
efficacemerut les groupes de la 
population interesses. 

13. (1) Alutant que possible, 
il conwcndrait d'utiliser des 
testsappropcies de capacites et 
d'apcitude portant sur les ca;tac­
tel'1istiqwes phy'siologiques et 
psychologiques .et d'autres me­
thodes d'ex.amen ,a des fins 
d'ori-entation profesi!öooelle, 
selon les besoüns ,des cas indivi­
due1s. 

(2) Ges testset ,autres metho­
. des d'examen ne devraient &tre 
utrL1ses qu'avec l'accord de la 
personne demandant a &re 
or.ientee et devraient ~tre com­
bines avec d',autres techniques 
d'explorationdes caracteristi­
ques individuelles. Ils ne de­
vraient hre executes qlUe par des 
5pecia1isües. 

(3) Les resultats de ces tests 
et autres exa,mens ne devraient 
&tr,e communiques a des tiers 
qu'avec l'accord prea1able de 1a 
personneexaminee. 

14. (1) Where tests and other: 14. (1) Lorsque l'orientation 
methods of examination are' prof,esSlionnel1ea recour,s ades 
employed in vocational guid-' tests ou a d'autr,es methodes 
ance, they should he ,stand- d'examerr, ceux-ci devraient 
ardised for the .age groups, hre norma:li:ses selon les groupes 
populations and cultures con- d'age, les categoriesde popula­
cerned :lIndshould :be validated tion et les cultul1es dont a -s'agit, 
·for the particular purposes for et 1eur vaLidite devrait hre 
which 'ohey .ar·e lintended. ver,ifi6e en foncüion ,des objeotifs 

(2) There should be .a con­
tinruing programme for the 
dev.elopment and restandardisa­
oion, at 'reglUlar interv,als, of 
'Such tests ,and other methods 
of examination ,in order to 
take account of changing con­
diüons and life styles. 

precis pour 1esqueLs ils sont 
U'oilrses. 

(2) Il devr:llit ,exister un pro­
gramme continu de m~se au 
point ,et d'ajustement regrulier de 
ces tests et autl1CS merhodes 
d'examen :afin de tenir compte 
de revolution des conditions et 
des modes de vie. 

IV. VOCATIONAL TRAIN- IV. FORMATION PROFES­
SIONNELLE ING 

A. General Provisions 

15. (1) Member,sshould grad­
uallyextend, ,adaptanrd h<1lr­
mOn!ise the vocational tuining 

A. Dispositions generales 

15. (1) Les Membres dev.raient 
progn~ssivement etendre, adap­
ter et ha,1"monr1ser les systemes 
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sdtierlenen in :ßettacht kOJlitt.ien:~ 
deri Bevölrkerungsgruppen 'Iam. 
wirksamsten erFeichert könnlen. ' 

13. (1) Nach Möglichkeit .soJ.l­
ten 1m Rahmen der Beruhbwa7 
tU11ß g'eei@net~ Fähi,gkeits- un<l. 
Eignunrgsüests, die sich sowohl 
<liufdie körperlichen als auch. 
aJUf die psychischen Eigenschaf­
ten ·erstrecken, unda:ndere Prü­
fungsmetho!den 'entspr,echend· 
den Bedürfrnissen im Eimz.elfal1 
al1lgewan·dt wenden. 

(2) 'Solche Tests rund ;lindere 
Prüfungsmet\hoden solJten nur 
mit ZustiJmmun;g ·der Benatung 
suchenden P:er~onren unld in Ver­
bin dUi11lg mi,tanider.en Verfahren 
z;ur -Festste1bnlg der individuel­
Jen Eigenschaften angewandt 
werden; 'sie sollten rau~sch1ieß­
lich ,"on Fachleuten idurchge-
führt wenden. . 

(3) Die bei der Anwendung 
solcher Tests und anderer Prü­
,fungsmethoden erzielten Ergeb­
nissesollten O'hne ldie ausdrück­
liche Z'U!stimmwng ider geprüf­
ten Personen nicht an Dritte 
wei tergegeben werden. 

14. (1) Wird im Rahmen ,der 
Bel1ufs;ber,atlUng ·a.uf T,ests und 
,andene Prü~unlgsmethoden zu­
rückgegriffen, 'so soHten diese 
f'ür ,die betroff,enen .A:ltersgrup­
pen, Bevölkenungsgruppen unid 
Kulüurkreise genormt und auf 
~hre TaUiglrichkeitfür die kon­
kr:eten Zwecke, für die s,ie ge­
'dJachtsind, überpi,ift sein. 

(2) Es sollte ein fordaufen­
des Programm ZJur Weiterent­
wicklung und regdmäßigen 
Neuanpas,sungsolch.er Tests und 
anderer PrufUingsmet!hoden be­
stehen, ,um veränderten Bedin­
g;ungen ·und LeIhensformen 
Rechnung zu tnagen. 

IV. BERUFSBILDUNG 

A. Allgemeine Bestimmungen 

15. Cl) Die Miüglieder sollten 
die Berufs'bildungs'systeme funer 
Län!der :schl1iütwei's,eaushauen, 

4 
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systems of their r·espective de formatlion profesSlionneIle oe 
countrnes to meetthe needs leur paysrespeccif pour repon­
for vooational training through-dl1e aux hesoins des adolescen1lS 
out Life of Iboth young J'ersons et des adultes tout .an long oe 
andadults in a11 s,ectors of leur v,te, dan~ tous les secteurs 
theeconomy and branches of de l'economie, dans toutes les 
economic activityand at a11 br.anch.es oe l'activite economi­
levels of skiilland responsibility. queet a tous 'Ies nivearuxde 

qualification profelSiSionnelle et 
de I'esponsahiLite. 

anpassen unidaufeinander ab­
stimmen, um den Bedliirfnissen 
der Jugendlichen !Und EI'IWachse­
nen nach Berufslbiil.dUlng wäh­
renld ihres ga·nzen Lebens in 
alHen Wirtschatftsbereichen und 
-2)we~gen U:llJd ,auf .a11en 5wfen 
der ~beruflichen Befähigung und 
Vel1antWlortung 'gerecht zu wer­
den. 

(2) In, doing so they should 
pay ,special .attention to-

(2) A cer egard, une attention (2) Sie sol.lten hiel"beiin~be­
particuJlier.e devr.:tit hre accor- sondere Idar.aJUf ,achten: 

(a) provading oppomunities 
for promotion which 
·should he open, wherever 
possible, to per-sons with 
the desir;eand ability to 
reach higher levels of skii11 
and responslibili:ty; 

(b) improv,ing vocational 
ur,ammg Iln sectors of the 
economy .and branches of 
economic activity in which 
vocational 'tr.a,inling is 
larg,ely unsystematic and 
in whkh obsolescent tech­
nologies and methods of 
work prev'3Jil; 

(c) providing vocational train­
ing fox members of the 
population who had not 
reoeived adequateatten­
tion ~n the pa,st, in 
partiaular for groups 
which are ,economically O>r 
socially disadvantJaged; 

(d)effectiv.ely co-ordinating 
~eneral educa'uion and 
vocational training,. theo­
retical and practical an­
,stI'Uctionand i1nitial and 
further 't.r,aining. 

(3) Vocational trammg pro­
grammes should be so conceived 
as to promote fullemploymem 
and the development of the 
capabillitie.sof each person. 

16. Vocatjional training pro­
grammes for individual occupa­
tions 'and bI'lanches of economic 
acti'~ity 'should, ,as appropriate, 
be ia1111anged in progressive stages 

dee: 

a) ,aux possibi1i.ties oe promo­
;tion qui devrai,ent hre 
off,e1'ltes aux personnes de­
,sireu8es et capables d',at­
teindre desniv.eaux pLus 
eLeves de qualification pro­
fe~sionnel1e et de respon­
sabiLite, chaque fois que les 
condiJtions le permettent; 

b) a l'amelior:lition de la for­
mation prof.es&ionne1'le dans 
le ,secteur oe l'economi.e 
,et les ;branches ,d'activite 
economiqUle ou La forma­
tion est surtout empirique 
·et ou 'Ies methodres ,et tech­
niqrues UItlilisees 'Sont en 
voie d'hr.edep3JSlSees; 

c) a la formanion professtion­
neUe des membres de la 
population auxquels i'l n';j. 
pas ete accorde suffisam­
ment ·d'attentlion jlusque-la, 
en particuI.ier de g.roupes 
,defavo.rtises sur l,es plans 
economique ou ,social; 

d)a 'La coordinationefficace 
de 1'6ducation generale et 
de la ·formation profession­
neUe, de 1',enseiJgnement 
.theorique et ode l'enseigne­
ment pratique, de .la for­
matlion ,initiale ·et ,du per­
teotionnernent. 

(3) Les programmes de for­
mation professionnelle Idevr,aient 
hre conQus de fas:on a favoriser 
1e plein emploi ,et 1e ,developpe­
ment desaptitudes de chacun. 

16. Les programmes de for­
m3Jtion profes:9iQl1neI'le concer­
hant les diver~es prof.essions et 
branches ·d'activite economique 
devrarent, Je cas eche,an t, hre 

a) Alufstiegsmöglichkeiten zu 
schaffen, die, soweit mög­
.lich, P,ersonen offenstehen 
soLlten, ldie ·den Wunsch 
unld die Fähigkeit haben, 
höhel'e Stufen ,der ber:uf­
l.ich,en Befähigung unld 
Ver.antwortlUng ZIU er­
r.eichen; 

b) die Bel'lUfsbildu11Jg in .den­
jenig,en Wirtscha.ft~ber'ei­
chen !Und -zweigen' zu v,er­
hessel1Il, in Idenen sie vo>r­
wi.egend unsystematisch 
erfoLgt urnd in d.enen ver­
altete 'Dechniken und Ar­
beitsmetlhioden vorherr­
schen; 

c) Angehörigen ,der Bevöl­
kerung, ,die Ibisher nicht 
ausreichend berücluichtigt 
worden ,sind, insbesondere 
wirtschJafdich oder sozial 
benach teil1gten Gruppen, 
eine Berufsbildun,g zu­
kOililmen z'u 13!s!>en; 

.d) die aLLgemeine Bi,ldung 
unld IdieB eMshihkmg, 
den theoretischen und 
praktischen Unterricht so­
WIe die Erstausbi.loong 
unld :die Weiterbild.ung 
wirksam ,aut,einauder ab­
ZlustiilTI1l1eru. 

(3) Die BerufsbiMungspro­
gr3Jmnle soUten so .geSJtaltet s,ein, 
daß sie die V:oUheschäftigung 
und ·die Entw,icklung :der Fähig­
keiten des Einzelnen fördern. 

16. Die ßeruf~billdrungsl'ro­
gramme für einzdne Bel'lUf,e und 
Wirtsch3!ftszw,eige sollten ~ege­
benenfalls in aufeinander auf­
h3Juenden Stufen gestla!ltet wer-
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which together provide adequate 
opportunities for-

(a) ini-tial training for young 
persons and adults with 
Ettle or no previous work 
experience; 

(b) further tram1Jllg which 
,should enable persons en­
g3lged .in ;an occupation-

(i) to improve their per­
formance or hroaden 
the range oE acoivillies 
which they can under­
take, to proceed to 
higher-Irevel work 'or 
to !;iain promotion; 

(,ii) 'tO update their 
knowledge and skills 
in the Light of devel­
opments in the occu­
pation concerned; 

(c) retraining to enable adults 
tO ,acquil'<e new qua~ifica­
reions for a different oc­
cupational field; 

(d) ,such turther ·educaoion as 
;js necessary to comple­
ment the training; 

(e) tramlOg in ,safetyand 
health at the pLace of 
w01'lk, especially for young 
persons andadults with 
liirttle previous work ex­
perlience; 

(f) acqmnng information on 
ni:ghts ,and obligatJions in 
employment,including 
lSoci,al seourityschemes. 

17. (1) Every effortshould 
be made to develop and rutili,se 
to the full, lif necessary with 
pu'blic financing, existing 'and 
potential vocatJional training 
capaoity, including the resources 
available in undertakings, lin 

995 der lBeila:gen 

orgarus6s par etapes progr,essives, 
eLe maruier,e a offrir des possibiLi­
tes suffi'santes: 

a)de formartion mitliale pour 
les jeunes et les ,adultes 
ne possedant que peu ou 
pas d' exper,]ence profes­
sionnel1eanterieure; 

Ib) ,de perfectionnement qui 
permettrait aux personnes 
le~er~ant deja une prof,es­
,&lon: 

i) d',ameIiorer Ieur com­
petence dans le tr.a­
vail, d'eJargir la 
gamme .des actliv:ites 
qu'elles peuvent ,entre­
prendr,e, d',acceder a 
un rtr,av,ail cl'un niveau 
plu'S eleve ou d'ob­
tenir' une promotion; 

ii) de mettr,e a jour leurs 
connairSsanaes et leurs 
qualifications profes­
'sionnellres enfonction 
de I'evolutionde 1eur 
profeSrSion; 

c) de formatJion de reclasse­
ment pour rpermettr,e aux 
.adultes ,d'acquerlir de nou­
velles qualifications dans 
un domaine profess,ionnel 
different; 

rd) d'instruction compIemen­
tarir,e dans Ja mre~mne ou 
aelle-ci 's',avere necessaire 
pour completer la forma­
tion; 

e) ,de formation dans le do­
maine de I'hy~iene et de 
la seclJlI1]te sur Ire lieu de 
travail en particulier pour 
les jeunes ,et les adultJes 
n'ayant pa:s beaucoup d'ex­
perience professionnelle; 

f) ·d'informat!Jion sur les ,droits 
et Ies obligations decou­
lant de l'remploi, y com­
prus !)ur les reg,imes de 
Isecurite >sociale. 

17. (1) Tous les efforts 
devraient &tre faits pour deve­
lopper ,et uti1iser pleinement, 
au besoin pa,r un financement 
public, tOUJtes !res poss:ibilites de 
formacion prof,essionnelle exis­
ta,ntes Oll potenti'elle.s, y com-
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den, ·da,mit a,ut dies'e Weise an­
gemessene Möglichkeiten ge­
schaffen werden fJÜr 

'a) die Ersta,rusbildung von 
Jugendlichen rund Erwach­
senen mit geringer oder 
ohne Arlbei:tserli:Lhrung; 

b) die Weiterbildung, ,die· Be­
llUfstäcige in Idie Lage ver­
setzen soUte, 

i) ihI'e Lei'stunrg ,zu ver­
hessern oder ihre he­
ruflichen Betätigungs­
möglichkeiten zu er­
weitern, eine höher­
werti.ge Tätigkeit aus­
zuülben 'Oder ,eine hö­
here Snellung zu er­
langen; 

ii) ~hre Kenntnisse und 
Fert~gk'Citen ent­
sprechenid den Ent­
wicklungen in 'dem 
!betreffen,den Beruf 
lauf den neuesten 
Sta,nd ,zu hringen; 

c) .die Umschullung, um Er­
wachsenen die Möglich­
keit zu hieten, neue Befä­
higung,en für einenanlde­
ren Beruf zu erweI'ben; 

:d) jede zur Ergänzung der 
AiusbiLdung ertorderliche 
Weinerlbih:Lung; 

e) die Ausbi1dungiun Ar­
heitsschutz am Arbeits­
platz, insbesonldere für 
Jugendliche und ErWlach­
.sene mit geri,nger Arheits­
,erfahrung; 

f) rdi,e Lnformation über 
Itechte rund Pflichten im 
Zusammenlhang mit der 
~eschäiftigun,g, darunter 
auch Ülber Systeme der 
Sm.ja,len Sicherheit. 

17. (1) Es solrIte !alles unter­
nommen w.eroen, erfiordenli­
chenfaHs mit HiMe öff·entlich,er 
Finanzmittel, rum .di,e vorlhan­
denren und ponencieUen B.erufs­
bildungskapazitäten einschließ­
lich Ider Möglichkeiten Ider Be-
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order to prov,ide p.rogr,ammes 
of continuing vocational tr.ain­
ang. 

(2) In the prov,ision of train­
ing, .advantage should be taken, 
as ,appropriate, of mass media, 

. moblile units, ,and cor.r.espond­
ence coursesand otherself­
instruotion programmes. 

18. P,rogramines of ,initial 
travning for young persons with 
little orno work exper,ienc,e 
should include· in parnioular-

(a) gener,al ,education which is 
co-ordinated with practi­
cal trainling and related 
theoretical instI1uction; 

(b) basic tr;a111llIlig in knowl­
,edge and slcills common 
to several re1ated occupa­
t~ons which could be giv,en 
by an ,educational or voca­
tional training institution 

. or ,in an undertaking 
either on or off the job; 

(c) speoialisation In dir,ectly 
usabIe knowledge and 
slcills for employment 
opportunities which al-
ready eX'Lst or al'e to be 
created; 

(d) supervised ~nitiation into 
areal work oSüuation. 

19. (1) Full-uime courses of 
initial train!ing ,should, wherever 
possible, prov,ide for .adequate 
synchronisation hetween theo­
retical nuition in training insliitu­
tions ,and 'tuining given on the 
job .in undertaJcing.s <in order 
to ensure that the former is 
re1ated to the real work situa­
tion; .simiilarly, practical train-
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pri,s les ressources des entre­
prises, afin ·d'offrir des pro­
grammes de formation profes-
sionneUe con tinue. . 

(2) Les pro~rammes de for­
mation devrai'ent .avoir r,ecours, 
selon les hesoinset les possi­
hilites, aux moyens de commu­
nication .die masse, ades unrtes 
mobilesd'eIl&eignement, aux 
cours par conespondanoe et a 
d'autres moyens d'auto-instruc­
tion. 

18. Les progr,ammes de for­
mation initiaIe dest~nes aux 
jeunes ne possedant que peu 
ou pas ,d'expernence profession­
neUe devraient comporner no­
tamment: 

.a) une ,instruction IgeneraIe 
coor.donnee ,aV1ec une for­
mation praoique et avec 
'lln .ens'eignement theo­
rique completant celle-ci; 

Ib) UJlJe formationde ba'se 
. portant sur ,des connais­

,sances theor,iques et pr,a­
tiqwes communes a plu­
'sieul"s proFessions ·appa­
r,emees quli pourrait ~tre 
drspensee dans un etaMis­
,sement d"enseignement, 
dans 'une insütunion de 
formation profiessionnelle 
DU dans l',entr,epri'se, sur 
le tas ou non; 

c) une ,speciaLi,saltion theo-
r,iqueet pratique d1ir,ecte-
ment utilisable pour des 
\emplois eX'i'Stants DU 

, 
a , 

creer; 

d) une initia>tion, ,sous sur-
vdllance, aux conditions 
r·eel1es de tr,avail. 

19. (1) Les cours de formation 
initiale a pLein temps devraient, 
chaque foi.s qu'e les conditions 
I.e permettent, prevoicr une syn­
chroru:sation ,adequate entr,e l'en­
seignemem theorique .dispense 
dans des ,jnstitutions de forma­
,tion ,et la formation donnee 
sur le taJS les 'entr,epri~es, de 
manieI1e que cetens,eignement 

triebe roll ZiU entwickeln und 
zu nutzen,damitProgramme 
der perma.nenten Beliuf.sbildung 
hereitgestellt werden könn.en. 

(2) Soweit zweckmäßig, sollte 
bei der Ausbildung auf Massen­
meicLien, nicht ortsgebundene 
Untel1I1ichtserndchtungen, Fem­
Ilehrgäonge un:d and~re Formen 
des Selibstunter~ichts zurückge­
grifFen werden. 

18. Die Programme 2'Jur El"st­
ausbi!ldung' van JugeI!.dlichen 
mit ,geringer oder ohne Arbeits­
enf,;vhl1ung 'sollten inl&besondere 
vermitt~1n : 

a) eine ·a;,uf idä·e pmktische 
Ausbildung un:d den be­
rufshezog,enen theoreti­
schen Untel1ticht ~bge­
stimmte Allgemeinhil­
dung; 

b) eine Grundausbildlung. in 
Kenntnissen u,nd Fertig­
keiten, die mehrer·en ver­
wanldten ,Berufen g·emein­
,sa'm sind, unid die von 
B.ildungs~ oder BenufshrI­
.dungseinl'ichtungen oder 
in einem ß.etrieb, ~ei es 
am Arheitspl<atz oder in 
,~ncl:er'er Form, vermittelt 
werden könnten; 

c) eine Speziaü'si,enung in un-
mitteLbar verwert!baren 
Kenntnissen und Fer-
tigkeiten ~m Hinblick 
31uf ß.eschäftigrungsmög-
lichkeiten, ,di,e bereits be- \ 
·ste.hen oder 
w:er·den 'soLlen; 

geschaffen 

cl) eIne heauf'sichtigt·e Ein-
füthrung in eine konkrete 
Ar:beitssi'l.1Uation. 

19. (1) Die Ensta'U!>bi1dung in 
Form von V O'llzeitlehrgängen 
soUte soweit wie möglich eine 
,angemessene zeitliche Abstim­
mung zwischen dem ,·theoreti­
schen Unterricht in ·den Ausbil­
'fungseinl'ichtungen und . der 
Alusbildung ,am Arbeitsplatz in 
den Betrieben .vorsehen,um zu 
gewäihdeisten, daß der 'nheoreti-
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ing o.ff the job shDuld,· ,as fia,r 
as possible, be related tDreal 
wo.rk situations. 

. (2) T,ra;~ning o.n the jDbar­
ranged as an lintegr,al part o.f 
CDurses Igiven ihy .Itr<l!ining 1Ln­
stitutiDns shDuld be planned 
jDintly by the'llndertakings, 
institutio.ns <and wDrroers' rep­
resentatives cDncerned with a 
view tD-

~a) ,enab1ing the tr<l!inee,s tD 
apply !in aC1Jual wDl'king 
coneLiciDns wh'at they have 
learned 0.# the jo.b; 

(b) pro.v~ding 'trauung in as­
peets o.f the o.ccupatio.n 
which canno.t he cDv,er,ed 
ou.tside uneLertak,ings; 

(c) familial1ising yo.ung perso.ns 
with little Dr Uo. wDrk 
expel1ience with the re­
qru:il"'ements land cDnditiDns 
they ,are liJkely iI:O .enco.un­
ter at wo.rkand with their 
l1esPo.nsrbiilities wlithin a 
working gro.up. 

'20. PersDhs enoerung emplo.y­
mentafter co.mpleting the full­
time cüurses mentiüned in Para­
graph i9ahüv,e should receive-

(a) ~nductiün !tO f,amiliar,ise 
. them with the natureand 
übj,ectives üf the undeir­
tak,ing and the coriditiüns 
in wMch wo.rkis per­
formed there; 

(b) systema'oic cümplementilry 
'training qn the jo.b, tü~ 
Igether with the necessary 
theo.r'f!tical co.Ul"'Ses; 

(c) aS far as possrbl,e, pla:nned 
experience in aseries of 
activities an,d functiüns üf 
traiining value, ,including 
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theürique corresPo.ndeaux con­
ditioI1S reelles de 'tra v3lil; de 
m8me, La ,fürmatio.n pr<l!tique 
qui u',est pas dispens,e,e sur le 
tas devrait, dans 1a mesure du 
pO'&sihLe, .cürrespündre aux cün­
eLitions reelles eLe uravail. 

(2) La fürmatiün sur le tas, 
integree a l'ensetignemeht dis­
pense dans des institutlüJrS de 
fürma1Jiün, eLevrait hr,e organisee 
,selo.n un pl<l!n &labüre conjüime­
ment ,par les ,entreprilses, Jes 
institutiüns elt Les ,repr,esentants 
des tr,av,ailleurs ,interess~,en 
vue: 

,a) de' permettr,eaux stagi­
aires de mettreen pra­
tique dans la vie profes­
Is!iünnelle les connarss.an­
cesacqrwi,oosailleurs que 
'sur '1e t;l;S; 

b) ,de leur fai.l'e cünnahre les 
<l!SpeCIJS de la profe&siün 
.auxqruels on ne peut is',ini­
cier qwe ,dans une entre­
p11l<se; 

c)de famiJ,iar~ser leIS j,eunes 
ne possedant que peu DU 

pas d'experience prüf,es­
,siünnel1eavec les exigences 
,et les cDndj,tiüns qu'ils 
püurrünt rencontl'er dans 
leur trav,ailainsi qu'avec 
leuns ,responsa:bilites dans 
un travail en grüupe. 

20. Les persünnes prenant 
leur pr,emier emploi apres ,avoir 
termine les CDurs a pliein temps 
menriiünnes ,au paragraphe 19 
ci-,des'SU5 devrai,ent beneficier: 

a) d'un ,accueil les familiari­
sant avec .Ja nature, les 
Dbjectifs de l'entreprise 
et les cDnditiDll'S dans J.es­
quelles le trava,il s'y 
effectue; 

b) d'une fü,rmation comple­
mentatir,e sYisterrtatique 
dDnnee ,sur le tas, aq::üm­
pagnee ,des cour,s theo.-. . , . 
nques necessa~res; 

c) dans la mesuredu pos­
'sjble, ,de stag·es pürtant sur 
des activites et des füne­

,tions diy,~rses presentant 
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sche Unterricht lauf ,die kün­
kIene AI1beitssttlUation bezügen 
ist; ,ebenso 'süllte ,die praktische 
AUISbildung,sofern sie nicht am 
Al1beitsplatz erfDlgt, 'süweit wie 
mög.Jich auf konkrete Arbeits­
siOUIatiDnen bezügen sein . 

(2) Die JWshildung am Ar­
beitsplatz a,ls Teil der vün den 
Ausbj,ldungseinrichuungen ver­
anstalteten Lehrgänge sallte vün 
Iden beteiligten ß.etrieben,Ein­
richtung,en und Al1beitnehmer­
vertretern gemeinsam geplant 
werlden,um 

a) den Amsmbildendendi,e 
Möglichkeit rzru geben, :das 
außerhalb ,des Arbeits­
pLatzes GeJ,emte in der 
Pl1axis la-nzlUwen"den; 

Ib ) sie mit Aspehen ,ihres Be­
rufes ' bekannllzumachen, 
Idie außerhalb der Betriebe 
ll'icht erfaßt werden kön-
nen; 

c) Ju&endliche mit geringer 
(lider ohne Arbeitserflah­
rung mit den' Anfürde­
nungen und Bedingungen, 
die sie bei Ider Arbeit vür­
amsichtlich -v:orfinden wer­
den, und mit ihrer Verant­
wortung rnnerilLalb einer 
Artheitsgrwppe v,erllraut zu 
machen. 

20. Di,e Personen, die nach 
Abschluß ,der in .Nbsa'tz 19 er­
wähnten Vüllzeitlehrgäng,e eine 
BeschMtigung aufnehmen, süll­
ten erha;lten: 

a) eine Binweisung,die mit 
der Art und !dem Zweck 
des Betriebes und den Be­
dingungen vertr,au ~ffiiach t, 
unter denen dort ,die Ar-, 
bert verrichtet wirld; 

b) 'eine systematische ergän­
zende ,Ausbilldun,g am Ar­
beitsplatz, v,erbunden mit 
den notwerud~gen theore­
tischen Leh11gä'rigen; 

c) So.weit möglich Idie plan­
mäßige Erwer.bung ,Vün 
Et:'f;ahnungen in einer 
Reihe von 1\rbeiten und 
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oojustment 'to. the wock­
place. 

21. The co.mpellent 3Jutho.ritJies 
sho.uld, ~n line with natio.nal 
planning and natllonal laws 
and re~latio.nsand aher co.n­
suLtatio.n o.f emplo.y,ers' and 
workers' o.rg·anis,atio.ns, est~bM,sh 
nacional o.r regional further­
traüniillg pla:ns related to. em­
plo.yment. 

22. (1) Undertakings sho.uld, 
in co.nsul1latio.n ,with workers' 
represenuci.v,es, wiJth the perso.ns 
concerned 'and with those lin 
marge o.f their work, ,esvahli'sh 
and revi,ewat regular intervals 
further-tralimng pLans fo.r per­
sons in their ,emplo.yment at 
alllreveis of 'skilland respon­
sibility; ,a joint commiitltee may 
beestabIished fo.r thc purpose. 

(2) These plans should-
(.a) pro.vide o.pportunities to 

qualify fo.r advancement 
to higher levd.s of skill 
and respon!i1~bä.lity; 

~b) cover technical and other 
tra:i.ningand wo.rk expe­
.rience for !the persons con­
cerned; 

(c) take accounlt of the abil­
~tJH~S and interestls of the 
persons concerned 'as weil 
'a,s of work ,requirements. 

(3) J>,ersons ~n change o.f the 
wo.rk of others 5hould have an 
obligation to make ,aneffectiV1e 
contr~bu'tlion to. Ithe &Ucce&S of 
f,urther-tra&nrng plans. 

(4) Organisanional responsi­
bility fo.r the 'estabIishment, 
implementation ,and l1eview of 
further-tJraüning plans'should be 
dearly ,defined and should be 
assignoo, as f,ar 315 possilble, to 
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ilme valeur didactique, y 
,compris l'adaptation au 
poste ,de tr,av.aiI. 

21. Les autorites competentes 
devuient, 'apres co.ruultation 
des org,anrsatJionsd'employeurs 
et ,de trav.aiUeurs et dans le 
cadre de la planification et eLe la 
legrslation nationales, elahorer 
des plans nationaux ou iI'egio­
naux de perfectJionnement en 
rappo.rt - avec la lSituatio.n de 
l'emploi. 

22. (1) Les entreprises ,de­
vr,3Jient, len co.nsu'ltation ,av.ec les 
representants des ltr.av,ailleul1s, 
les interesses et les personnes 
responsables de leur travail, 
etabLir ,et rev.isera intervaHes 
regu'liem ,des pIan,s de perf'ec­
tlionnement po.ur leu.r pellso.nnel 
a tous les mv,erux de qua'Efi­
cation et de l'esponsahiHte. Un 
comite conjoint po.urrait hre 
co.nstituea cette fin. 

(2) Ces plansdeViraient: 
a) off11irdes possibilites 

.cl'acquerir ,des ,apcitudes 
necessaires a un 'avance­
ment quant a la qualifi­
callion prof,essionneUe ,et 
,aux iI',esponsalbiIi.tes; 

b) po.rter ,a la fois sur la 
formation techniqU'e, les 
ootres types de formation 
et l"exper,j,enoe pro.nes­
,Slionnelle a donner 31UX 

,interesses; 
c) tenir compte .cle leurs 

.aptitudes et de leurs inte­
l1&tsaussi hi'en que des 
exigences de travaiI. 

(3) Les personnes respo.nsables 
,du Itr.av,ail ,d',autrU'i devrai.ent 
~tr.e tenues de contribuer effi­
cacemeIl!t au lsucces des plans 
de perfectionnement. 

(4) Les responsaJbilites orga-
niques en oe qUl co.ncerne 
l'etabmsement, l'.appLicationet 
La revisio.n ,des plans de perfec­
tionnement dcvl1aJient hre 
clair,ement -,definies et, wtant 

Auf,gahen, die für die_Aus­
bildung von Wert sind, 
einsch,l~eßIichder Anpas­
sung lan den Arbeitsplatz. 

21. Die Z!uständigen Stellen 
sollten in übereinstimmung mit 
der staatlichen Planung und der 
innemtaatlichen Gesetzgebung 
und nach Anhörung der Ar­
beitlgelber- un,d der Arbeitneh­
merv,el1bänlde nationale oder re­
gionale Pläne für die WeiterIbil­
dung aufstellen, die auf ,die Be­
schäftigungsI3Ige bezogen sind. 

22. (1) Die Betriebe soUten in 
Bel1atlu11!g mit ,den Al1beitneh­
mervei"ltl1etie11n, den beteiligten 
P,el1sonen ,und iden für deren Ar­
beit Yel1anllwordichen Pläne für 
die. Weilleribi\.dung aller bei 
~hnen Beschäftigten a>i.tf allen 
StlUfen 'der be11uflichen Befähi­
gung und VerantwortlUng auf­
slleHen und I"egelmäßig überprü­
fen; ,ZlU diesem Zweck könnte 
ein gemein~a!ffier Ausschuß ein­
gesetzt weIiden. 

(2) Diese ,Pläne .sol1llen 
la) MöglichkeitJen bieten, sich 

für :den ,Aufstieg zu höhe­
,ren Sruf:en der heruflich'en 
Befähigung und Verant­
wo.rtlUngz.u qualifizieren; 

b) ,die technische 'unJd ·so.nstige 
Ausbildung und die Ar­
beitserfahrung erfassen, 
Idie Iden heteüligten Perso­
nen vermittelt werden 
'soLlen; 

c) ldi'e FiLhigkeiten und Inter­
essen .cl,er beteiligten Per­
sonen sowie ,die Arbeits­
anfol1deru~,gen berü,ksich­
,tigen. 

(3) Die für ,die A11beit ande­
rer Personen Y,erantwortlichen 
soHten verpflichtet sein, ,einen 
wirksamen Beitr,ag zum Erfolg 
der Weiterbi1dungspläne zu lei­
sten. 

(4) Die ol1gani&atorische Ver­
oantworturrig für !die Aufstellung, 
Durchtfiührung ood überprü­
fiung . der Weiteribitdungspläne 
sollte klar abgegrenzt und so.­
weit wie möglich ,einer besonde-
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a special unit or to one or 
more persons opel'\ating at a 
level commensurate Wilth such 
,responsrbili ty. 

23. (1) W orroelis being trainoo 
withinan undertaikingshouLd-

(a) receive ,adequate allow­
ances or remunel'\atioo; 

(b) he cov,ered by the social 
s,ecurity measures appli­
,cable to the regular work­
,force of the undel'\taking 
concerned. 

(2) Workers reoeiving 1lraining 
off the job should be gran ted 
educational 1eav,e in accordance 
with the terms of the Paid 
Educational Leave Convencion 
and Recommendation, 1974. 

B. Vocational Training Standards 
and Guidelines 

24. (1) Lnitialand .further 
training lea&ng to ll"ecogniJSed 

. occupational qua1ifications 
should be converedas Far as 
possihle hy gener,al standalids 
set or approvoo ihy the compe­
tent body, ·after conwlUtion 
with the employ,elis' and work­
ers' or:ganisations concerned. 

(2) These standal'ds . shool,d 
indicate-

~a) the levd of sldills and 
knowledge requLred of 
candidates for the nl'\ious 
vocational 'training cours­
es; 

(b) the level of pe.rformance 
to be attained in each 
major activity or func­
,tion of the occupation 
concel'\ned ,dumng each 
phase oftrainingand, as 
{aras posslib1e, the content 
and dur3ition of training 
and the f.aciLicies and 
equipment needed tö en-
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q~e possiJbLe, &re confiees soit 
a une Ill1lite speciale, !Soit a une 
ou plusieurs personnes eX!er~ant 
leur 'accivite a un mv,eau cn 
rapport avec ces responsabi­
Iites. 

23. (1) Les rtiravailleul1S qui 
r,e~oivent une fOl'ma·tiondans 
l'.entl'eprise devrai,ent: 

,a) reoevoir une remunera­
,tion ou a'llocation :ade­
quate; 

b) henefioierdu m~me regime 
de securnte 'Sociale que le 
personnel regulier de 
l',entreprise. 

(2) Les travaiUeul\S qui re~oi­
v,ent lune fOl'\ffiacion a].ltl'\e que 
sur le tas devr:lJient heneficier 
d'un conge-education confor­
mementaux di'spos;tions de 1a 
convention ·et de 1a r<ecomman­
datlion 'sur le conge-education 
paye, 1974. 

B. Normes et directives de for­
matiOl~ professionnelle 

24. (1) La formation profes­
sionnelle ~niciale et Ie perfec­
tionnement permettant d'acque­
eir des qualifications proEes.sion­
nelLes reconnues devr:aient 
aUt!ant que possible, ~tre reg~s 
par ,des flormes gener:ales arre­
tees ouapprouvees par l'org,a­
nisme competent, 'apres consul­
tacion avec Ies ol'\!~anj,sations 
d',emploY'cul'\s ,et oe tranilleurs . , , 
mtel'\e5sees. 

(2) Ces norm es ,devrailent 
indiquer: 

la) le niveau ,des quaLifica-
1:ions proEession,nelles et 
des connaissances reqUJi,ses 
des candidatsaux diffe­
'rents COUl\S de formation 
professionnelle; 

Ib) 'te niv.eau ,de competence 
:l ;atteindz,e au COUl'\S de 
chaque phase de forma­
tion, dans chacune ,des 
,accivlites ou des fonctions 
pr~ncipales de .1a profesS.ion 
consideree, ainsi que, dans 
'la mesul'\e du possible, le 
COIl!tenu et 1a duree de la 
form3lcion, les installations 
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l'\en Einheit oder einer oder 
mehreren Pel'\sonen übertragen 
wenden, Ideren Tätilgkeit auf 
einer Idieser Verantwormtng3in­
gemes&enen. SmJIfe liegt. 

23. (1) Die Arbeitnehmer, die 
in einem Betrieb iausgebildet 
werden, sOillten 

a) angemessene Zuwendun­
g,en oder ,eLn angemessenes 
Entgelt 'eMa<lten ; 

h) unterda's gleiche System 
Ider Sozialen Sicherheit fal­
'Ien wie ,die stänldige Be­
Legschaft ,d'es Betriebs. 

(2) Den Anbeitnehmern, die 
a'ußel'\halib des ArbeitlspLatz,es 
ausgebiLdet wel'\den, 'sollte Bil­
dungsurlaub nach Iden Bestim­
mungen ,des ühereinkommens 
unld .derBmpfehlung über ,den 
bez<thltenl BitdungsurlaJ\lIb, 1974, 
gewährt werden. 

B. Normen und Richtlinien für 
die Berufsbildung 

24. (1) Die IZU anerkannten 
Benufsqualifikiationen führende 
Brstausbildung UtIld Weiterhil­
dung sol'lten soweit wie mög­
lich durch alLgemeine, von der 
ZJU'stänldigen Stehle nach Anhö­
l'\Ung der beteilignen Verbände 
der Arbei~geber und der Ar­
beitnehmer ,fest~esetzte oder ge­
nehmigte NOl'\ffien geregelt wer­
den . 

(2) D~ese Normen 'sollten fol­
gendes angeben: 

a) Iden von Bewenbern für 
Idie verschieden'en Berufs­
bildungslehllgänge gefor­
derten Grald Ider F ertig­
keiten 'Und Kenntnisse; 

h) das Leistungsniveau, das 
in jeder wichtig,eren Tätig­
roeit oder Funkotion des 
betreffenIden Berufs auf 
je/der A1uSbiIdungsstuf,e er­
reicht werden muß, und 
soweit wie möglich In­
Gl,alt ,und nauer der Aus­
bildung 'sowie :die erfor­
Iderlichen Einrichmtngen 
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sure that the level öf per­
fonnanee ~ndicated may 
beattained; 

(c) the part of the vocation~ 
al tr~ning to be provided 
hy the sy'stem of formal 
education, by vQcational 
tf\a.ining institunions, by 
urrdertakings through 
training on the job, or 
by other meam; 

(d)the char;acter and dura­
tion of .a;ny work experi­

. ence that may be .requir,ed 
in· vocational traiining 
programmes ; 

(e) the trainiing coritent, on 
the ha,sis of the principles 
of multi-purpose training 
and occupational mohili­
ty; 

Cf) the methodology to be 
.appltied, tak,ing iinto ac­
countthe objectives of 

. the training and the char­
acteristics of the trainees; 

(g) ,any examinations to pe 
taken or other means of 
a'ss,essing achievement; 

(h) the certificates to be is­
sued on sucoessful com-
pletion of vocat~onal 
tra;i,niing. 

25. (1) Thesame occupation 
may be covered by mOl"e than 
one vocatlional training stand­
ard when, and for as long as, 
theconditions in which the 
work.is carried Qut .and the 
activities it invotv.es vary widely 
between differ,ent secto.rs of the 
economy,· br;anches of economic 
aCb!V1ty or 'Ilndel"tak~ngs of 
diff,ere.nt sizes .. 

(2), . Standards covering the 
same oC'cup.a·tions .sh6ul.d be co­
onddnated 1n ol"der. to facilitate 
job mobility; wtith frill recog­
rtition o,Ethe qwalincacions al-

,et l'equipement neoessai­
res pour atneindre ce 
niiVleau de competence; 

c) 1a part de formation pro­
f.essionnelle qui devrait 
et:re aS'suree par le systeme 
scola;ire, par 1es institu­
,tions ,de formation prof,es­
sionne'lle, par les entre­
prises, ;sur le tas, ou par 
d'autl1es moyens; 

,d) la nanure ,et la duree de 
tout 'staJge pr,atique pou­
v.ant etre exige au cours 
de la forma'tion profes­
IsionneUe; 

,e) le contenu de La formation 
en ,se fondant :sur les prin­
cipes eLe la polyvalenoe et 
de h mobilite prof.es·s:ion­
nelle; 

f) La methodologie aapp.li­
quer, compte tenu des 
obj,eccifs .de la formation 
et descar,acteri:stiques' des 
Clev,es ; 

g) les ,examens et Les ,a,utres 
mO}'lens permettant de 
contr61er les ,resultats 
:acqms; 

, h) les oerllinca1ls sanctJionnant 
une formatlion prof.ession­
, neUe iSuivi'e av,ec succes. 

25. (1) S',il ex~ste, entr,e divers 
·seoteursde l'economieo'll diver­
s'es br,anches de l'.activ,~te ,econo­
mique ou encore entre. des en­
tr,epriJSes ode dimeUSlions diffC­
l1ennes, des div,erg.ences mar­
quees ,en ce qwi concerne les 
activites qu'implique ,une meme 
profession et les conditiori's dans 
lesquellesel1e ',s',eXißrce, cette 
prof,e~Slion pourra &re regie par 
plusd'une norme de ,formation 
prof.eSis~onneHe, et oela aussi 
longtemps q'lle de 'teIles div-er­
genoes ex1steront. 

(2) Le'S normeS r6g·1s!sant 1a 
m&me pro~ess~on clevr.ai.ent &re 
coordonneespour faciliter le 
changementd~.activ,ite aJU sein de 
1a pl'ofession; etant'entendu que 

IUnd Geräte, mit deren 
Hilfe das 'ang!egebene Lei­
stung.Sln:.iveau erreicht wer­
den kann; 

c) den Teil der Berufshil­
Idlung, ,der jewd1s im Rah­
men Ides Schulsy'stems, in 
Beruf sbildungseinr.ichnun­
gen, in iden Betrieben 
cLurch .A:usbi1ldlu11g am Ar­
heitJspLatz older artlif an-, 
de~e Weise ~u, erteilen ist; 

cl) die Art unld die Dauer 
der A~heitserfahr:ung, 
die im Rahmen ,der Berufs­
bildungsprogramme . gege­
benenfalls verlangt wer,den 
kann; 

'e) iden Ausbildungsinhalt, 
der 'auf den Gl1undsätzen 
der Vielzwecka'usbildung 
und der beruflichen Mobi­
lität beruhen sollt~; 

f) Idie anzuwen:denden Me­
thoden, wobei den Zielen' 
der Ausbildung und den 
Eigenschaften' ·der Auszu­
biMeniden Rechnung zu 
tragen ist; 

g) Prüfungen oder andere, 
Mittel zur BeurteiLung des 
AJUslbi'ldungserfo1g.es; 

h) ·die Zeugnisse, die bei er­
folgreichem A!bsch'luß der 
BernJhhiMung auszustellen 
sinid. 

25. (1) Für den gleichen Beruf 
kann mehr als eine Berufsbil­
dungsnorm 'gelten, fans und so­
.tange ·die Voraussetzungen; 
unter denen die Arheit v,errich­
tet wird, unJd :die damit verbun­
'denen Täti,gkeiten in v,erschie­
denen WirtscQ.oaksbereichen oder 
-zweigen oder in Betrieben von 
unterschiedlicher Größe von­
·einander stark ialbweichen. 

(2),Die Hk ,den g.Leichen B,eruf 
ge1teJ1lden 'No1'lrilensoUtren auf­
eiQiander 'ahgestimmt sein, da­
mit der At~beitspLatzwechsel er­
,leichtert w11"d, Wlobei .die be-
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ready held land of work experi­
ence in the occupation~ 

26. (1) Guidelines in.dicacing 
the des,irabLe orgamsaiion and 
content of v.ocariionaltraining 
should ibe est'aIhlished for ocoupa­
tions, levels of skiU and knowl­
edge andleveIs of responsibihlty 
for which the standal1ds pro­
vided for in Paragr:aph 24 öf 
this R,ecommendation are 
shown not 'tO be .appropriate. 

(2) Such guidelines may be 
necessary ,.i:n partJicula.r to cov­
er-

(a) training fo~ future super­
vLsors, specialist.s .and 
managers and ·for persons 
,alreadyemploy>ed i,n these 
capacrties; 

~b) training for tr,ain&ng of­
ficers " and for managers, 
,supervlisors a~d instruc-' 
tor·s of vooational. train­
mg; 

(c) vocati.onal training for 
branches of economic ac­
tivity in which there are 
large Jlumbers .of s·elf­
employ.ed persons or of 
'small undertakiings; 

(d) ·the improvement of voca­
tional tr:aining for 
branches of economic ac­
tivity tin which ther·e has 
been little or no provi­
sIOn for the necessary 
,systematic vocational 
tl1ainling, and for under­
taktings using obsolescent 
technologies and methods 
of work. 

(3) Such guidehlnesmay also 
be appropriate for the first 
tr,aining inemployment of per­
soru who hav·e just. completed 
full-time courses of initial 

995 der iBeilagen 

les qualifticatiolliS et l'exper~enoe 
prof>e'S'Sionnellres deja acquises 
devra:ient ~tne pleinement recon­
·nues .. 

26. (1) n conviendraiit ,d'eta'­
bl.irdes directives indiqlUant 
comment la form anion prof,es­
~ionnelle ·devr:ait ~tre organisee 
et quel devr,ait len&tre le c.on­
tenu, pour les professions, les 
nlv,eaux de qualißicacion profes­
sionnelle let de connaissances ,et 

les niveaux de respon's'abjlli,te 
pour 1esquels il est prouve que 
l,es normes v,isees au par:ag.raphe 
24 de 1a presenterecommanda­
tion ne conv,iennent P:liS. 

(2) Detelles ldir.ectiv,es' peu­
vent lse reveler necessair,es len ce 
quli conoerne notamment: 

a) La forma~ion de futurs 
cadres, specia:1istes et 

membres du persoßiIlJel de 
,di1"ection OIU de pe1"sonnes 
occupant ,deja de teUes 
fonctions; 

b) la f01"mation de preposes 
a la formation et de direc­
teurs de La formation ainsi 
que d'inspecteuns et d'lin­
lstructeurs de formation 
professionnelle; 

c)1a formation prof~tion­
,neHe dans les br.anches de 
l'activite economique ou il 
exisne run nombte eleve de 
pel1s.onnes wavai:l1ant a 
leur propre compte ou ,de 
petites len tr.epr~ses; 

d) l',am~Iiora:tion de La for­
manion professionnelle 
tant ·dans des branches 
,d'.activiite economique 
pour lesquelles aucune me­
sure n'eriste .oU peu' de 
mesures ont &e prises 
pour 13:SSJUroer la formation 
proEessionneHe systemati­
que neoessaire que dans 
.des ·entr,epr.ises utilisant 
des techniques et des me­
·thodes en voie d'&tre de­
passees. 

(3) De teIles dil'ecttives pour­
ra,i,ent aussi ~tre approprieesen 
ce qrui concerne 1a premiere for­
mation dans l'emploi Je per­
sonnes qui viennent de termi-

27 

,reins errwo.rbenen Qualifikatio­
nen und die Arhe~tserfahrung 
in ldem hetroeffeooen Beruf !in 
vo!hlem Umfang anerkannt wer­
den. 

26. (1) Für Berufe, fÜ\l"die 
Stufen ,der beruflichen Befähi­
gung, :des W~ssens ItlJ1ld der Ver­
antwortlUng, für die sich die in 
Absatz 24 idieser Empfehlung 
,"011~es'ehenen Normen als nicht 
zweckmäßig ,el'Wlei'sen, soMten 
Richtl~nien ZJtlJr R,ege1ungder 
erWlünschten Organisationsform 
und des Inlhalisder ,Bel1ufsbiil­
dung erLa·ssen wenden. 

(2) Solche Richtlinien könn­
ten insbesorudere notwendig 
sein ·für: 

a) die AusbiIdungvon künf­
rtig·en Aufsichns-, Fach­
und Fühl1\l1ngskräften so­
wie von P.ersonen,die be­
reits in :solcher Eigen­
schaft tätig sind; 

Ib) die Schu!.un:g von Ausbil­
dern und AusbiIoongslei­
tern sowie A'U1fsicht.s­
run:d Lehrkräften!der Be­
'rufsbiIdung; . 

c) die Berufsbi:ldung für 
Wir~schaftszweigle mit 
·einer g1"oßen Z:lihl von 
'sdb.stänldig Erwerbstätigen 
100der von ~leinibetri.eben; 

.d) .die V:erbesserung ,der Be­
ruhbrLduIlig ,für Wlirot­
schaftszWieige, in ·denen 
bisher wenig oder nichts 
für die notwendige syste­
uiatische Benufsbiltdung ge­
tan wor:den ist, '\lind für 
Betriebe mit vel1aheten 
'technIken IUnd Arheits­
met1hoden. 

(3) Solche Richtlicmien könn­
·nen auch für die ,erste AUSibil­
aungam Arbeitsplatz von Per­
s·on'en geeignet sein, die ihre 
Erstau9bildung im Rahmen von 
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training· in educ<1Jtional 'and 
vocational trainil1;g institutions. 

27. Vocational training ·stand­
ards. and guidelines shouId ~e 
evaluated 'and rteviewed period­
icaUy, w;ith. the pa,rticipa'tiO:1l cir 
employers'and workers' organ­
isations~ oand adjusted to chang­
lng ~equ:ir.ements, the period­
icity of review Ibeing d.eter-

. mined ihy :the rate of' change in 
the occupation concerned. 

28. (1) Members should grad­
ually estabJ,ilshstaiJ.dards and 
guidelines or, jas the cast! may 
be, ·extend their applicabifity 
uiJ.tlil ,all major ocoupatJions and 
all levels of skill and respons,i­
bility ·are cO'Vlered. 
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ner des tOUI1S de formation 
mitiaIe a plein reinps aaru; ae5 
etablissements d' enseignement 
ou' .des instlitutions de forma~ 
tion prof'eS'sionneUe. 

. V oHzei tlehrgänget;t a.n allge­
meinhjllJdenden oder IberUf\9bil~ 
deniden Einrichwngengerade 
aJhgeschlossen halben. 

. 27. Les nonnes et les direc~ 27. Die Normen und Richdi~ 
tive:s de formation profession- ni~n für di,e lBeIlUfsbilclfUong soH­
nelLe devr.a:ient hr,e evaluees et ten 'unter Mitwir1krung der Ar­
r·eVlfsees per,iodiqruement,avec la beitgeber:- 'UIIld' der .Al1beitneh­
parci.cipa.tion des organilsatlions. merverbände. re~elmäßig be­
d'employe1lI1S ,et·de travaJi!Jeul's, wertet ~u.n:d überprüft sowie an 
et adaptees a 'l'-evolution des ·die sich Vleränder·p.den .Brforder­
besoim. Va periodictte" de ces' nis'se ,ahgepaßt'weliden, und­
revilSlions depen.dr,<1Jit du rythme zw:ar in ZeitabstänQ·en,.die ,d;em 
de .l'evolUtlion dans 1a profos- Te.mpolder Verän.deroungen. in 
sion consideree. dem bellreffenden Beruf ent-

sprechen. 

28. (1) Les Membres d~raient 28. (1) Die Mit:glieder.sollten 
se doter prögtiessivementde' schrittweise Normen iUnJd Rkht­
norffieis etde directives ou, le lirüen festsetzen oder g.ege­
ca:s echeafit,enendre prö~ressli.ve- heneniaHs ·deren Anwendüngs­
mende champ d'.appHcation de bereich .erweitern., ,b~s ruHe wich­
cellesqu'ils (>nt ,ad'öptee~, jus- tiger.enBer.ufe 'Uludalle Swfen 
qu'a 'oe qu'dles s'appiliquent a xier Iberuilichen 'BeJfiihigung und 
toutes les pl.1incipa1es pröfessioru; VerantwortiUng erfaßt sind. 
et a tOUS les niveaux de qual.i­
ficanion professionnelle et de 
responsabilite. 

(2)Pl'iority should be given (2) La ptioriite ,devr:ait ~tre (2) D]e BerufsbiLdung für Be­
rufe und für Smifen ,der berufli­
chen Befahi.~ng u,nd Ver:ant­
warnung, die für den 'Sozialen 
un,d wirtschaftlichen Fortschritt 
'VOhootsd1reiden,det Bedeutung 
sirtid,OOiHite IGen. Vofta'ng erhal-

to vocational 'tl':aining for oc- donnee a b form-acion p.rof,es­
cU'patioru; and Ievels of tskill ·and sionnelle conCer.n3int les profes­
responsihi~ity oE key importance. sionset les nive3JUX de qua1ifi­
for 500ial and economic a.d- c<lition professionnel1e et de ,~es­
vancement. potlJSabiLit~ 'd'une' importance 

determinantle 'pour le progres 
economique et sodal. . ·te:n. 

V. 'tRAINING FOR MAN-' V. FORMATION AUX FONC- V. AUSBILDUNC FüR FüH­
AGERS ANtD SELF-!EMPLOY-. iIONS :OE DIR:ECTIONET A! RUNGSPERSONAL UND 

EDPERSONS UN 'tRA VAIL INDEPEN- SELJBSTÄNDIG ER WERBS-
DANT TÄTIGE 

29. (1) Training formanage-: 29. (1) Les personll!es ~spon- 29. (1) Eine Ausbiki'ung für 
ment and .supervisory functions sabLes du travaJil d'autrui, les Führungs- und AUifsichtsfunk­
should be prov~ded for persons i cadres ,et speoialisnes collaborant. tionen sollten .diejenigenel1hal­
in charge ofthe work of others, a 1a direcnion des .entl1eprnses, ten, die für Idie Arbeit ander·er 
for p.rofessi.onal ,and specialist ainsi que les personnes ,devant Pel"soneIli ver:antwortlich sind, 
personnel participaci.ng in man- i assumer des fonotioru;' de direc-' die als 'Wissenschaftliches unid 
agement and for persons heing tlion et d'lencadrementdev~aient ; technisches Piersonal Iln . der Be­
prepared to assume manag,ement· benefiicier d"une fOl"mationaux. triebsleinung beteiligtsin~, so­
andsupervisory functlions. ; fonctions de direcotion et d',en- wie Personen, .die sich danauf 

, cadrement. . v;oIibereiten, Führungs- und 

(2) The competent authoricies 
should, in line with nat;ional 
planningand national laws land 
regulatlions and ·after consul'ta­
tion of employers'and workcers' 

Aufsichtsrnnknionen 'Z/U über­
. nehmen. 

(2) Les autor,ites competentes (2) Die zuS'tä·ndig:en St:dlen. 
devr,aient, dans 'le cadre de la sollnen im Rink.Lang mit ,der na­
pLaniflicationet de la legi-sla1Jion' tiona;len Pla;nung und der 
nanionales et .aptes consultation ·~nnerstaatlichen Ge&etJ2Jgebung 
des organiJsations d'employeu1"s und ,nach Anhöru1ng ·der Al'beit-
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organisations, establish. plans for 
tr,ainling for mana;gement and 
supervisory functions .and for 
self-employed persons. 

30. (1) The conllent of pro­
grammes of training for man­
agement and &uperv,isory func­
tions 5houlcl take ,account of the 
l~v'elof the current and pro­
spective responsbbilities of the 
trainees. 

(2) The programmes should 
bedesigned in particular to-

(a)develop an a.dequate 
know1edg,e and under­
s~anding of the economic 
and social aspecm ofdeci­
'sion making; 

(b) ,foster attitudesand abili­
ties for l~adin,g and roo­
tiVi.rtJmg other person'5, 
while I1especmng human 
.rugni1:Y, aud for.devdop­
ing 'sound industrial rela­
mons; 

(c)develop InItIative and a 
pOSlltlve attlitude tOWiards 
change and a capacity to 
appl'\eCliate the elf·eot of 
change on other people; 

(d) develop the capaoity 'for 
.assuming lnoew responStibil­
[ties on the job; 

~e) develop .awareness of the 
timportanoe of education, 
v()cational guid:lince and 
vocaJtiona1. tr.aining for 
t!he personnel of 1Jhe un­
dertaking; 

(f) develop awareness of the 
con·ditions of workers in 
their' ocoupacional life, 

'. concern . for their welfare 
.and knowledge of Iabour 
Iaw ahd of ~ocial ·security 

. 'schemes; 
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et de travaiUeul'\S, elaborer des 
progl1ammes ,de forma·nion :liUX 
fonctions d.e dlirection et d'·en­
ca,dr·ement eta un tr.avail ,jnde­
pendant. 

30. (1)En arr~tant le con­
ten.u des programmes de forma­
tion laux fonctiol1!S de dil'\ection 
et .d'.encadrement, ,il ,oevrait &tre 
ten.u compte .du lIliveau actuel 
et previI9iJble des responsabiloites 
des pensonnes l·former. 

(2) Ces programmes -devrai'ent 
tendI1e not3imment: -

a)a deve10pper un~ conna;is­
. 'sance er une comprehen­

sionadequates des .aspects 
economiques et 'Sociaux 
qu'oimplJique .la prise de 
decisiol1!S ; 

b) 'adevdopper les apniotudes 
'et les "CompoI'tements 
requD!S pour diriger ,et mo­
tiver d'autres personnes, 
dans 1.e l"espect de 1a ,dig­
rute humaine et pour ereer 
des relations prof.ession­
neUes saines; 

c) a developper l',espl"itd'tini­
tLatllv.e er une attitude 
posinive face aux change­
menus, ain5i que I'apti­
tude a evaluer les .reper- . 
cussions de ceux-ol' ~ur 
,aut1"ui; 

d) a renforcer la capacite 
d'.aSllumer de nouvelles 

. l"espon5abiLi~6s au trlavail; 

e) a l'1endr.e les benefoioiai,res 
de ces prog,r,ammes pleoine­
ment consci'en~s ,oe I'im­
portancede l'education, 
de l'orientanionet deo 'la 
forma~ion professionnelles 
pour le personnel de ren­
rtl"eprise; 

f) a promouvoir 1a prise de 
conscience de la conodition 
des nrav:lJi:lleul'\S dans leur 
we professionnellte, le souci 
de leur bien-&tre ainsi que 
1a. connaissance du droit 
du traViail 'et des re~imes 
desecuI'ite sooiale; 

29 

gelber- lUna der Arlbeinnehmer­
verbänJcte Pläne .für die Ausbi:l­
durug für f,ührungs- unld Auf­
sichtsf,unktionen ·sowie für seLb­
ständig Erwerbstätige au{stel­
len. 

30. (1) Der Inhak der Pro­
gramme für die Ausbildung für 
Fiilhrungs- l\llIl·d Aufsichtsfunk­
ti01lJen sollte .. ·der i'eWoeilige~ 
S~uf,e Ider bisherigen un:dder 
voraussichtlichen. Vel'antwor­
tung ider husz'Uibilden·d·enent­
sprechen. 

(2) Die Programme sollten 
tinsbesondere .dal':liuf .abzielen, 

,a)ein angemessenes Wissen 
'und Verstänidn'rs für .die 
wirtschaftlichen -und sozia­
Iren Aspekte -der Entsch·ei­
.dungsfinodung :LU ent­
wickeI.n; 

Jb) die zur Führung und Mo­
tivierung aiIliderer Perso­
nen unter g,1eichzeitiger 
Achtung der Würlde des 
Mensch·en sowie Zlur Ent­
w;iCklung guter Arbeitsbe­
ziehungen erfordel"lichen 
Verhallnensw:ei·sen und 
Fäh~gkeiten ,zu fÖ~dern; 

c) Lntiti-ative 'und eine posi­
tive EinstelJung ZlU Ver­
ärude1"ung,en sowie die 
Fähigkeit ZJur Beurteilung 
,der AuswiI'kung.en· von 
Veränderungen auf lander.e 
Menschenz,u entw.ickeln; 

d) idioe Fähigkeit :Dur. über'­
nahme neuer V'erantwor­
tungen bei der Arbeit zu 
en twick:eIn; 

e) ·das Vrerstänldnis für die 
:Bedeutung zu entwickeln, 
die der BiId'llng, der Be­
rufslberntlung IUnid der Be­
rufsb~ldlUJIlIg für die Beleg~ 
schaft des Benriebs zu­
kommt; 

f) das Vel'1ständnois für die 
Situation der A1"heitneh­
mer im Beruifsleben, ,das 
Interesse fürilhr W ohler­
g,ehen :Und die Kenonnnisse 
des Arlbeitsrechts und der 
Systeme der Soz,iialen 
Sichel'1heit ZIU entwickeln; 
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30 

(g) deveiop understanding of 
thevalue of dfort:s to­
w,ards self-improvement; 

(h) provide the hasis for 
further training ~n accord­
ance w\ith changJing!I1e­
quirements,. 

3~. (1) Voca'tional tra1tIlmg 
programmes for self-employ­
ment 'should take accoun>t of 
the social situation oI the 
worker and-

(a) indude, in ,addition tO 
training Ispecific to the 
technJical held conoerned, 
tralining in tbe, b~~ic 
prinoiples and practices 
of business management 
,and of 'training other 
persons; 

~b) ldevelopawareness of the 
need to take initiatives 
and asse~s and accept 
nisks. 

(2) Such prognammes should 
proVlide l1egular oppovtJUnities 
for updalting traliningand be 
reinforced hy ,a continuing 
flow of information on new 
developments ,in ,thetlechnical 
fieLd concerned, as well ,as on 
sources of finance and, ~f neces­
sary, on the most oefficient 
ma,rketling methods. ' 

VI. PROGRAMMES FOR 
PARTICULAR AREAS OR 
BRANCHES OF ECONOMIC 

ACTIVi!:TY 

32. (1) Appropri,ate pro­
grammes of vocatJional guJidance 
and voca>tional tr:alining ,should 
be ,esublished for particular 
aveas or branches of economic 
activity 10 which compl1ehen­
sive improvement action or 
major stlructural ch,ange 1S re­
qWl'ed. 

(2) Such progl1ammes should 
form part of national vocational 
guidance and vocational train­
ing programmes as a whole ,and 
be co~ordinated, with other 
action to develop the area or 
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g) ,1 1eur faire reconnahre la 
valeur desefforts 1 four-, 
ill,ir pour se penEectlionoer; 

h) 1 servil' de basel un per­
fiectionnement leur per­
melltant de s'adapter 1 de 
nouveaux beso~ns. 

31. (1) Les programmesde 
formation professionnelle en vue 
d'un emploi independant de­
vraient tenir compte ,de la, sitJua­
tJion lSodale des travaiUeurs et: 

,a) linoulquer, outre la forma­
tJion prof,essionneUe dans 
1e domaine technique 
choisi, les praotiques et les 
principes fondamentaux 
de La gestJion des affaires 
et de la formation d'au­
tl'lUi; 

b) faJire saWsir a 'leurs benefi­
oi,üres la necessi'1:e de 
pl'endre des LIlJIIUatlves, 
,d'evaluer les rillsques et de 
les ,acoepter. 

(2) Ces progr,ammes devraient 
comporter des possibilites de 
mise .a jour pel'iodique ,et etr,e 
renforce.s pa.r une ~nfol'ffiation 
contlinue lSur l'evolution de la 
technique darts1e ,domaine dont 
il s'agit, les lSources de f,inance­
mellit ,et, lecas echeant, les mo­
des .oe commerciamsation les 
p'luseHiicaces. 

VI. PROGRAMMES DESTI­
NES ADES ZONES DE1iER­
MINEES OU ADES BRAN­
CHES IPAR TICULIERiES DE 
L' ACTIVI'TIE EOONOMLQUE 

32. (1) Des programmes ap­
propries d'orientation ,et de for­
mation profe'Ssionnelles de­
vraint etre eta;bLis pour 1es zo­
nes ou Ies hr,anches ode l'aotivlite 
economique DU ,s'imposent une 
amelioration generale ou d'im­
portancs changementJs de struc­
ture. 

(2) Ces progl'lammes ,devrai,ent 
etre integre.s a 1',ensembIe des 
programmes nationaux d'orien­
tation et de' formation profes­
sionnelles et coordonnes avec 
d' autl'es mesures tendant a 

g) das Verstänldnis für den 
Wert ,der Bemühungen um 
eigene Wei't~bi'}ieLung zu 
entW!ickeLn; 

h) die Grundlage für eine 
neuen Anfol'del'ungen ge­
recht werdenlde Weiterbil­
,dung zu schJaffien. 

31. (1) Die Berufshi1dungs~ 
progl'amme ~ür ,eine 'seIh ständige 
Erwerbstätigkeit sollten der so­
zialen La.&e des Erwerbstätigen 
Rechnung t1'laJgen ,und 

a) üher die .spezifische Ausbil­
dung für den hetreffenden 
FachJhel'eich Ihina;us leine 
Ausbildung in den Grunld­
.sätzen unld. V;erfahren der 
B,etri'ehsleitlung fUnd der 
Ausbi1duIligalnderer Per­
'sonen Uimfa:ssen; 

h) Idie Einsicht fördern, daß 
Initliativen ,e11griffen und 
Risiken beurteilt unJd ein­
gegangen werden müssen. 

(2) Di,ese Prog,namme soUten 
regelmäßige GeI.egenheiten für 
AuiHrisclrungsrklurse bieten und 
durch fortlaUff,enJde Informatio­
nen Üiber Entw;icklufi&en im 
betr·effenden FlaChbereich sowie 
über Finanzierungsquellen und 
erforderlichew,a:lls ü:berdie 
wirksa;msten Ma;rketilligmetho­
den ergänzt werden. 

VI. PROGRAMME FüR BE­
STIMMTE GEBIETE ODER 

WIRTSCHAFTSZWEIGE 

32. (1) Geeignete Programme 
der B,erufsheratluug !UIlId Berufs­
bildung soHten f,ür bestimmte 
Gebiete oder W:trfsmalftszw,eige 
aufgesteIJt werden, in ,denen 
'Ulmfa.ss,eIllde V,erhesserungsmaß­
nahmen oder größere struktlU­
rel11e Veränlderung,en geboten 
sind. 

(2) Diese Progr.amme sollten 
B:estandteil . ,der nationalen Be­
rufsher;atlUngs- !Und Berufsihil­
dungsprogmmme in ihrer Ge­
samtheit sein und auf Maßn,ah­
men !Zur EntwickLung ,der be-
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branch of economic actiVlity developper la zone ou lQ trdfenden Gebiete oder Wirt-
concerned. br,anche de l'actllvite economi- sch.a:ftszweige abgestimmt sein. 

que inteI'essee. 

33. Among the .areas 01' 

branches of economic accivity 
for which such prog:rammes 
may be requi1'1ed, partioular 
attention might be giv'en tO 
rural .areas, to h1'1anches of eco­
nomicactiVlity using obsolescent 
technologties and methods of 
work, to induS'tl1ies aIlJd under­
taking5 m ,decline 01' convervin.g 
thei.r activities, and to planned 
or newly .established .in,du~tI'ies. 

A. Rural Areas 

34. (1) Programmes for rural 
areas should aim at achievffig 
full ,equal,ity of opportunity of 
the ruraland urban popula­
tions as regards vocational ~uid­
ance and vocational tr,aining. 

(2) They shouM be oonceived 
within the framework of n'a­
tional development policies, 
taking accountamong other 
things of patterns and trends in 
migr,ation between rural and 
urban ,ar,eas. 

35. (1) Programmes for ,rural 
a1'1eas should makeadequate 
provision for the speoial voca­
tion'al guidance· and vooational 
training needs ·of-

(a)agricultur,al workers, in­
duding plantation work­
ers, smaU owner­
occupiers, tenant farmers 
and shar.ecroppers and 
other persons ,engaged in 
agricultureand related 
,activcitlies, particularly in 
relation to agrarian re­
formand other major 
changes in .supply, produc­
.tJion ' and ,distribution 
s~tems ,in the are3!S con­
cern.ed; 

33. Parmi les zones ou les 
branches de l'activite economi­
que pouva;nt exiger de teLs pro­
grammes, il pOlUJrrai!t y ,avoir 
Heu d'accorder IUJne attention 
pal1ciculiere aux zones rurales, 
aux br:anches de 'l"accivliteeco­
nomique ou l'on utilise des 
techniques et ,des methodes de 
tr:avai'l en voie d'~tre depassees, 
aux industrnes ou aux entre­
prisesen ,dedin ou en recon­
Vlersion et aux indU'stries pre­
VlUes ou nouvellement implan­
tees. 

A. Zones rurales 

34. (1) Les prog.rammes desti­
nes ades zones rurales devraient 
viser a assurer une complhe 
egali,te ,de chanoes aux popula­
tions cul1ales et urbaänes en ma­
tier:e d'orientation ,et de forma­
tion profeSISionnelles. 

(2) Ces prog.r,ammes devr,a~ent 
~tre cons;UIS dans le cadre de 
la politique natiionale de deve­
loppement en tlenant compte, 
notamment, des car,aotel1istiques 
et des tendanoes des mouve­
ments migratoires entre zones 
ruraI.eset urbaJines. 

35. (1) Les programmes des<tJi­
nes adeszones rurales dev,raient 
prevoir des dispositions .appro­
pri6es en vue ,de repondre aux 
besoins pamculie1'1s d'orienta­
tion et .de formacion prof,es­
sionnelles : 

a) des travameurs Q~ricoles, 
y compr[~ les travai:1leuu 
des plantations, les petitlS 
proprieta>i.resexploitants, 
.les f,ermielis, les metayers 
,et d'autres pel"'Sonnes oc­
cupOOs ,dans l'ag1'1icultur,e 
et les aotliwt6s oonnex,es, 
,en p3lrticulier en C3iS de 
rHorme 'agr,aire ou d'a'lltre 
momfioation importante 
des systemes d'appr.o­
Viilsionnement, de produc­
tion et de düstrnbution 
dans 'les zones interes­
sOOs; 

33. Unter Iden Gebieten .oder 
W,irtschaftszwcigen, für die 
solche Programme er:forderlich 
sein kön,nten, ,dürltJen die länd­
lichen Gebiete, Wirtschafts· 
zwei@e mit veralteten T'echni­
~en unld Aribeitsmethoden, In­
dustrien 'llnJd Betriebe, die im 
Rückgang hegr:iffen sind oder 
die ihl1e Tätiig~ei't IU:Ill:stlellen, S.o­
wie gepla'nte orlerneu errichtete 
IriJOOst:r~en besondere Anllmerk­
samkeit verdienen. 

A. Ländliche Gebiete 

34. (1) Programme für 1än,d­
Jiche Gebiete soNten darauf ab­
zieLen, in bezug i3!U[ die Berufs­
bel1atJung U'nld .Ji.e B'erufSibildung 
V'Oil1e Chanoengleichheit zwi­
schen ,der ländlichen un:d der 
städtischen ßevölkemmg herzu­
steHen. 

(2) Sieso1lten sich in den 
~ahmen der n~tJioIlJalen Ent­
wickLungspolitik ,einfügen und 
u. a. die Merkmale rund Tenden­
zen der W,aniderungsbewegun­
gen zwischen Land und Stadt 
berucksichtigen. 

35. (1) In den Programmen 
für länJdliche Gebiete solilte.n 
die besonderen ,B,eldül'lfnisse der 
folgenden Personengruppen .wf 
dem Gebiet der B,erufsberatung 
und der Berufsbildung ange­
messen berücksichtigt we1'1den: 

a) bnawirtschaftI.idte Ar-
hei tskräfte eimschließlich 
Plantagenal1beitern, Klein-
1,andw.irten, Pächtern und 
Teilpächtern sowie -<l·nde­
,re,n in der Landwirtschaft 
:uM v.erw.andten Bel1ei­
chen tätigen Personen, ins­
bes.ondere im Zusammen­
hang mit AgrarI'lef.ormen 
.und 'a:nderen wesentlichen 
Veränderungen im V,er­
sorgun,gs-, Produktions­
rund Verteilungssystem in 
den betreffenden Gebie­
ten; 
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~b) per·sons· ·engaged in non-
3Jgrioultural occupacions, 
with ~pecial .empha9is on 
educa·tion, communica­
tions, tmnspoI't ana other 

'\,~ervices 'and cnaft occupa­
toos. 

.. (2) Such programmes IShould 
take accüunt üf ,diff,erences Qn 
needs according tü the type of 
rur.al' activity invüly,ed, i~ ae­
gree of mechanisatiün, specialisa­
tiün and müdernisa:tionand the 
scale ün which it [s cünducted. 

(3) Programmes ,für rural 
areas should inc1ude 'training in 
ür,ga:n,ising co-üpera:tiv.es ,and in 
managiing undertakings. ' 

,,36. (1) Cüuntr,ies in which 
facilities and 'prügr.ammoo üf 
vücatiünalguidance ,and vüca­
tiünal training für runal areas 
are ,as yet lin1e aeveloped 
sho~ld cünc.entrate'· ,j,nitially 
ün-

(a) prüvüdi,ng informatiün für 
young persünsand iaduks 
,in rural arealS on the üb­
jectives of and ,acciün 
prüposed for makling i~­
prüvements 0.1' maJür 
'structural chang,es in the 
area ana on the implica­
tiüns üf 'such .actiün für 
their work and Eves; 

(b) providing systema1lic ed­
ucatiün ,and vocaotiünal 
tralining, fulI time or part 
1limeas appropriate, für 
young persons in ,employ­
menttocomp1ement in­
formal le.a.rning ün the 
job;· 

(c) prov,iding "s'hort " pro­
'gr.ammes oE.. , upgrading 
training or'üf retralining 

. für 3Jdults 'through existing 
yücational tr:l!ining, ür 
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b) .des pe11Sünnes exer~.ant 
des prüf.esstiollJS non .agci- . 
cü1oo, ,en paroiculier· dans 
l'educ3'tion, les communi­
'ca·tiollJS, les transports et 
,arutl'les serv,ioes :l!insi que 
l'artJisanait. 

(2) Ges prügrammes devra,ient 
1lenir cümpte des ,differences ,des 
besoins selon 1e type d'activoite 
rurale ,en caus.e, son degre ce 
mecmillsaltiün, de speoialis,a<tion 
etde modernisatiün, :l!insi que 
son ampleur. 

(3) Les programmes, destJines 
auxzonoo ,rurales devr,a,ient 
prevüir une formation 'a'l'orga­
nis3Jtionde coopeiativ'es et a <Ja 
gC$tiön d'entrepr~ses. 

36. (1) Les pays ,dans lesqueLs 
les f.adi'lites ,et les programmes 
a'oni,entation et de formacion 
prof.essiünnelles a l'intention 
des zones ,rura1es sont encüre 
peudeveloppes ,dev.raient, ,au 
debut, chercher principale­
ment a: 

a) fair.e conna~tr'e aux jeun,es 
et ,aux ,adiUltes viv.ant dans 
les zonoo ,rura'les h~s übjec­
'1lif's ,et me~u!'es ,envisages 
pour ,appor:ter ·des ame­
liür,atiüns ou des change­
ments ,de I.lti-uctur,e ,im­
pürtan1ts dans leur regiün, 
,aillJS.i quel,es consequ'ences 
qui peuvent en resulter 
pour leur travail etLeur 
VIe; 

b) donner un ,enseignement 
et une fürmation prüf,es­
,SIionneUe systematique a 
pleicQ.1lemps ou a ,temps 
pa.1'ltie1, :selon lecas, aux 
jeunesqui traVi~illent, ,en 
vue odecompJeter1e,s cün-

, " ,n,a.i5sancCis, qu\~}s acqlUlierent 
,,~mpir~quewent, sm Je tas; 

c)" offr1r aux adultes;: gdce 
.' ::.: ,~x, moyellJS: ·;e'lCi;~ants 

: , ,:(formatiün ptofessionnelle, 
'i1 Y'ulgarisation,· el; .: "autres 

'serViices ode conseils), -des 

ob) inmmtliarudwirtschaftli­
chen Uel'lUf'en tätige· Per~ 
sonen unter besonderer 
Berücksichügung der Be-
11UIfe im Bi1dungs-, Ver­
kehrs- und Nachrichten­
wesen rUnd' in artder'en 
Dienstleist;~ngszweigen 50-

WlLe .im Handwerk. 

(2) In diesen Programmen 
'sÜ'111le ,den unterschiedlichen Be­
dürfnissen je nach der Art der 
be1lr:eff.enden 'länd'lichert Tä:tig­
keit, ,dem -Grad, ihrer Mechani-
sierung, Spezia'lis~erung ullid 
Moictemisierung und ihl'er 
Größenürldnung Rechnu,ng ge­
tr:agen w.er,den. 

(3) Die Programme für länd­
liche Gebieoe soUten a.uch die 
Ausbildung in der 01"g1anisatiün 
von Gerrüssenschaft;en und ~n 
,der Bet;rie!bsleioung U:.fnifassen. 

36. (1) Länder, in denen Ein­
rich,oungen und Pmgramme der 
Bel"ufsber:a1lung und B,el'lUfsbil­
,du1l:g für ländliche Gebiete noch 
wenig entlw,ickelt sind, soUten 
zunächst bestreb<t sein, 

a) }uj;1endliche uilid Erwach­
sene in l;inidlich'en Gebie­
ten über beabSlichtiglle 
Maßnahmen für Verbes­
·s.erung,en oder zur. Durch­
führung größel'er, strrcikyu­
reLLer Verän,derüngen 'iIn 
Ibetr,effenden Gebietsüwie 
über ,deren Z ~eck ~d 
die AJuswidwngen dieser 
Maßnahrpen alUlf i:hfte Ar­
<beit und ihr Leben ZIU in­
'~Ü'rniieren ; 

b) lberufstätigen Juge~dlichen 
sysbematisme Bi~dung und 
Beruhbildungauf VÜ'Ll­
Ü'der Teilieibba:sis z~r Er-

.gäu'zung .des Lemens am 
.t\!'b"eitsp1atz .. ,zu vermit­
.te1n;.,. 

c) im RahmCin' Ider:vorhan­
:deIlie.nBel"~fsbiJdutllgsein­
richuulligen oder der Jnfor­
mations- oder B,eratun,gs­
dienste :KJumprogramme 
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extension ör other advi­
sory'servic.es; 

(d) ·developing sociaJ and eco­
nomic leadership in rural 
areas ·and ,encouraging 
partJicipation by. br9ader 
group~ ofme 'population 
in development action; 

(e) encouraging adesire for 
self-improvement. 

(2) S~ch coup.tl'ies shou1d 
keep their prioliii:ies for rural 
areas under review so as to 
work progressivelytowal'ds-

(a)developmg, comprehen­
sive vocation,al informa­
tion and gu~d.ance serv­
i<:es for the rui:.al. popula-
tipn as i''Whole; '" 

(b) inuroducing Or general­
'ISmg systemacic .', oinitiatl 
training for yo\mg per~ 
sons; 

(c) introducing 'comprehen­
siv,e programmes of . fur­
ther ' train~ng. on' a .. con­
tinuing or recurrent ba·s:is 
to meet the needs of 
adults. , 

37. Countries which, for fi­
nancial reasons or laCk 6f 
tI1a·ined personnei, are not in 
a position to prov1de 'adequate 
serVlices for the' rural' popula­
tion aS a 'whole, might con­
s1der-

(a) concentrating action tern­
porarily on Limiued geo­
graphical areas where im- . 
portant lessons 'may be 

'tearnt for subsequent aC-
mon:in oiher areas; -

.: (b) gliving preference to land­
less rlabourerS and other 
eCönomicahly weakgroups 
in rural areas,which are 
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progr:ammes, oe courte 
dur.~e, de perfectionne­
ment, demise a jour ou 
de ,r.ec~assement; . 

d) constituer, dans lesd:ites 
zones rumles, des cadres 
soaiaux et econQllp!iques ,et 
lencoura~er des groupes 
plus importantsde 1a po­
pulation ' a participer au 
devdoppement; 

e) .encOIUrager 1a volonte· de 
,se perfectionner. 

,(2) Ces pay's devraient .exa~ 
miner 'periodiquement hmrs 
pniorites rdatiV'es a,ux. zones 
rura~es, ode ma,nier,e a chercher 
progres&ivem.en'l: ,a: 

,a) consti:tuer des servüces 
complets d'information ,et 
,d'ovientatJion profession­
ndles pour l'ellJsembie oe 

'1) 

, c) 

1a population rurale; 
introduil"e ou generaliser 
La formation illJ~uLalesyste-
mauique des }eunes; , 

adopter des, prog,rammes 
complets de perfectionne­
ment, a car:acteI1e continu 
ou periodique, pour ,re­
pondr,e aux besoins des 
adultes. 

37. L'es pay's qui, pour des 
r,a·tsons financiel"es ou par 
manque de personnel forme,' ne 
sont pa:s en meSUI1e d'offrir des 
services appropries a l'ensemble 
de la popu~ation rurale poui:­
ralient ,envisager: 

a) de cortcentl'er prOV~SOlre­
ment leur aotion sur ,des 
reg~ons :geog,raphiquement 
1imitees a'ou ils pour­
raient· .t~l1er ,des ,enseigne­
rnenns utiles en ·V1ue· d'une . 
. action uh~rieure, ' dans ' 
d'atlitl'es regiollis; 

h) aedonnerla pr~orite aux 
, lt~a:vailleurs "sans" terres et 

3JUtres' oategorJ,es de tra­
v:a.illeurs economiquement . 

33 

'für -die berufliche Weiter­
'bildtungOider Umschu­
lung von Erwachsenen 
vorzru.sehen; 

d) soziaLe Unld wirtschaftliche 
FÜlhrrungskräft~ i.o Jändlti-
91.e!1 G·ebietenhel'l;l:nzw 
bil:den . und, dk B'eueiH~ 
tg'ung ,größerer Bevölke~ 
rungskreise ah Entwick­
lungsmaßnahmen ,zu för­
dern; 

e) den Wunsch, nach eigener 
W,eiterbikwng z."," fÖ!:1dern. 

(2) Diese Länd,er solb:en' ihre 
Prioritäten für die ländlicheri 
Gehiete1aufenld tiioerprüfen, 
um Ifortschreitend ' 

a) umfasseI1ld·e Berrufsinfor­
mations~ uI1ld Bel1;1.UUngs­
,d~eriste 'für die' 'gesam,te 
Landbevölkerru~g zu 

,'en twicke1n ;, 
h), eine 'system~tisclie Erstaus­

bildung .fUr }\,lgendliche 
·ein'ZIUführen o!der, allen, J'U~ 
gen!dlichen ';ugänglich zu 
maclwn; 

c) umfass,eI1lde Programme 
für :die ständige oder pe­
r~odische berufliche Wei­
ter:bildung eil1Ziuführen, 
um den IBe'dürfnis!>en Er­
W1achsener gerecht Zu wer­
den. 

37: Länlder, die AAlS fina'n­
z~eLlen Gründen od.er wegen 
Mangels an ausgebildet~m Per~ 
sona! nieht' in' der Lag'e~i11ld, 
angemessene D.ienste für ·die' ge~ 
saunte La:ndJbevölkeruhg, vorz,u­
sehen, kö'nntendie Möglichkeit 
erwägen, 

.a) die entspr:ech,enlden Maß­
nahmen vorübergehend 
auf ,geographisch be­
grenzte Gebiete ,ZlU., b,e­
schränkell! in denen wi91.~ 
ti~e .ErkeIlntni~e,Hir spä~ 
tere Maßnabm~ jn ~e~ 
ren Geb.ieten gew9n.\wn 

; werden, könn.en; 
b) Arbeitskräfte ohne 

'Grundbesi tz 'Uln'd : ,andere 
wirtschia.ftlich schwache 
Gruppen in länldlimen Ge-
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in tgreatest need . of eeo­
nomie allid sooial justiee. 

B. Branches of Eeonomic Aeti­
vity Using Obsoleseent Tech­
nologies arid Methods of Work 

38. (1) Programmes for bran­
ches of eeonomle aetivity and 
oeeupations ~n which theuse of 
obsoleseent technolo~ies allid 
methods of work i5 widespread 
should be ,developed as appro­
priate along similar lines to 
those for rural areas. 

(2) The aim should be to 
proooe voeational guidance 
and vocation·al training for per­
sons employed ,i.n or entering 
these branches of economic 
actlivtity or oecupatiorus which 
will enable then'l to particip­
ate in or' contlribute to the 
modernisation of methods and 
products aß/d to benefit from 
dunges ,introduced. 

39. Exterusion an<! other ad­
visory services for self-em­
ployed pe1'1sons and small en­
trep1'1eneur,s in these branches 
of economic aCUvity and 
occupatiorus should prov~de 
them with information on 
possibillities of innovation in 
their w01'1k, and on related 
vocational training and other 
services. 

40. In planning voea~onal 
trainin,g for such branches of 
economic acttv.ity and occupa­

. tions particular consilderation 
should be given to-

(a) needs and.· opportunities 
for extending the seope 
of or for ,specialising the 
acttivities of ullidertakings, 
and the voeational train-
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faibles ,d3l1JS 1es zones 
rul1ales, quli ont le plus 
/Urgent besoin de justtce 
economique ,e~. sociale. 

B. Branches de l'activite eco­
nomique ou sont utilisees des 
techniques et methodes de travail 

en voie d'etre depassees 

38. (1) Les programmes 
s'appliqu.ant a des bra.nches de 
l'activite ,economique et ades 
profesSliorus dans lesquelles des 
techniques et des m&hodes de 
travail en voie ,d'hne depassees' 
son t cOtUJrammen t UlciI~ees de­
vraient ~tl1e developpes, lSelon 
les besoins,. swivant les m~mes 
p1'1indipes que ceux qui :sont des­
tinesaux zones rurales. 

(2) Ces programmes devl1aient 
avoir pour hut ,de ,donner a'llx 
personnes qui travaJiUerit danlS 
ces br,anches die l'iacttvi.te eeo­
nomique ou exercent ces pro­
f.essions ou vont y acceder une 
ornentation let une formation 
prof,eissionndles 100r permettant 
d,e parniaiper ou de contribuer 
a 1a modern!i.sation des methodes 
et des prodult1S airusi que de 
benefici.er ,des changements 
introduits. 

39. La vulga.r~sation et 'les 
all'tr,es services de conseils or­
garnises a l',intencion ,de \)ravail­
leurs lindependants ,et oe chefs 
Ge petites entrepr,~s apparte­
nant la ces hranches de l'accivite 
economique et 'a ces professions 
dev.ra.ient fournir a ceux-ci des 
inforffil;}tions SUlr Ies posSlihilitbs 
d'!innover dans Ieur travail, 
ainsi que sur la formation pro­
fessionneUe et les ,autres services 
qui pour1"aient les aider a cette 
fin. 

40. Dans l'organisation de la 
formatJion profes,sionnelle pour 
ces branches de l'ac\)ivite eco­
nom~que et ces profeS's~ons, il 
devrait hre tenlU compte: 

a) ,de la neoossite ,et des pos­
,sibilitesd'elargirIe champ 
,d'aooion des ,entreprises ou 
,de specia!1~er Les activites 
,de certa,ines ent1"eprises, 

,bieten, .,die wirtschaftlichle 
und soziale Gerechcigkeit 
am dcintgerudstJen henöti­
'gen, hevorzUtgt ,zu behan­
. ,deIn. 

B. Wirtschaftszweige mitveral­
teten Techniken und Arbeits­

methoden 

38. (1) Für W,j~chaftszweig,e 
uilid iBeruf,e mit veralteten Tech­
niken und Arbeitsmetlho:den 
'sollten j,e nach '&edarf ähnliche 
Brogl1amme entwickelt werden 
wi'e ,für J,än!dliche Gebiete. 

(2) Da:s Ziel soUted3!rin be­
stehen, 'P'ersonen, 'die in diesen 
Wi1"tschaftszw,eig.en oder Beru­
f,en lbeschäftigt9i,nd od'er be­
schäftigt :sein werden, die Be­
rufsberarung IUnd ;S,erufsbildung 
~ukommen' zu lassen, ,die es 
ihnen ermöglicht, an der Mo­
dernisierungder Methoden und 
Erzeugnisse mitzuwi,rken oder 
hierzu heilzutra,gen und aus den 
eingeführten Veränderungen 
Nunzen zu ~iehen. 

39. Infonmations- und Bel1a­
tungs.dieIiste für se~bständig Er­
werlbstätige mid Kileinunterneh­
mer indies,en Wirtsmaftszwd­
gen und Berufen sollten diese 
P'ersonen über Möglichkeiten 
zur Einführung von Neuerun­
gen 'bei ihrer&l1beit und !die da­
mit ZlUsammenhängenden Be­
rrufsbitdungsgelegenheiten 'lind 
,a,nderen D.ienste untJer'1"ichten. 

40. Bei Ider PL3I11UIl1g der Be­
rufsbildung für diese Wirt­
schaftsZoweige . und Beruf,e sollte 
folgendes berücksichtigt wer­
den: 

a) inwiewe~tes notwendig 
und ,möglich ist, den Tä­
tigkeitSbereich der B'e­
triehe 'aUS7JUweiten oder 
zu speziJa:lisieren, und wie 
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mg implicatiQns QE ruch 
extensiQn .0.1' specia1isa­
tion; 

995 derB,eilagen 

a!Utsi que des repereussions 
qu'un telelargis'sement ou 
une teile specialisation 
peuvent aVQir sur Ie plan 
({,e Ia formacion prQfes­
sionneIle; 

(b) poosibil'itlies of imprQving 
vQcatiQnal training prac­
tices and, in particular, 
Qf prov,i.ding QPPQrtuni- ' 
tlies fQr cQntlinuing train­
ing; 

Ib) des possi\)ilites d'ameLiorer 
loes methQdes Ge formation 
prof,essiQnneHe ,et,en par­
ticuhlier, de foumir des 
moyens de fOtrmartion CQn­
tinue; 

(c) possibiLities of cQmbin­
ing tl'aining services tQ 
managel'S oE urudertak­
ings with Qther actiQn 
fQr ni'Sing the level Qf 
perfQrmance; 

(d) the creatiQn oE new QP­
portunltles fQr gainful 
emplQyment. 

41. VQcatliQnal tra,ining fQr 
such brnnches of eCQnQmic 
act:iv~ty and QccupatiQns-

{a} may be conceived JnI­

tially as ia complernent tQ 
tlhe learning sy,stems by 
which WQl'k knowledge 
and s<kills are tl'aditiQna.1ly 
acquired; 

(b) shQuld take ,aCCQunt Qf 
the needs both Qf young 
persons reoelvung initial 
training an,d· QE perSQns 
;already working in these 
hranches of economic 
'aC'tiivity 'and QccupatiQns, 
;including the small en­
tl'epreneurs and other 
perSQns whogiv,e initial 
training to YQung persons. 

c) des possihr1ites de' com­
hiner Ies ,services de fQr­
matiQn ,destJines,aux cheflS 
d',entrepr;i'se ·av,ec d'autJl'ies 
rnesur:es . pour rde!V1er le 
nQv,eau de competence; 

,d) de Ia creatiQnde nou­
velles POSiSibilites d'emplQi 
remunel'ateur. 

41. Pour loes br,anches de l'ac­
tiv,ite economique 'et Ies prQfes­
siQns VJ~6es oi-desws, 'la forma­
!lion prQfessionnelle: . 

a) PQurrait, lau debut, etre 
con~ue de maruer,e ,a CQm­
pUter Ies systemes tlndi­
,tionne15d' apprentissage 
q1l'i permetltJent d'acquel1ir 
des co:nnaissanoes prQfes­
'9lonneIIes, theoriques et 
pratiq:ues ; 

b) devrait renir compte 
,aussi biiendes hesoins des 
jreunes qui re~oivent une 
forma:tion ini1:liJale que des 
pe11Sonnes qui travaillent 
,deja ,daJns ces branches de 
l',actlivite econQmique ou 
dans ces prof'es,sionlS, y 
compr,is les chefs de pecites 
entrepries etaJutlres per­
sonnes qui ,a.ssurent la fQr­
ma.tJiQn initia!le cle jeunes. 

C. Industries and Undertakings C. Industries et entreprises en 
in Decline or 'concerning Their declin ou en reconversion 

Activities 

42. When indu'Stries or un­
dertakings hegin tQ decline, 
workers ,affected should in gQod 
cime receiv,e vQcatlional ßuid­
ance and vQoatiQtial tra<i,ning to 
fadiltitate a change in'skil1s a"nd 

42. LOtrsque des industries ou 
des entrepmes commenoent 'a 
declii'llIer, il conviendrait que les 
tl1avaiUeurs tQuches pcissent, 
'en temps u:ciIe, heneficLer d'un,e 
orientation .et cl"une formatiQn 

sich diese Ausweitung 
oder Sipezia1isierungauf 
die Berofsbi;lidJung aus­
wirkt; 

b) die Möglichkeiten zur 
Ver;besserung der Metho­
<den der :Berufsbildung 
und ,insbesondere zur 
Schaffung von Ge'l~genhei­
'ten für eine fortlaufende 
B er,ufsbildung; 

c) inwieweit es möglich. is:t, 
:die AlushiMung von Be­
trielbsi1eitern mita<nderen 
Maßn~hmen zur Anhe­
bUllig ides Leisrungsniv,ea:us 
zu veribinicLen; 

,d)di.e Schaffung neuer Er­
werhsmögllichkeiten. 

41. Die !ß,eruf~i.w'\lng für 
diese Wirtschafts,zweige und Be­
rufe 

a} kann zunächst alls Ergän­
zung der Lernsyst~me ge­
'staltet sein, durch :die üb­
licherrWeise berufliche 
Kenntnisse und Fertigkei­
ten .vermittelt wer,den; 

b)soUte iden Bedürfnissen 
,der Jug,endlichen, ldieeine 
Erst:ll\llslbil!dung erhal1len, 
wwiewm der in diesen 
Wirts.chaJftsZlW,~,en und 
Beruf.en ooreits taugen 
PerSQnen R,echnung tI1a-
'gen einschließlich der 
:KJleinunternehmer und 
aIllclerer P,erS01l!en, die Ju­
<gendlichen eine Erstau~­
bildun,g am Artbeitsplatz 
V'ermitteln. 

C. Industrien und Betriebe, die 
im Rüa:gang begriffen sind 
oder die ihre Tätigkeit umstel-

len 

42. Alrbeitnehmer, Idie von 
elneJm beginnenden Rüa:gJang 
,eines IllIdustriezwciges oder 
·eines 'Betriebes betroflen sind, 
soUten rechtzeitig eine Berufsbe­
I'atting ·uIlid <Beru:fsbilclung er-
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provide the opportun~ty 
finding new employment .. 

of prof.essionnel1es facilitant loor 
l"ecLa5ISement ,et leur permettant 
detrouv'er un nouve'l ,emplOi. 

halten, damit ~hnen ider Erwerlb 
neuer Befähigungenerleichtert 
und ihnen Ge1egeniheit !gegeben 
wird, e~ne neue Beschäftigung 
,ZiU finlden. 

43. When. industries .or· un­
dertaroings' challgetheir: prod-
1lcts.and methods of produc~ion 
or :thes'ervioes, ·they . provide, 
workers aff,ecüed should in good 
time reteiv·e traiihiing, organised 
.in co-operation with theindus­
tries or undertak,ings concerned, 
to en.ablethem to ,adapt them­
selv,es to their new 'tasks. 

D. New Industries 

44 .. In pla<nning vocational 
guidance Qnd vocatiional tra'in­
ing in conmection with the 
establishment of new industr,j,es, 
account >should be taroen of-

(a) needs for workers,spe­
. oia1ist, managers and 'ad­
ministrator<S during the 
coristructlion phase' and 
after the new plan~s have 
been commJussioned, and 
·of any need för retr,ainirtg 
persons . ,employ,ed during 
the construction phase 
witha view to 'placing 
·them ,in other jobs after 
commilssioning; 

(b) needs for <independent 
workers::md entrepreneurs 
to undertakesubcontract­
iing fot the new industries; 

(0) the need to prov~de in­
formation relating to ,and 
'vocati6nal' tra~ning for 
new: . 'activ,itid,rendered 
posSlible:or nec'essaryby 
the changeliIi the econom­
,jc. conditlions in . the. re­
gion; 

, ". ; ';.,-'. " " 

{d)th,e, needtoprovi:devoca~ 
,ti{)ual'guidallce, and v()ca~ 

43. Lorsque des indu'Sljries ()IU 

des .entrepr,Lses modiifi,ent leur<S 
produits, l,eur.s methodes ,die pro­
duction ou les services qu'elles 
fourniiiss'flnt, il convien~r'ait que 
les travaiUeur,s .wuches beneti­
oient, ,en temps utile, de cycles 
de formation orlganises len co11a­
bor:a;tion ,avec 'Les industr,iei; ou 
entl1epr,LSes inter,essees. leur per­
metltant de s'adapter aleurs 
nouvel1es dches. 

D. Industries nouvelles 

43. Arbeitnehmern, ,die von 
einer UmsteHullJgd~r. Prdduk­
tion ,und :der ProdUiktionsme­
thodenO'der Ider'Dienstleistun­
gen. in einem Industriezweig 
oder einem ß.etrieb ,betroff.en 
sind, sollte rechtzeitig eine 
in Zusammenarbeit mit den be­
tl10ffenen TndrustrieZiweigen oder 
Betrieben gestaltete AusbiLdung 
geboten werden, ,die ihnen die 
Anpassung 'an ihre neuen Auf­
gaben ermöglicht. 

D. Neue Industrien 

44. Lorsqu'il.s'agitde planifier 44. B'eider Pl<1l11Jung der Be-
l'orientation et la formation mf.sbef<;1t1\mg ·und IB.erufsbiJ,dung 
proEessionndles ,relativesa rim- im Zusammenhang mit ,der An­
planta·t.ion denouveHes iindus- siedlung neuer Industrien soUte 
itries; il conviliimdrait ,de tenir . berücksichtigt weI'den: 
comp~e: 

a) desbesoillJs ,en travailleur.s, 
specialisies, cadr,es ,et ad-

· ministrateur1S pendant La 
COllJstruction de' nouvdles 
IUsines ei apres Ieur mise 
en service,' de la neces'site 
de reclas,ser eventueUe­
ment les per,sonrues em­
ployeesau cou.rs de la 
pflemiere pha:s,e en vuede 
llCs placer a d'autres post es 
apres la m~se cn 'serV'ice 
de l'usine; 

b) .dies besoins ,en travailleufls 
,independants .et ,en ,entre­
pr,eneut1s travai>Ilant ,en 
soustraitance pour les 

· nouve!lles indu~tri,es; 

c) de 1a neoes.site d':assurer' 
l'rinformation 'et la forma­
tioil profession:nelles cn 

.. ' fonotiori' ;des nouvdles 
· activites rendues possibles 
ou necessail"es par l'evo­
lunion de '1a si~ation 

{, e"cononiique de' la "regiO?; 

". d'); .deJa n~oesSlite .d'as~urer 
l'orielllpar.ion prof~ion~ 

:a) det B·edarf an Al"beits-, 
Fach-, Führuhigs- und Ver­
waltungskräften' während 
der Bliuphase und nach 
der Ln:betJriebnahme rder 
neuen W'erksa:nlagen sowie 
die Notwertdigkeit der 
Umschulung der während 
der Bliuphase beschäftig­
ten P,ersonen ,im Hmblick 
auf ihr,e Unteribringung 
an anderen Arlbeitsplätzen 
nach Irubetrrebnlihme der 
Wel"ksanLag,en; 

b) der Bedarf an selbständig 
Erwerbstätigen und Un­
ternehmern, die Zulief er­
aufträ&e für ,die neuen In­
dustrien durchführen kön-
nen; 

c) die Notwendigkeit von 
informationen und Be­
lmhbi'ldung in bezug auf 
neue Tätigkeitsbereiche, 
die inf'Ülge VOrn Verände­
rungen der wirtschaftli­
chen. VerhältJnisse in dem 
betreffen,den Geh~et mög~ 
liChoider . riotwerudigg,e:' 
wOl1den .sind; . 

cl) die Notwendig~eitderße~ 
rufsberaoung und .b,erufli~ 
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tional retl'iammg for per­
sons whose knowledge and 
skillsar,e rendered obso­
lete bymanges, ,in the 
,structlUre of demand 'for 
Jahour within the region; 

~e) !the need to provl1de n~w 
oppornunities for inde­
pendent work,ers and 
entfl?preneurs whose busi­
lne5'S may suffer Erom the 
<;ompetitÄon created by 
the new industr1es. 

995 der Beilagen 

neUe·' etLe reclassement 
,des personnes dont les 
connai\SlSanoes tbCoriques 
'et pratiq'lles 150nt, depas­
'sees du fait ,de revolucion 
de J.a I5tructur,e de la de­
mande de main-d'ceuvre 
,dans 1a region; 

e) ,de La necessllte d'offrir de 
nouvel1es pos:&ibiLites aux 
tI1avaiUeurlS .independants 
et alUx,entreprenoors dont 
1es ,activites pourraient se 
,res:s,erutir de 1a concur-

,rep.ce crt~e, par Les nou~ 
velles industries. 

37 

',ehen' Umsdwluog, für Per­
sonen, !deren Kenntn~sse 
und Fertl~gkeiten ,infolge 
von Veränderungen in 
,der Struktur <der Nach­
Er,age nach Arheitskräften 
1n dem rbetreff,enden Ge­
biet Überholt sind; , 

e) die Notwendi.gkeit" neue 
MögliChkeiten 'für se1b­
stän:dig EliWlerbstäti.ge und 
Unternehmer, deren ,Ge­
schäftstäügkeit unter ,dem 
Wettbeweilbdurch, die 
neuen Industpien leiden 
kÖnnt;e, vlOr~use1hen~ 

VII. PARTICULAR GROUPS VII. GROUPES 'PARTICU- VII. B~STIMMTE BEVtlL-
OF THE POPULATION LIERS DE LA POPULATION KERUNGSGRUPPEN 

45. (1) Measures shou1d be 
taken to pro'Vide ,effectiveand 
adequate vocaoiona1 grulidance 
a:rud vocationa1 tr,ainling for 
parnicular groups of the pop­
uLation 'So that they willenjoy 
equality inemp10ymeni and 
improved integ,raoion ,jnto 
society ,andthe economy. 

(2) P,arvioular attenrion should 
be paJ~d to 'such groupsas-

(a) persOns who have never 
been to scheio1 o.r who 
1eft schoolearly; 

(b) ol,der workers; 

(c) members of linguiistic and 
other minor,ity groups; 

(d) handicappedand disabled 
persons. 

A. PerSons Who Have, Never 
Been to Smool Or Who Left 

School Early 

46. Measures shou1dbe t;aken 
to proVlideall per,sons who have 
never "beento school 01:- who 
leftschool before ,acquining a 
genera:1education:a;deqlUate for 
integration limo amoderruising 
society and ,economy·· with 
voca~ional . guidan:ce,·· .general 
educ.acion anditraining in ba~ic 
skills;-due account being- taken 

45. (1) Des mesures devraient 
Ctl'e prises en vue d',assuper a 
certalliris groupesde 'la popula­
tion une orientation ,etune for~ 
matiion prof,ess'ionneU~ efficaoes 
et ,adequates pour qu'ils pcissel1!t 
benefic~er ode l'eg,a1.ite dechan­
ces dans l',emploi et -mioox 's'in­
t6grer a la sociiete et a l' eco­
nom~e. 

(2) 11 conVli,endrait d'accorder 
une .attentiori pal'ticuJiel'e no­
tamment aux -groupes ,sulivan1:s: 

a) per:sonnes qui n'ont jamai,s 
ete a l'ecd1.e. ou qui 1'ont 

, quittee prematurement; 

b) 'travarlleurs ages; 

c) membres de g,roupes rnino­
,rita;ir,es, linguisuiques ou 
3Jutres; 

.cl) handicapes phy,siques ou 
mentaux. 

A. Personnes qui n'ont jamais 
e~ea l:ecole ou qui l'ont quittee 

prematun!ment. . 

46. Des mesures devraient etre 
prises ,en vue d',as,surer une 
or1entationprofessionnelle, une 
irustruoti~n generale .,e,tune for­
mation .de b3!se tenant compte 
despossibi1ites lexisvant. 'Sur 1e 
marche de ,l'emploi a ,toutes 
les pensonnes. qui n'on't ,jamais 
ete,a 'l'ecoLe:ou qui l'ontquittee 
a vant d',a vair acqui's'un ; niveau 

45. (1) Es sollten Maßnahmen 
g,etl'offen wenden, u:m .bestimm­
ten Bevölkel'ungsgruppen eine 
wil'ksame und angemessene Be­
ruf.sbera'1JU:ngol.lln:d· Bemfsbildung 
~ukommen zu Lassen, ,damit sie 
Chanceng:leichheit inder Be­
schäft~ung genießen lind s,ich 
leichter in !die GeseIlsch>aft 'Ulnd 
Wirtschaft eingliedern können. 

(2)ß.esondere. A1ll'fmerksam­
keitso1he l~olge-nden Personen­
gruppen :gewidmet wenden: 

'a) Personen, . ,cLie mee1'lle 
. Schule besucht oder die 

Sdl'ule vorz'eitig verlas­
s,en haben; 

b) älteren Arbeitnehmern; 

c) Angehörigen sprachlicher 
,oder ,a!1Jder,er Minderhei­
ten; 

,cl) kÖl1perlich' oder ,ge1S'tlg 
behinderten Personen. 

A. Personen, die nie eine 
Schule besucht oder die Schule 

v<?rzeitig verlassen haben 

46. Es sol1ten Maß!1Jahmen ge­
troff,en werden,' um allen Per­
sonen', ,die nie. eine SchuIe be­
~cht ,oder tdie Schuile verIassen 
Ihalben,bevorsie reine für die 
Ern.glie:derung in: eine, inder 
Modernisierung begr.iffeßtC Ge­
se1rlsmaft . und. Wirtschaft aus­
r,eimende . AH~emej.nbil.dung er­
wOl'ben" haben;. Berufsberatung, 
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ofoppol1twruitti,es on the employ- d'eduoacion generale suffisant AllgemeilllibiIdUJnJg und eine 
ment market. pour leur permettre ,oe s'in- Auslbi\.dung in grundlegenden 

tegrer a une 1S0oiete et a une Fertigkeiten zu vel1mitteLn, wo­
economiie eIl voiede moderni- bei die Möglichkeiten auf dem 
sation. Arbei,tsmark:t herücksichtigt 

47. Voca1lional guidance for 
persons who have nev,er been to 
smool or who 1eft 'school before 
acquiring adequate li,ter,acy and 
numeracy should be ,as hroadly 
conceived ,as possible, while 

, tak:ing ,account of special 
educational a.nd vocauional 
tralining faoilities, and other 

, opportunities for ,education, 
training ,andemployment that 
may he expected to he av,ailable 
to them. 

48. (1) A'l'lr.angements for 
providing such persons with 
basic 'skills and gener,al ,education 
might include-

(a) part-1lime 1nstruocion in 
knowledge and skills 
relevant ,to their work, 
and gener,al education 
linked with that instruc­
tion, for children em­
ployed in ,the family farm 
or business or in other 
:areas of the economy; 

(b) oourses in relevant basic 
Skills ,and related general 
educattion for young 
persons 'and, if appropri­
ate, adults, to fadlitate 
their ;entry anto sy,stematic 
voca'tional training or to 
broa.den thei'r opportu­
nitlies for ,employment and 
promotion; 

(c)a.rrangements for special 
vocatlional tl'aining co m­
bined w,ith productive 
work for young unem­
ployed persons, 'sup­
plementedas necessary by 
COUl'ses of general educa-
1lion, w,ith a viewto giving 

47. L'or~entation prof,es:Stion­
neUe prevue pour les personnes 
qui n'ont jamais ete ,a l'ecole 
Oll qui I'ont quitteeavant 
d',avoir ,~tJeint un niveau suffi­
sam 'en ,a.lphabetJisation et en 
calcul tdevra:it ~tre aussi lalige 
que pOS'sible, compte tenu des 
meSUI1es specia\.es d'educa'tion 'et 
de formation professionelle et 
des autres possibilites d'educa­
tion, ,de forrna1lion et d'emploi 
auxqueUes clles peuV'ent esperer 
acceder. 

48. (1) Parmi les disposiitions 
pellmettan't de donner 'a ces per­
sonnes une formation de base et 
une instructiongenerale pour­
r,avent fignlrer: 

a) un enseignement a temps 
partiel des connai,ssances 
theoriques et praciques en 
r,apport av,ec leur trav,alil, 
ainsi qU'lUn 'enseign'ement 
general, I1ieau premier en­
seignement, destine \lUX 
,enfants tr.availlant danlS' 
une exploitation ,agrico!le 
ou une 'entrepr,Ls,e familiale, 
Oll dans d',autres secteurs 
economiques ; 

b) des COUllS comportailit une 
formadion ,die base et un 

, enseignement general com­
pIementaire, org'anises a 
I'intention des jeunes et, 
au hesoin,des ,adulves, en 
vue de faciliter leur 'acces 
'a une formation profes­
sionnelle systematique ou 
d'elarglir 'leul'S possihihites 
d',emploi ,et de promotion; 

c) ,des di:sposicions permet­
tant d'assurer ,aux joeunes 
ch6meu11S une forma'tion 
prof,essionnelle ~peciale, 
a5ISociee a un ttravail pro­
'&uctif et compl6tee au 
hesoon par des COU11S ,d',en­
seignement general, en vue 

weI1den soHen. 

47. Die B,e11Ufsberawng für 
Personen, die nie eine Schule be­
sucht Oider ,die SchlULe V'erlassen 
halben, bevor sie "alUsreichen:de 
Kenntnisse im Lesen, Sch1"eiben 
und Rechnen eliW'Orhen haben, 
sollte so breit w,ie l1l1öglicha:n­
gelegt sein, wobei glei~zeitig 
besondere Einrichtlun:gender 
Bildung 'Und tB,el1UfsbiIdung so­
wie ;a;ndere sich ihnen voraus­
sichtlich bietende BiMungs-, Aus­
bildungs- .und B,eschäftigungs­
möglichikeitlen herücksichügt 
wel'denooUten. 

48. (1) Die Vorkehrungen für 
die VermittlIung grundlegender 
Fertigkeiten und einer Allge­
meinbiMung -an Idiese Personen 
könnten folgendes UI!ll'f,assen: 

a) Tei'lz·eiwnterricht ~ür Kin­
,der, ,die auf ,dem Familien­
hof, im FarrJllilienbetrieb 
oder in ander,en Wirt­
schaftsbereichen beschäf­
tigt sind, um ihnen ar­
heitsbezogene Kenntnisse 
und FeI1tig'.k:eiten sowie 
im VeI1binidung mit die­
sem Unterricht eine AIIge­
mei:nibildUJng zu vermit­
teln; 

b) der beruflichen Gllundaus­
ha dung ,dienende und 
,damit zusammenhäng,ende 
aHgemeinbildende Kurse 
für Jugendlime und ge­
,gebenenfaIIs für Erwach­
sene, u'm iJhnen Iden Zu­
,gang 7JU einer systemati­
schen ßel'uf'sbildung 7JU 

edeichtern oder ihnen 
'größer,e Beschäftigungs­
'unld Aufsti,egsmöglichkei­
tenzu !bieten; 

c) Vorkehrungen für heson­
dere ß.erufSibildungsmaß­
,nahmen 'VIellbunden mit 
produktiv,er Arbeit für 
jugendliche Arbeitslose, er­
fOI1deruicheItla;\!1s ,ergänzt 
,durch ,allgemeinbildende 
Kurse, UIIIl ihnen die Bil-
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mem such education, skiUs 
3I1ld wol'lk habits as are 
neceslsary for 'IlJsefu} and 
r,emuIllerative 
ac~iVlity ; 

economlc 

(d) instru'ction in li~eracy and 
numeracy, partioularly for 
adul~, which is l~nked 
W1ith vocational 'training in 
the knowledge and slcills 
required ina par~icular 
ocoupa'tllon brtype of 
work and for active 
participation in develop­
mentaction; :such in­
struccion should be co­
ordinated with. gener,al 
measures for 1he ,eradica­
tionof illiteracy; 

(e)speoial ,educational and 
technical upgrading 
cour:ses for young persons 
andadults tin employment 
to raise the levd of their 
performance or improve 
their opportunities for 
.advancemen1; 

(f) special courses ,in skills 
ur:gently r,equir,ed in 
,employment for per,sons 
W1ith litde or no formal 
·education. 

(2) Speo~al vocational training 
methodologiesshould be devel­
oped andappLied for the ar­
r.angements provided for in this 
Paragrnph. 

49. The certificates ob~aiIl!able 
~hrough such arrangements 
should be co-ord~nated with 
those obtainabLe in the system 
of formal education ,and hy 
,persons tl1ained by other means. 

B. Older Workers 
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de leur donn1er l'eduoation, 
les aptlitudeset les habitu­
des de tranill qui 100r 
som necessaires pour .avoir 
un,e .aotivite economique 
utile et remuneratr.ioe; 

d) a l'intentlion des adultes 
notimment, des cours 
d'alphaJbecisation et ,de cal­
oul lies a une formation 
profeSSlionnelle et portant 
'sur les connaissanoes theo­
iriques et pratiques exigees 
,dans un ,emploi Oll un 
type de tlr.avail .donne, et 
neces:sail'les pour une parti­
dipation ,aotive au deve-
10ppement; cet enseigne­
ment devraiit &tre coor­
donne av,ec les mesures 
generales permettant d'eli­
miner 'l'analphabet~sme; 

e)des c.ours .spec1aux de per­
tectionnement portant lSur 
l"en~eignement general et 
tlechnique a l'intention des 
j'ffiIDes ,et des adul'tles ;au 
tlrav,arl, en VUJe d'augmen­
ter loor competence ou 
,d',ameliol'ler ileurs poosibii1i­
,tes d"a~ancement; 

<F) des coucsSlpeciaux portant 
!Sur des qualificatlions pro­
fessionneUes instamment 
Il'Iequises Idans 1'lemploi des­
tin es ·aux personn·es non 
!scoLarisees ou poo ,sco1a­
risees. 

(2) Des methodes speciales de 
formaliion profes~onndle de­
vnient ·etr·e Clahoreeset mieses 
en reuvre pour l'application des 
dilSpositJions du present pam­
gr.aphe. 

49. Les certificats qui peuv,ent 
~tl'le oblienus dans le cadr.e de 
oes disposi,tions devraient etre 
coordonnes avec ceux quii peu­
vent ~tre decern:es dans l<e !Sys­
ttmescoLail'le oudelivres a des 
pel1sonnes formees par ,d'autres 
moyens. 

B. Travailleurs äges 
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dung, Fertigkeiten und 
Al'Ibeitsgewohnheiten zu 
vermitteln, Id~e für eine 
nut~bringende Erwerbs­
tätigkeit notlweilidig sind; 

d) Untel'lricht im Les1en, 
Schr~iben 'Und' Rechnen, 
besoiliders frÜr Erwachsene, 
in Verhindung mit ·einer 
beruflichen AiUSlbildung in 
iden Kenntnissen 'Und Fer­
tigkeiten, die für . einen 
Ibestimmten Beruf oder 
e~ne bestimmte Art von 
At1beit und für eine ak­
tivle ,B,eteiliguilig an Ent­
wicklungsvorhaJben erfor­
derlich sind; Idi,eser Unter­
l'Iicht sollte mit aILgemei­
nen Maß'nahmen ~ur Be­
seitigung Ides Analphabe­
tentums koordiniert wer­
dim; 

e) Sonder1tfut,gä~e zur aLl­
gemeinen und fachl~chen 
Fortbildung von berufstä­
tigen }ugellidlichen und 
El"WIachs,enen, um ihr Lei­
soongsniveau anzuheben 
.oder ihre A'l1fstiegsmög­
Ilic:hkeiten ~u verbessern; 

f) Sonder:lwrse zur V,el'lnutt­
'lung :dringend henötigter 
beruflicher Fertigkeilien 
.für Pers.onen mit geringer 
.oder .ohne Schulbi1duJ;lg. 

(2) Zur Durchführung der in 
diesem Abs,atz yorg,esehen,en 
Maßnahmen sollten besondere 
Berutsbildrungsmethoden ent­
wickelt und angewandt wer,den. 

49. Die Zeugnisse, die auf 
Grund Idieser Vorkehrungen er­
worlben wel'lden können, soll­
ten mit den Zeugnissen ahge­
stimmt wel"den, ,die im Schul­
system s.owie von Personen er­
worben w.er.den können, die auf 
anderen w.egenarusgebadet wor-
den .sirud. ' 

B. Ältere Arbeitnehmer 

50. (1) 
cdifficulties 

Measures to 
faced by 

meet 50. (1) Les mesul'les tendant aSO. (1) Die Maßnahmen, mit 
older faire fac·e aux driffioultes r'en- denen ,den Schwier~gkeiten ältle-
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workers in employment. might 
include a:s appropriate-

contr.ees par. les travaJilleurs 
5.gesen activite pourrari,ent, selon 
les cars,consister: 

(a) identifyJng a-oo changing 
as f,ar 'as possible ,working 
conditiom which are hlkely 
to acoelem'~e the physical 
ana mental processes of 
ag.emg; 

,'(b) providing oider workers 
with· thevocational g>Uid­
anceand voc3!tional 
training whidt they 
require, with special 
,reference to any need 
for- : 

(i) updating their knowl­
eage and ~ki1ls hy 
providing them with 
relevant information 
at ,the· appropriate 
time; 

(ii) .upgr,ading the level of 
their gener,al OOuca­
tion I3!nd occupational 
qualificaciom by the 
use of specialists ~n' 
a-dult vocationaI; 
tr,a:inQng, :so th:it it 
may match that of; 
better educated and 
trained young persons 
en~eräng oralready m' . 
the 'same occupation;: 

. (i;ili) informing them at 
the lappropriate time 
aJbout fadlities avail­
able for fu~ther train­
ing andcarryoihg out 
such training ,at the 
appropIiiate moment, 
namely befote . the 
introductlion of new 
worroing techniques 
and working meth- : 
ods; 

(iv) makingavailable to· 
them, las :appropriat'e, 
other posi~ions m 

a) a identifier 'et a modifier, 
dans Ila mesure du pos­
lSible, les condJi.tions· de 
tirav,ailsusceptibles d"acce­
Urer Ire proc~suS .de Vfi.eil­
lr~ement phy&ique et men­
tal; 

h) a fournir aux travailleurs 
~ges l'orientation et la 
formation professionnelles 
dont as oht besoiin, no­
tamment en ce qui con­
ce!"ne la necessite: 

i) de mettt'le a jour 
leurs connaissances et 
Ieurs qua1ific3Jtllons 
prof'esSIionnelles en 
leur fournissant les 
informations 'appro- . 
priees en temps op­
pol"tUn; 

ii) d'eftev,erIe niveau de 
leur instruction ge­
nerale et ,de leut 
qualificacion profes­
.sionnel1e en Leur four­
nissant des educateurs 
compe1:ents ,dans le 
domaJine de la forma­
tIion profoosionnelle , 
des ·a:duites, de teile 
sorte que ce niv-eau' 
soit 'compara:ble a 
celui des jreunes gens' 
plus anstrurts et mi,eux ; 

. formes, debutant OU! 

~r.avai:llant deja 4~ns' . 
la m&ne prof,ession; 

,ji,i) de les informe'r, en 
temps ucile, ·des mo-' 
}'ICns de perfection-; 
nement disponibles; 
aimi que d',entre- : 
pt'lendre ret' ode pOlllr- i 
:suivre le perf.ection- i 
nement ,en temps op-: 

. portun, c'est-a-dire: 
avant l'introduction. 
de nouvdl,es tech­
niqueset methodes de: 
tr.avr.l!i1; 

iv) ,d'offt'l~r, au hesain, 
aux travaillerul"s iges 
unautre paste ode tr,l1-

rer At1beitnehmer im B,erufsle­
ben begegnet w,e1"den soLl, könn­
ten je nach Sachbge folgendes 
umfassen: 

a) Ar.beitsbedin,g~ngen, die 
,geeignet'Sind~ IdenProzeß 
des körperLichen und gei­
stigen Alterns ZAl be-

. schleunig.en, soNten festge­
stellt 'und nach Möglich­
keit geändert werden; 

b) ältere Al1beitncll:1ue17 soll­
ten . idie . Berufsberatun:g 
un:d ß.e1"ufSibirLdl\Ul:g 'erhal- ' . 
ten, die 'Sie 'benötigen, wo­
hei besonders zu berück­
sichtigeR ist" ,daß es not­
wendig sein ka;,nn, 

i) ihr,e Kenntnisse und 
P,ertigkeitJen arufden 
neuesten Stand ZAl 

bri'ngen, indem ihneI} 
ZJur ,rechten: Zeit ein­
sch!lägig,e lIllfot'lmatio­
nen v,ermittelt wer­
,den; 

ii) ihre Al1gemein:bil~ 
drung und ihre beruf­
rlichen Qualifikatio­
nen durchd'en Ein­
satz von F'achkräften 
fiür die J3erufsbildung 
von Er;wachsenen .3JUf· 
ein Niveau Mlzuhe­
~ben, Idaos ,demjenigen 
von Jrugerud:Jichen mit 
besgerer ·BiLdung und 
Berufsbildung ent­
sprucht, ,die ,den glei­
chen Beruf aufnelh­
men oder bereits 'l1!US­

üben; 

iri) Slez,umgeeigneten 
Zeitpunkt über die 
{iür ldie Weiterbil­
ldunrg rur Verfügung 
stehenden EinrichtJUn­
gen ZIU unterrichten 
u,nd dies'e Wei~er'bill­
,dungZIUm g.eeignetert 
Zeitpunkt dunhzu­
führen, nämlich vor 
der EinfühfiUng neuer 
Ar<beitstechn,iken UJl]d 
Al1beitsmethod'en; 

iv) älter.en Al1beitneh-
mern gegebenenfalls 

. andet'le Arbeitsplätze 
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their own' or . in an­
other occupation ~n 

. whiich they can make 
use . of ·their talents 
and experienee, as far 
as po~sible witho.ut 
loss o.f eamings; 

(v) ensul"ing that they are 
not . debarred fro.m 
vo.cational ,tralnmg 
:by unrealistic a.ge lim- . 
ltS for 'admiS.9ion; 

(vii) devdoping ,a voea­
tio.nal training me­
thodology adapned to. 
the needs of older 
wo.1"k,erlS; 

(vii) taroing ,all necessary 
measUres .für the prü­
vision üf technically 
and pedagogieally 
competent ~nstrue­
torlS, ,weH pl"tepared tü 
carry üut further 
tl"tainilllg ,adapted tü 
the special require­
ments üf Oild.er work­
ers; 

(e) encüur:ag,ing oider würkers 
tü tame a.dv,antage üfthe 
vücalliünal guidaneeand 
vücatiünal traJin,in,g hcili­
ties or üppürtunities für 
tranlSfer which w.uI help 
,them tü üvercüme their 
problems; 

(d)educating the generol 
publie, land partlieularly 
vücatiünal I~iidarce and 
vocatiünal tI1anning staff, 
the staff of employment 
and o.ther relevant so.cial 
,services, emplüyer,s and 
workeI's, o.n the aJdjust­
'ments in emplüymertt 
which üldet würkers may 
need to make ,and on the 
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V'aildaru; leu:!" specia­
l.ite et dans un autre 
metier üU ils puissent 
utiiliser leurs eapaei­
tes et leur expemenee, 
dans la mesur,e du 
possible 5ans perte de 
rev,enu; 

v) de veiller a ce qu'ils 
ne sorent pas prives 
de 1a formation.': prü­
fessiünnelLe du fait de 
limites d'lge pour 
l'adnii:~ion a 'la for­
matiün fixees sans 
tenir comp1Je des rea­
llids; 

vi) d'eIabürer des rn:ethü­
des de fonmation prü­
EeSoSiünnelle adapteeS 
aux' travailleurs ~ges; 

viii) de tout' metllre en 
reuvre Four qu'ils 
dispooent d'instruc-
1Jeurseümpeten1JS du 
po.int de vue teeh­
niqueet pedag~ique, 
·et capables d'assurer 
aux trav.:tilleuI1S ~ges 
un perreC1Jiünnement 
qUli r,epünde a lle'Urs 
beso.ins partieulli,ers; 

c) a encourager ,les t1ravail­
l,eur:s 1ges .a. profiterdes 
faciLites en matiere d'ürien­
tatiün ,et ,de formaotiün 
prOfes'siio.nnelles ou. des 
püssihiLites de chan~ement 
d'affiectatiün qui leur sünt 
üfferteset quiles -:aide­
raient a sUJrmünt:er leurs 
problemes; , 

d) a infürmer l'opinion pu­
hlique, et ,en particullier le 
pCI1Sünnel charge de l'üriten­
tatliün ,et de la formatiün 
profe.9Siünnelles, le per,sün­
nd des Ii>ervices de l'emploi 
.et des <lIutres 'Services 
so.eiaux interesses, il,es ·em­
p1oyeut'!s et l<es tra vanlleul1S, 
des etf<>tts d;ad~ptati()n a 
l'emplüi que Les ri;r,av41:il-
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in ihrem oder in 
einem anderen Beruf 
zur Vecliigung ZiU 
stellen, in denen sie 
ihr·e Fähigkeiten und 
Ertf,ahrungen nutzen 
können, und zwa'r sü­
wreit wrie möglich 
ohne Binkommens­
einbuße; 

v) ,sicherZiUstellen,daß sie 
nicht Idurch wir:klich­
keitsfI1em!de Alters­
gr.enzen vün der Zu­
lassung ZJur Berufsbil­
dung ral,lSgeschlüssen 
werd~; 

vi) ,den ßedü\fnissen äl­
terer Arbeitnehmer 
<lIngepaßte Methoden 
der Berufsbi1dung 7JU 

,entwickdn; . 

vii)a!l1e enortderlichen 
Maßnahmen zur ß.e­
reitstellung fachlich 
und pädagog,isch he­
fähigter AusbiLder zu 
ttieffen, die die Vür­
aussetzungen mitbrin­
,gen, eine raruf die be­
sünderen Bedürfnisse 
älterer Arbeitnehmer 
zugeschnit1Jene Wei­
t~ribildrung 'durch:w­
frÜhl'len; 

c) ältere .Aribeitnehmer soU­
ten .,el'lffiiutigt werden, die 
Bindchtul1lgen ,der. ~el1ufs­
bera,tuIlJg und Berufsbil­
idungOider ,die V,erset­
zungsmöglichkeiten zru 
nutzen, die ihnen bei der . 
übefiWindrung ihrer 
Schwier~gkeit>en helfen 
könnt:en; 

cl) die öffentlichkeit, insbe­
. sÜ'nder,e B:emtfslber;at:er rund 
A'UsbiMer, das P'ersonal 
von A1'Iheitsv,ermittlungs­
steHen und ,anderene:in­
sch1ägügen SüziaI.diensten, 
die Ar!beitgeber und Ar­
beitme!hmer sollten dar-

'üher :a,uflgek<lärt wer,den, 
daß äoltere Arbeitnehmer 
im Berufsleben unter Um-
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deSlirabiLity Df SUppDrmng 
them in :such adju~tmen~s. 

(2) Measures shDuld alsD aJS 

far;ts po~b1e be taken tD de­
velDp wDrk meth'Ods, 'tDDls3Jnd 
equipment ,adapted tD the spe­
cial requirements of 'Older w'Ork­
ers and tD prDvide training in 
thei.r use. 

C. Linguistic and Other MinDr­
ity GrDups 

51. Members Df linguistic and 
other minDr~ty groups 5h'Oul,d he 
prDVlided with vDca~iDnal gUlid­
ance which would inf'Oml them 
in their 'Own Ianguage Dr ,in a 
langu3@e with which they ar,e 
familiar, Dr tif necessary thrDugh 
interpreters, 'Of prevail1ing CDn­
ditiDns andrequirements in 
emplDyment, 'Of the righ~ ,and 
'ObLigatiDns Dfall concerned and 
Df assistance available .f'Or solv­
in,g their particular ,prolblems. 

52. Special vDcatJiDnal training 
prDgrammes shouldbe provided 
as necessary ,fDr lingui:stic and 
Dther minDI1ities. In the case Df 
lingu~stic mi:nDrities such train­
ing shDuld; H possible, be given 
in: the vernacular land shDuld, 
;ts ,appr'Opriate, inc1ude language 
tl"alining. . 
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LeUl'S 1ges peuvent aVDir 3. 
.f'Ournir 'et ,de ninterh 
qu'il y a ,3. les;tider. 

(2) Des memres devr,;tj,ent 
&tre pruses, autant que pDssible, 
PDur mettr·e au point des 
meth'Odesde travaiil, des Dutil5 
et un equipement . adaJptes aux 
hesoins pal"ticuli1ers .des Itravail­
leurs ~ges et PDur leur dDnner 
la fDrma'tiDn necessaUre pour 
utiIiserces outiIs 'et cet equipe­
ment. 

C. GrDupes minDritaires, linguis­
tiques DU autres 

51. Les per5Dnnes 'appartenant 
ades grDupesrn.inDritail"es, lin­
guiistiques ou autl"es, devJ.",a~ent 
beneficier d'une Dl'ientation prD­
fessionneUe qui leur fourniss,e 
dans leur prDpre ~angue, dans 
une langue quli leurest [,arn.i­
liere DU, au besotin, ,dans une 
autre lan,gue avec l'aide ,d'inter­
pretes,des linfDrma~iDns m·r la 
situatjiDn ,de l'emploi, Les Idroits 
et 'ObLig.a1:liDns de toutes Les 
pal1ties 'am5i que sur l' aSS'lstance 
mise .a ffieurdispDsitiDn poul' 
resDudr,e leur5 problemes parti­
culiel"s. 

52. Des prDgrammes speoiaux 
de formamDn prDfessionneUe 
devr:aient hl1e fDurnis, selDn les 
besoins, aux minDrites linguis­
tiqUies et a d'autl"es minDrites. 
Pour les ,minDr~tes linguiS'tiiques, 
ces programmes devra,i,ent, si 
p05sible, &tr,e fournis dans leur 
prDpr,e bngue ,et devrai'ent, le 
cas echeant, cDmprendre l'en­
:seignement de langues. 

ständen zu ,einer Anpas­
sung geZiwungen sind und 
,daß ihnen bei ,dieser An­
P:l'SSU/lltg Ig;eholifen werden 
s011te. 

(2) So~eit wie mö'glichsoill­
ten 'auch Maßnahmen getrof­
fen werden, um ,den besonderen 
B·ed'Ürfnissen älterer Al"heitneh­
merangepaßte At1beitsmetho­
den, WerkZleug,e und Geräte zu 
entwickeln und eine Ausbitdung 
in ,deren Anwendung zu bieten. 

C. Spradtliche und andere Min­
derheiten 

51. Angehörige 'sprachlicher 
und andelier M,j,nderheiten s'Oll­
ten ,eine Brerufsbel1ariUlng erhal­
ten, die sie in tilhrer eigenen oder 
in ,ei'n'erilinen gdäufigen 
Sprache ''Oder nötigeflfal:1s durch 
Dolmetscher über !die Bedingun­
gen und AnfDrderungen auf 
dem Arbeitsmarkt, die Rechte 
'Und Pflichten laUer Beteiligten 
und über ,die UnterstütZJUng 
'aufklärt, die ihnen für ,die Lö­
sung 'ihrer hesonder,en Pro­
bleme (ZUr V,erfüg1Ung steht. 

52. Für 'spliach1iche und an­
dere Minderheiten sollten nach 
Bedarf ibesondeIie Beruf:sbil­
dungsprogra:mme Jgebotlen wer­
Iden. Im Fall VDn sprachlichen 
Minderheiten sollte diese Aus­
bildung, wenn möglich, in der 
MutteJ."Spnach.eder AlU'srubilden­
Iden ,erfolg,en IUnd, 's'Oweit -ange­
bracht, Sprachk:urse einschließen. 

D. Handicapped and Disabled D. Handicapes physiques DU D. Körperlich oder geistig be­
hinderte PerSDnen PersDns mentaux 

53. (1) Whenever they can 
benefit by it, perSDns WhD are 
handticappoo Dr disabled 'shDuld 
haveaccess tD vDcational guid­
ance and vDca'tJiDnal tralIlilDg 
prDgr:ammes pr'Ovtided fDr the 
gener.al pDpulation. 

(2) Where this ~s not desir­
ahle Dwing to the sevlerity Dr 
the na.ture of ,the ha,ndicap or 
disabIement 'Or the needs Df 
specific g.roups of handicapped 

53. (1) Dans la mesut1e DU ils 
peuyent en tirerav;tntage, les 
hanidicapes .devraii,ent pDuvoir 
suivr.e les progr.ammes d''Or~en­
tatJion et ,de fDl'mMliDn prDfes­
,sionnelles mi,s ,en o:uvre pDur 
1',ensemhLe de la pDpulatiDn. 

(2). LDrsque cella n'est pas 
indique du f;tit de La severrte 
ou de, La natJUre du h;tndicap 
DU des besoins paniculiers de 
certains 'glroupes de handicapes, 

53. (1) B.ehinderte Perso­
nen soUten, .soweitsie 'daraus 
Nutzen ,zvehen können, Zugang 
zu den Progr:ammen ,der Berufs­
beratJung und Berufsbildung 
für die ,gesamte BevöLker:ung 
ha.ben. 

(2) Ist :dies wegen der 
Schw.ere 'Oder Ider Art der Be­
hinderung 'Oder der ß.edürfnisse 
bestimmter Gruppen von Be­
hinderten nicht zweckmäßig, S'O 
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or disabled persons,specially des programmes specialement soLlten', hesoßlders ,a;ng.epaßte 
adju.sted programme.sshould bea.daptes devraient hre etabLi~. Programme igeboten wlerden. 
provlided. 

(3) Every effort should be 
made to educate. the general 
public, employers and workers, 
as weU as medical and paramed­
ical personnel and social work­
ers, on the need f.or giv,ing 
persons who are' harrdicapped 
or disa:bled vocational guid­
ance and vocatiomal tr:li1fi1mg 
which would enable them to 
find employment suitable to 
their needs, on the adjustments 
in employment which some of 
them may require and on the 
desirabiEty of special support 
for them in their employment. 

(4) Measures should be taken 
to . ensure, as far as possible, the 
integration or reintegration of 
the handicapped and the dis­
abled iQ.to producuiv,e life in a 
normal working environment. 

(5) Account should be taken 
of the Vocational Rehabilita­
tion (Disabled) Recommenda­
tion, 1955. 

VIII. PROMOTION OF 
EQUALITY OF OPPORTU­
NITY OF WOMEN AND 
MEN IN TRAINING AND 

EMPLOYMENT 

54. (1) Measures shouLd be 
taken to promote equality of 
opportunity of women and 
men in employment and in 
society as a whole. 

. (2) . These measures should 
form an integral par.t of all 
economic, sociaI . and culturaI 
measures taken by governments 
for improving the employment 
situation of womenand should 
indude, as far as pos~ible-

(a) educating tM general 
public. 'and in particular 

(3) TollS les efforts devraient 
etre .bits pour informer l'opi­
ni on .publique, les employeurs, 
les travailleurs, 1e pe·rsonnel 
medical et paramedical et les 
travailleurssociauxde la ne­
cessite de dispenser alux handi­
capes une orientation et une 
formation professionnel1es leur 
permettant de trouver un 
·emplO'i nfpondant aleurs be­
'soins, ,des adaptauions de l'emploi 
qUl peuVlenthre necessaires 
pour certa-ins d'enüre eux 'et du 
soutien partliculier qu'il sera:it 
souhaitable ,de I'eur apporteren 
cour,sd' emploi. 

(4) Des me.\lUres devraient 
h!'e pris:es pour assurer; autant 
que' possiblle, l'integra'tion ou 
la reintegration des handicap6s 
dans lla vie productive et dans 
un milieu de uavaJil normal. 

(5) Il· devrait &tre tenu 
compte de la recommaridation 
·sur l'adaptation ,et la readapta­
tion protess4onnelles des inva­
lides, 1955. 

VIII. PROMOTION DE 
L'EGAUTE' DES CHÄ.NCES 
DANS LA FORMA DON ET 
L'EMPLOI DES FEMMES ET 

bES HOMMES 

54. (1) Des mesures devraient 
~tre pti'ses pour que les femmes 
et les hommes aient des chances 
eg,ales dans l'emploi et dam la 
societe ,en general 

(3) E·s sollten a<He Anstren­
gungen unternommen werden, 
uni. die öffentlichkeit, die Ar­
bei'tgetherund die Arbeitnehmer 
sowie ,die ÄrztJe fUnd medizini­
sch·en Hilfskräfte und die So­
zialaorbei tel' . ·a.u·jiz.uklären über 
die Notwendigkeit, ßehinder­
ben eine Berufsberatung und Be­
ruhbiMung zu .ertei.len,· die es 
,ihnen ,ermöglichen, e~ne ihren 
Bedürfnissen entsprechen:de Be­
schäftigung zu finden, üher die 
'ev:entuel:l erforderlichen Anpas­
~ngen des ArbeitspLatzes ,sowie 
darüber, daß ,eine besondere 
Unters.tütrzung für· sie in ihrer 
. Beschäoftigung wÜlnschenswert 
ist. 

(4) Es sollten Maßmahmen ge­
twffen wer·den, um nach Mög­
lichkeitdi.e Eingliederung oder 
Wiedereingliederung :der Behin­
derten in das Erwerbsleben in 
einer normaIen Arbeitsumwelt 
zu ,gewährleisten. . 

(5) Die EmpfehLung betref­
fend die berufliche Eingliede­
rung und Wiedereingliederung 
der Behinderten,' 1955, sollte 
berücksichtigt werden. 

VIII. FöRDERUNG DER 
CHANCENGLEICHEIT FüR 
FRAUEN UND Mi\NNER 
IN AUSBILDUNG UND BE-

SCHÄFTIGUNG 

54. (1) Es soUten Maßnah­
men ZJur Fördel'urig der Ch:an­
c~ngl'eichheit für Frauen ufild 
Männer in der B.eschäftigung 
un:d inder Gesellsdtaift in ihrer 
Ge~amtheit getroffen werden. 

(2) Ces mesur,es devrai:ent (2) Diese Maßnahmen sollten 
~tr,e partliie integrame :cle toutes Bestandteil aller W1irtschaftli­
les mesures economiques, so- ehen, sozialen und kulturellen 
cLales et culturelles adoptees Maßnahmen der ltegierungen 
par les· gouvernements pour zur Verbesserung der Beschäf­
ameIiorer 1a situation de J'em- tigungslageder Frauen sein und 
ploi des femmes et devraient, soweit wie möglich .folgendes 
dans 1a mesure du possible, per-' umfalSlSen: 

. mett!'e: 
a) ,de faire connahre a l'opi­

nion publique ,etenpartJi-
a) die öifendichkeit und 

insbesondere Eltern, Leh-
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p3Jrents, teachers, vocatio­
nal guidance and voca­
tional training staff, the 
staff of employment and 
other 'social services, em­
ployers and workers, on 
nhe need for ,encpuraging 
women and men to play 
an equal part in society 
ailid in the economy and 
for changmg tradioional 
attitudes regal1ding the 
work of women and men 
inthe horne and in work­
ing <1ife; 

(b) providing girls and wom­
en with vocational ,guid-
3!nce on ,tlhe same bI'Oad 
range of educa'tional, voca­
nional trainin.g and em­
ployment opportunities as 
boys and men, encouraging 
,them to take full a.d'Van­
tage ofsuch opporounities 
and creating the conditions 
required for them to do 
so; 

(c) :p1'Omotingequality of 
access . for girls and wo­
men to all streams of 
education and to voca­
tional training for all 
typ.es of occupations, in­
cluding those which have 
been t1"a.ditionally acces-si­
ble oruy to boys and men, 
sUlbject to the provisions 
of mternational labour 
Convention'S ailid Recom­
mendations; 

(d) promoting further train­
,ing for girls anld women 
to ellJSure their personal 
development andad­
vancement to skilled em­
ployment and posts oE 
responsibility, and urging 
employers to prov1de 
them with the same op­
portunities of extending 
their work experience as 
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ou1ier ,aux parents, ,ensel­
gnants, peJ:lSonnes char­
gees de l'onientation et .de 
la formation' profession­
ne11es, personnd des ser­
vices de :l'emploi et autres 
servlOes sociaux, em­
ployreu.rset travailleurs, 
le <besoin ,de voir les fem­
meset les hommes parti­
ciper sur un pied d'ega­
lite lla v.ie ,sociale let eco­
nomique et le besoin de 
modifier les attitudes tra­
dinionnelles ,a 1'egard du 
role des femmes et des 
hommes a la maison et 
dans 1a vie profesSlionnelle; 

b) de fournir :aux jeunes filles 
etaux femmes 'une oruen­
tat ion professionneUe qui 
offre 1e m~me cvrentail de 
pos~ibilLitCs d' eoocation, 
,de formation profession­
nelle let ,d',emploi qu'aux 
jeunes gens et aux hom­
mes,de Iesencourag,er a 
tirer pJ.einement parti de 
ces possibilitesetde creer 
les conditions qui leur 
permetnel1't de tirer pleine­
ment parti de ces possi­
,biJ.itCs; 

c)de promouvoir l'egalitc' 
d'accesdes jeunes filles et 
,des femmes a tous les 
types ,d'ens.eignement et a 
une formation profession­
neUe pour tous les types 
d'emploi, y compris ceux 
qui ont ,ete jusqu'ici tra­
ditionnellement a,ccessilbles 
,aux jeunes gens et aux 
hommes, 'sous reserve des 
conventions 'et r,ecomman­
,dations de rOIT; 

d) ,de favor!iser le perfeotion­
nement des jeunes filles 
et ,des femmes afin d'assu­
rer ,leur epanouiSlSement 
,et leur promotllon pro­
fessionneUe a des emplois 
qualifies etdes postes de 
r,esponsabilites ,en insistant 
,aupres ,des .employeurs 
pour qu'ils offrent a 
oelles-ci a egali te 

rer, Berufsberater und 
'Ausbilder, das Personal 
der Arheitsverm~ttlung's­
steHen und der sonstigen 
soziaLen Dienste, Arbeit­
geber und A:rberitnehmer 
sollten darüber aufge­
klärt wer;den, daß es not­
wendig ist, Frauen und 
Männer zur gleichberech­
tigten Teilnahme am Le­
ben der Gesellschaft und 
der Wiirtschaft zu ermu­
tlLgen und trarditionelle 
AuffaSlSungen von der Ar­
beit von Frauen und 
Männern zu Hau~e und 
,im Ber;ufsLeben zu än­
dern; 

b) Mädchen und Frauen 
sollten eine Berufsbera­
tung über ,den gleichen Be­
reich von Bildungs-, Be­
rufsbildung,s- und Be-
schäftigungsmöglichkei ten 

erhalten wie Jungen und 
Männer; sie solltene1"mu­
tigt wenden, diese Mög­
lichkeiten voll zu nutzen, 
und es sollten die dafür 
notwendigen Vorausset­
zungen geschaffen werden; 

c) der gleichberechtigte Zu­
gang von Mä,dchen und 
Frauen zu allen Arten 
,der Bildung und zur Be­
rufsbildung für alle Ar­
ten von Beruf'en, ein­
schLießlich ,derjenigen, die 
bisher traditionsgemäß 
nur für Jungen und Män­
ner zugäl1!gl~ch waren, 
sollte, vorbehaltlich der 
Bestimmungen interna­
tionaler Arbeitsüberein­
kommen und Empfeh­
lungen, gefördert wer­
den; 

d) die We;terbildungvon 
Mädchen und Frauen zur 
Gewährleistung ihrer per­
sönlichen Entwicklung 
und ihres Aufstiegs zu 
qualifiztierten Tätigkeiten 
und verantwort1ichen Po­
sitionen sollte gefördert 
und .rdie Arbeitgeber soll­
ten augefordert werden, 
~hneridie gleichen Mög-
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offered to male' worker,s 
with the same education 
anJd qualificatio.ns; 

(e) providi11lgday-care faci­
lities and o.therservices 
für chiLdren of different 
ages, ,in so. {ar 3lS po.SlSible, 
so. that girls allld wo.men 
with family respo.llIsibili­
ties have access to. no.r­
mal vo.caVio.nal training, 
as well as making special 
arrangements, für in­
stance in ,the fo.rm of 
part-time o.r co.rr,espond­
ence co.urses, vo.catio.nal 
training programmes fo.l­
lo.wing a recurrent pat­
tern 0.1' pro.grammesusing 
mass media; 

(f) pro.viding vo.catio.nal 
training programmes fo.r 
wo.men abo.ve the no.rmal 
age o.f entry into. em­
plo.yment who. wish to. 
take up work fo.r the 
first time o.r re-enter it 
after aperiod o.f absence. 

55. Special vo.catio.nal train­
ing arrangements and program­
mes, S'imilar to. tho.se envisaged 
in clauses (e) aoo (f) o.f sub­
paragraph (2) o.f Paragraph 54 o.f 
this Reco.mmellldatio.n, sho.uld 
be availahle to. men having ana­
logo.us pro.blems. 

56. Account 'sho.uld be taken 
of the Eniplo.yment Po.I,icy Con­
Vlentlio.nand RecommendatJio.n, 
1964, in the implementatio.n o.f 
measunes fo.r 'the pro.mo.tio.n o.f 
equaIity o.f o.ppo.rtunity o.f 
wo.men and men in training and 
emplo.yment. 

IX. MIGRANT WORKERS 
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,d'instnuccio.net de quali­
ficatio.n les m&mes 
po.ssibhlites qu'aux tra­
v,ailleuns masculins d'lCn­
r.ichir leurexperienoe pro.­
f,esllio.nneUe; 

'e) de creer, dans la mesure 
du po.ssible, ,des structures 
,d'.accueiil ·et od'autres ser­
vices poor lesenfants de 
!to.ut l~e de fa~o.n a per­
mettJ:le aux jeunes filles et 
aux f,emmes ay.ant des res­
po.nsabilites familiales 
d'avoir aoces auxfilieres 
normales de fo.rmation 
pro.fessionnelle .ainsi que 
de pr.endre des di:spo.si­
clons speciales, par .exemple 
'so.us forme de co.urs a 
temps parniel ou par cor­
respondance, de program­
mes de fo.rmation pro.­
fessio.nnel1e par etapes ou 
de programmes uciJ.isan't les 
rmoyens de communica.nion 
ode maosse; 

f) de prevoir des pro.gram­
mes de formatio.n po.ur 
les f,emmes ayant depasse 
l'lge no.rmal ,d',entree ·dam 
la vie pro.fessionnelle et 
qui des,irent prendre po.ur 
la premiere fois un emploi 
ou enreprendre IUn aopres 
une pernode d'ab~ence. 

55. Les hommes ayant a 
faire faceaux rm&mes pro.blemes 
deV'ra!ient pOlUvoir beneficier de 
dispo.sitio.ns et ode pro.grammes 
speciaux ,analo.gues a ceux qui 
so.nt envisagesaux alineas e) 
et f) du so.us-par.agrapne (2) 
du par.agraphe 54 de la presente 
recommanda tion. 

56.11 devll'lalit &tre tJenu co.mpte 
de Ia co.nvention ·et ,de la re­
commandatio.n lsur la po:Li,tique 
de l'emploi, 1964, ,dans l'appli­
callio.n des mesures visant Q la 
promo.tion de 1'·ega.lJite des fem­
meset .des ho.mmes dans la 
fo.rmatio.n ,et dans l'emploi. 

IX. TRIA V AILLEURS 
MIGRANTS 

45 

lichkeiten zur Erweite­
rung ihrer Arbeitserfah­
nung zu ooeten wie den 
Männern mit 'gleicher 
Bildung und gleichen 
Qualifika tio.nen; 

e) ,es sollten soweit Wl,e 
möglich Tagesheime ullld 
andere Einrichtungen für 
KJinder verschiedener AI­
tersgruppeneingerichtet 
werden, damit Mädchen 
und Frauen mit Familien­
pflichten Zugang zu einer 
no.rmalen Berufsbildung 
haben, und es sollten be­
so.ndere Vo.rkehrungen ge­
tro.ffen wellden, z. B. in 
Fo.rm vo.n Teilzeit- o.der 
Fernkursen oder von 
etappenweise o.der durch 
Massenmedien vermittel­
ten Berufsbildungspro.­
grammen; 

f)essollten :Berufs:bildungs­
programme für Frauen 
über dem no.rmalen Be­
rufseintr~ttsalter vo.rge­
sehen wenden, die erstma­
lig eine Tätigkeit aufzu­
nehmen wünschen oder 
nach einer Unterbre­
chung wieder iberufstätig 
wenden möchten. 

55. Beso.nder:e Berufsbildungs­
maßnahmen und -programme, 
ähnlich denjen!igen, w,ie sie in 
Absatz 54 Unterabsatz (2) 
Buchstaben e) und f) dieser 
Empfehlung in AUissicht geno.m­
men wellden, so.llten auch Män­
n.ern mit :gleichartigen Pro.ble­
men zur Verfügung stehen. 

56. Bei der Anwendung von 
Maßnahmen zur FÖrlderung der 
Chancengleichheit von Frauen 
und Männern in Ausbildung 
und Beschäftigung s0.1lten das 
übereinko.mmen und die Emp­
fehlung über die Beschäfti­
gung.spo.litik, 1964, berück'Sich­
tigt wenden. 

IX. WANDERARBElTNEH-
MER 

57. Eff·ective vo.cational gui.d- 57. Une o.r.ientation .et une 57. Wandera-fjbeitnehmer roU-
.lIWe and vocatio.nal 'training' formatio.n pro.fessionneUes effi- ten zur Sicherung ,ihrer Chan-
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should be provided for migrant cacesdev,rai,ent hre aSSIUrees cengleichheit in der Beschäfti­
workers, so that they will enjoy aux trava~lleurs miigrants afin gung eine wirksame Berufsbera­
equalityof opportunity in em- qu'ils . puissent heneficier de' tung und Berufsbildung erhal-
ployment. l~egalitede chances dans l',emploi .. ten. 

58. Vocatio~,al guidance and 58. L'omentation 'et la for- 58. Bei der Berufsberatung 
vocational tr,aining for migrant mation professionnelles de- und Berufsbildung für Wan­
work'ers should take imo ac-' vraient tenir' compte du fai,t derarbeitnehmer sollte herück­
count that they may have' a que les travaiHeurs migrants' sichtigt werden, daß ihre Kennt­
limited krrowledge of the lan- peuv,ent n'avOlir qu'une faible nisse in der Sprache des Be­
guage of the country ofemploy- connaissance de .la langue du schäftigungslandes möglicher­
ment. Paragraphs 51 and 52 of pays d',emploi. Lesdispositions • weise begrenzt sind. Die Ab­
this Recommendation should be des para.graphes 51 et 52 de la sätze 51 und 52 dieser iEmp­
applied to them. presente recommandation de-' fehlung sollten auf "ie Anwen-

59. Vocational guidance and 
vocational training of migrant 
workers 'shouldtake account 
of-

(a) the n,eeds of the country 
ofemployment; 

(b) the possiblereintegration 
of migrant workers into 
the economy of their 
country of oJ1igin. 

Vf,;llient egalement leur hre dung finden. 
applicabJes. 

59. L'ori,enta;tion ,et la fÜ'r- 59. Bei der Berufsberatung 
mation professionndles des tra- Ul1Id Berufsbildung ,der Wan­
va.illeurs migrants dtevraient derarbeitnehmer sollte folgen-
tenir compte: des berücksichtLgt wenden: 

a).des besoins du pays a) die Bedürfnisse des Be-
Id'emploi; schäftigungslandes; 

b) ae ila perspecrive' d'une b) die etwaige Wiederein-
evennudle teinsertion des gliedeilung der Waniderar-
travaiUeurs migrants dans beimehmer in die Wirt-
l'economie de Ieur pays schaft ihrer Herkunfts-
d'omgine. länder. 

60. Account .should betaken, 60. L'orilentation ,et la for- 60. In bezug auf dieSerU:fs-
as reg,ards vocational guidance, mation professionneUes des tr,a- beratung und Berufsbildung für 
and vocalliönal trammg for va.il1eurs m~gr.ants devraient Wandera'rbeitnehmer sollten 
migra.nt workers, of the rel- tenir compt'e dels dispositions die einschlägigen Bestimmungen 
ev,ant provisions of internatio- penninentes contenues dans les der für diese Arbeitnehmer gel­
nal labour Conventions and conventions et les ,recomman- tenlden internationalen Allbeits­
R,ecommendations concerned d3!tions intlernaciona;les du tra- übereinkommen Unld Empfeh­
with such workens. Thes.e ques- vaiJ conoernant Iesdits tranil- lung,en berücksichtigt wenden. 
tions 'should.aho be the subject Ieurs. Ces questions devr:üent Die~e Fr.ag,en sollten auch Ge­
of agr,eements hetween countl'ies egalement hJire l'objet ,d'accol'ds . genstand von Abkommen zwi­
of orig~n aud countries of em- . entre les paysd'origine et les . schen den Herkunfts- und den 
ployment. pays d'emploi. Beschäftigungsländern sein. 

X.TRAINING OF . STAFF 
FOR VOCATIONAL GUID­
ANCE AND VOCATIONAL 

TRAINING ACTIVITIES 

61. Prov~sion for the train­
ing of staff should cover all 
persons responsible either full 
llime 017 part time for planrung, 
organLsing, .vdministering, de­
veloping, supervising or givjng 

'v.ocat~onal gui&m<;e or voca­
ti6nal triinirig. 

(>2. (l) In a,ddition to receiv­
in,g training in vocational gu:id~ 
ance, including individual coun­
setling; persons' giving vocational 
guidance. should. be familiarised 

X. FORMATION DU PER­
SONNEL CHARGE DES AC­
TIVITES DE FORMATION 
ET D'ORIENTATION PRO-

FESSIONNEIJLES 

61. Les dispositions co~cer­
nant la forination du personnel 
devra:ient viser toutes les per­
sonries chargees,a temps com­
pIet ou a temps partiel,. de 
planifier, d'organis,er, d'admi­
nis~trer, de mettr,e ,en ceuVl'e, 
de contr6Ier ou d'a:S:sur'er urie 
ori'entanion ou u'ue formation' 
professionneltles. 

X. AUSBILDUNG DES PER­
SONALSFüR BERUFSBERA­
TUNG UND BERUFSBIL-

DUNG . 

61. D1e Vorkehrungen für die 
Ausbildung des Personals soll­
ten alle' Personen erfassen, die 
ganz- oder teilzeitig für die 
Berufsberatung und Berufsbil­
dung oder für deren Planung, 
Organisation, Verwaltung, Ent­
w,icklung oder Beaufsichtigung 
verantwortlich sind. 

62. (1) En plrus. de Ja forma-' 62.' (1) Neben ihrer Aushil­
tion qu'dles re~oivenJt dans le dung inder Berufsberatung, 
domaine ,de l'ol"ientation pro- einschließlich der Einzelbera­
f.essiollinelle, y comp!1is~es con- tung, sollti;m die B,erufsherater 
g,eiLs indiVliduids, les personnes mit der Arbeit.swelt allgemein, 
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with the world of work gen­
erally aßld with the cünd~cions 
of wqrk and functions of per­
sons engaged in a broad range 
üf occupations at a11 levels of 
skill and responsibility as weIl 
as with the employment and 
career opportunities in these 
occupations ana with the train­
ing cüurses arud training facili­
ties availahle für them: they 
should alsO' be acqua.inted with 
general aspects of collective 
a.greements and üf rights and 
obligatiüns under labour law. 

(2) The trammg üf persons 
gi~ng vücatiünal guidanc6 
should as 'appropriate include 
study of nhepthysiülügical', psy­
chülügical and süciülogical char­
acteristics o.f different grüups 
and of specialised guidance 
methüds. 

63. (1) Persons engaged in 
giving vücatioJ,lal trammg 
shoutd have cümprehensivethe­
oretieal aßldpractical knowl­
edge as weH assuhstantial wörk 
experience in the technical field 
or functiüns concerned, together 
with technical and pooagogical 
training acquir,ed in educatiünal 
and training institutions. 

(2) The trammg üf such 
peI1sons .s'hould, as appropriate, 
include study of the variüus 
characteristics aßld attitudes of 
different grüups of tr,ainees 
aßld üf speciali~ed training 
methods. 

64. (1) Persons ,engaged in 
vüoauiünal tr,atining ,for partic­
ular br:linches of ecünümic ac­
tiv,~ty ,shüuld he .f,amiliarised 
w,ith ,the :5üoial, ,ecünümic' and 
technicalaspects .and cünclitiüns 
üf the panticular branch üf eco­
nümic actiVii,ty cüncerned. 

(2)For instance, in ·:lidditiün 
tü technical ,and voealtional 00-
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chargeesd' aSSUl'er l' or.ientation 
prüfes5iiün,neU~ devra~ent ~re 
familiarise·es. av,ec 1e münde du 
travail en general et av,ec les 
cünd~tiünsd"emploiet les dches 
des tr,av,ailleurs, dans un grand 
nümbl'le de prüfessiüns, a .tüus 
leS niv'eaux cle competence et 
de respünsab.ilite, ainsi qu'avec 
les possibilites d'emp.Iai et de 
carriet"e qu'offl'ent oes profes­
siüns 'et les cüurs 'et les mü}'lens 
de fürmatiün prüpl'les a e,es prü­
fessiüns. Elles devnttient eg.ale­
ment &'tre infürmees sur les 
aspects gener,aux ,des conventiüns 
cdl1ectives ,et des droittset übli­
gations dtkouhnt ,de la 16gis­
lanion du trav,ail. 

(2) La fürmatliün des persün­
rues chargees de l'ürientaoion 
prüf.essiünneHe dev>rait, l,e cas 
eche.:lint, ~ncLure l' etude des 
caracteri,stiq ues physiülü,giques, 
psY}:hülüg,iques ,et süciologiques 
des differ,ents grüupes de per­
sünnes a:insi que Ides methüdes 
d'orii<entaciün specialisees. 

63. (1) Les per,sünn,es chargees 
d',assurer la formation profes­
siünndle devraient aVüir des 
cünnai,ss:tnces theüriques et pra­
tiques erendUles, ,aussi bien 
qu"une :sülide 'experuenee du tra­
va:il, dans les dümatines teeh­
niques dont dIes !S'Ücoupent üu 
les fünotions qu'el1es ens,eignent 
et avoir lacquis une formatiün 
techn'iqueet pCdagogique dans 
des institutions d'educatiün et 
de fürmatliün. 

(2) La fürmatiün de ces per­
sünnes devr.a:it, Je cas echeant, 
comprendr,e l'ettlde des diffe­
rentJes car,acter,i'sniq ues 'et des 
atcitudes des div,ers grüupes 
d'6lev'es ainsi q,ue des merhodes 
de fürmatiün Ispecialisees. 

64. (1) Les personnes chargees 
de ,La formatiün prüfess.iünnelle 
dans ,des bmnches particullieres 
de l'actiViite ecünümique de­
vraffient hreaIU cüurant des 
caracteristiquessoeiales, econo­
miqueset tecthniques ,de la 
br,anche dont dIes s'üccupent. 

(2) Ainsi, en plus ,de :l',en­
seign,ement~echnique et prü-
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mit den Arbeitsbedingungen 
urudAufgaben der Beschäftig~ 
ten in zahlreichen Berufen auf 
allen Stufen der beruflimenBe­
fähigurug und Veran1würtung, 
mit den Beschäftigungs- und 
Aufsttiegsmöglichkeiten . <in d,j,e­
sen Berufen und mit den .ihnen 
Z'lltr Verfügung stehenden Aus­
bildun,gslehrgängen und -ein­
richtungen vel'traut gemacht 
wel'lden. Sie süllten auch über 
die al1gemeinen Aspekte . der 
Gesamtarbeitsverträge und der 
Rechte und Pflichten auf Grund 
der Al'beitsgesetzgebung infür­
miert sein. 

(2) Die Ausbildung von Be­
rufsberatern süllte, Isoweit an­
gebracht, das Studium ,der phy­
siolügischen, psychischen und 
soz,iolügischen Merkmale ver­
schiedener Gruppen sowie das 
Studium spezieller Beratungs­
methüden umfassen. 

63. (1) Personen, ,die mit der 
Vermittlung der Berufsbildung 
befaßt sind, süllten über um­
hssende theüretische und prak­
tische KenntnJisse süwie ausge­
dehnte Berufserfahrung in dem 
betreffenden Fach- oder Auf­
gabenbereich verfügen und eine 
fachLiche und paidagog,ische Aus­
bildung in Bildungs- und Aus­
biLdung:sein1"ichtungen erhalten 
haben. 

(2) Die Ausbildung dieser 
Personen sollte je nach Sachlage 
das Studium der unterschied­
lichen Merkma:le und Verhal­
tensweisen verschiedener Grup­
pen von AuszubiIdenden süw~e 
das Studium spezieller Ausbil­
dungsmethoden umfassen. 

64.(1) In der Berufsbildung 
für bestimmte W<irtsehafts~ 
zweige tätige Persünen süllten 
mit den süzialen, wirtschaftli­
chen und tiechnischen Aspekten 
und Bedingungen des betreffen­
den Wirtscha'ftszweiges vertraut 
gemacht werden. 

(2) SO' süllten z. B. die in der 
. EntwickLung ländlicher Gebiete 
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ueation and voea.monal trammg 
in their speeiaLity, persons en­
ga~ed ,jn rural dev.elopment .ae­
tivities 'shouId r·eeeiv,e training 
in such fieldsas-

(a) theeeonomtcs of agricul­
ture, forestry ·and other 
rural actlivhlies; 

(b) methods and tJechniques 
offarm .and forest man­
ag·ement; 

(e) rural sociology and insci­
tutions; 

(d) ma'ss eommunication and 
extension training lÜechni­
ques; 

~e) the aecivi1lies of eo-opera­
·tives where .such ,exlist. 

65. Persons en,ga~ed in 'Voea­
tlional guidanee land vocational 
trainirug 'aetivities for partieular 
groups of the populatiion should 
be fami1ial1~sed with thespeeial 
soO'ial .and ,eeonomic probIems 
of these groups. 

66. (l)Peroons responsible 
for planning, organi,sing, ad­
minister,ing or .supervis~ng voca­
tional guidanee or voeat~onal 
training programmes, induding 
directors and managers of voea­
tional guidance or voeational 
training institutions or serv.ices, 
training direetorsand officers of 
undertakings, and vocational 
~j.danoe ·and voe;)}tional 'tra<in­
ing eommltants, should have 
had experienee of .giving voca­
tional guidanee or voea<tional 
tr<1Jining respecnively. 

(2) Wherev,er pos.sible, per­
sons with ·such r.espons<ibilities 
·in regard to voeational training 
programmes should hav.e had 
experienoe of wQrk in und er­
tak·ings on. other than voca­
tiional trainingdut1es. 
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fessionnd et de .la formation 
professionnelle propr:esa leur 
speciaLite, les pel'Sonnes chargees 
d'.aetivlites se r;apportant ,au 
developpement rur.al devraient 
recevoir une forma.tion dans 
des ·domaines teIs que: 

·a) l'eeonomie de l'agrioul­
tur,e, de La sylv.iculture et 
d';wtresaetivites rur.ales; 

b) les m6thodes et teeh­
niques d',exploitation agri­
eole let .forestlih,e; 

e) .1a ,soc:iologie rurale et les 
institutions rurailes; 

.d) Les teehniques generales 
de eommunication . de 
masse et de 'V'ulg.ar.isation; 

,e) les aetiVlires aes eooperati­
v'es s'il en ,eX'iste. 

65. Les personnes ehargees de 
l'orientation etdela formation 
prof.essionneHes de oertains 
groupes de la populatlion de­
v,raient ,&tre au eourap.t des 
probIemes soeiaux et econo­
m!rques propr.es a oes ~roupes. 

66. (l) Les personnes chargees 
de planifier, d'organiser, d'ad­
minll5tr.er ou de eontr&1er des 
programm·es .d'o.I1ientacion ou de 
formation professlionnelles, no­
tamment les directeuI1s et cadres 
d'.institutions ou de serv,ices 
d'or:ientationet de formation 
protessionneUes, le's l1espon­
saMes ·et lesdirecteurs de la 
formation dans les ientrepris,es, 
ainsi que lesconseillers en orien­
tation ou .en formation profes­
sionneHes, ·devraieilit respecnive­
ment ·avo~r l'experience du tra­
va:ild'oliientation ou de forma­
tion professionndles. 

(2) Les pel'sonnes chargees de 
oes responsahi~ites dans Ies pro­
grammes de forma:tion prof es­
sionnelle devI1aient, dans Ja me­
sure du possible, avoir une ex­
perienoe du trav,ail ,dans les 
lentreprises, en dehors de leur 
expel'ience en matiere de for­
mation prof.oosionnelle. 

tätigen Personen ü<ber die be­
r.ufliche Bil'dung und die Aus­
bildung in· ihrem Spezialfach 
hinaus u. a. eine Ausbildung 
in folgenden Bereichen erhal­
neu: 

a) die ökonomik der Land­
und Forstwirtschaft und 
anderer ländlicher Er­
werbszweige; 

b) betriebswirtschaftliche Me­
thoden und Techniken in 
,der Land- und Forstwirt­
schaft; 

e) ländliche Soziologie und 
Institutionen; 

d) Techniken .der Massen,­
kommun~kation und der 
Informanion; 

e) die Tätigkeiten der Ge-
nossenschaften, .soweit 
solche bestehen. 

65. In der Berufsberatung 
und Berufsbildung für be­
stimmte B.evölkerungsgruppen 
tätige Personen sollten mit den 
besonderen sozialen und wirt­
schaftlichen Problemen dieser 
Gruppen vertraut gemacht wer­
den. 

66. (1) P,ersonen,die für di,e 
p'1anung, Organisation, Verwal­
nung oder Beaufsichtigun:g' der 
Beruf,Sberanungs- und Berufs­
biLdungsprogramme ~uständig 
sinJd, ,einschließ.lich ·der Direkto­
ren und Leiter von Berufshera­
tiun:gs- oder Beruhbildungsein­
richoung,en oder -Idiens·ten, der 
betrueblichen Ausbildun;gsIeitler 
und AusbiLder und der Berater 
im Riahmen der· iBerufsbeI1atung 
und Benufsbi1dung soUten über 
Erf.a.hl'ung in der Beruf.sber,a­
tung ,older in .der Berufsbitdung 
vel"fü'g.en. 

(2) Personen, die im Zusam­
menlhang mi t B,eruf.~ildung.s­
programmen AufgJaben dies·er 
Art ~u ·edüllen haben, soHten 
soweit wie möglich zusätzlich 
zu ihrer Erhhrung im ß.eI1ufs­
bildungs.wresen über Erf.aJhrung 
inder praktisch.en Arbeit im 
Betrieb verfüg,en. 

67. All per:sons ,engaged in 67. Toutes .res personnes 67. Allen in der Beruf.sher:a-
vocational Iguidance and voca- ch;)}rgees d'activitesd'orientation tlung lund IBermfsbiIdung tätigen 
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tional training 'aotlvrtnes should 
be gtiven' frequent opportunities 
of refreshing and updating their 
knowledge of soclial, :economic, 
technical .and psychological el­
ements relevant to their line of 
work and of learning about 
new methods ana. lOechniques 
applncQble tO their work. 

XI. RESiEARCH 

68. Member,s should make 
provisä.Ofl for research and ex­
pemmental progr.ammes de­
signed witha v.iew to-

(a) determi~üng criteria for 
setting pr.iorities and es­
tabl<rsh~ng 'str.a tlegties for 
the devdopmerrt ofvoca­
rionalgu,idance and voca­
uional training for partic­
ular branches of :economic 
accivityand groups of ·the 
population; 

(b) .deuermining and forecast­
ingemployment oppor­
tUnltJLes ,in the v,af\ious 
hranches ofeconomic ac­
rtivrty and occupations; 

(c) ,increasing knowledge of 
the psychological, sooio­
logicaland pedagogieal 
aspects of vocational guid­
aJnce and vocatlional tr.ain­
Ilng; 

(d) ,evaluatJing ·the unternal 
efficiencyand e~tJernal 
·effectiveness of ,individual 
components of the sys­
t.ems of vocaJtional :guid­
anee .and vocational urain­
mg; 

(e) aetJermining the direct 
,;md ,indirect costs and 
benefits of ahernative 
p:ltternsand methods of 
prov~ding vocational guid­
ance and voeational tl1ain­
mg; 

(f) improv~ng, for ·the pop­
ulation concerned, the 
psychologieal tests and 
other methods used for 
the lidentifieation of tal-
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et de fOf\mation professionnelles 
devraient - avoirfrequemment 
1'0ceaSlion d'entl1etenir et ae 
mettre ·a jour Ieurs connais­
lSancesaes .aspeets sociaux, eco­
nomiqUles, techniqueset psycho­
logiques concer.nant la nature 
de ·1.oor acti~ite 'et de se docu­
mentJersur les methodes et les 
techniqu.es nouvdIes applicables 
a Ieur trava:il. 

XI. R-ECHERCHE 

68. Les Membres aevraient 
prl!vdir .des programmes de 
rechercheet aes programmes 
expemmentaux destines a: 

a) de.tJerminer les Cl1i d:res 
permettantde fixer un 
ordr.e de priori,te et de 
definir des politiques de 
developpement de l'orien­
tatlion 'et de la formation 
professionnel1es pour cer­
uines Ibranches de l'acti­
vlite economique et cer­
ta,ins gtroupes de la popu­
lation; 

b) ,detlerminer ,et prevoir Jes 
. possibilites ,d'emploi dans 

les .diverses hranches de 
,l':aetiwt·e eCbnomiqueet 
lesdiffer·entes professions; 

c) :amel~orer 1a conna~ssance 
·des aspects psycholo­
giques, isooiologiques et 
pedagogiques de l'orien­
tationet de .La formation 
pro~es:sionneUes ; 

d)evaluer l'dficacite, dans 
touS leur,s elements, ,des 
systemes d'or,ientation et 
de formation proflesSlion­
ndLes, tant du point de 
vue de leur fonccionne­
ment :interne que .du point 
de vue des res'ultatls ob­
tenus; 

,e) deterIIliner .Les cOllts ert 

les .avant~gtes, directs et 
indirects, oe differentls 
'systemes ·et de diverses 
methodes d'orrenta·tion ·et 
de ·format!ion prof,ession­
nelles; 

f) perfeotionner, pour les 
populations irrteliessees, ltes 
test!s psychollogiques et les 
autres methodes permet­
tant de dctJerminer 'I.es ca-
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Personen soHte oft Geleg,enheit 
geboten werlden, ihr Wissen 
über .di,e ~ür ihren Arbeitsbe­
reich wesentlichen soziaJIen, 
wirtJschaftlichen, techrrischen und 
psychologischen Gegehenheiten 
aufzuJ,rischen und auf .dem 
neuesten StaJnd ZlU halten und 
sich über neue, für ihr,e Arbeit 
gÜl1til1le MetJboden und Techni­
ken zu unterrichten. 

XI. FORSCHUNG 

·68. Die Mit~liedersollten 
Vorkehrungen für Forschungs­
unJd V,ersuchsprogramme tref­
f,en; mit ·dem Ziel, 

.a) Kriterien für die F,estl:e­
'gung von P.rioritäten und 
die . AufsteHung von Stlia­
tegien zur Entwicklung 
,der ßerufsbelia·tmng und 
,Berufsbildung f'ür be­
·stimmte Wirtsch.alfts,z,weige 
unJd ißevölkerungsguppen 
zu .ermitteln; , 

b) :die Beschäftigungsmög-
Iichkeiten in ,dien ,einzelnen 
Wirtschaftszweilgen und 
Bel"ufen zu hestimmen 
und vorauszuschätzen; 

c) die Kenntnisse ülber die 
psychologisch.en, soziolo­
Igischen und p~dlagogischen 
Aspekte Ider Beruf.sber'a­
tungund Bel1ufshiIdung 
zu ,erw,ei,tern; 

,d) die Leisoung.sfäh:igkeit und 
W:irksam:keit der Berufs­
her.atung.s- und Berufsbj.!­
,dungssysteme in 'a:llen 
ihren Einzelheiten beur­
tlemen zu können; 

e) Idie direkten :unJd ,indirek­
'ten Kostlen und Vorteile 
ver.sclüedener Modelle und 
Methoden der Berufsbera­
tung und Beruf,sbildung 
Ibestimmen z,u können; 

lf) -.die psychologischen Tests 
und .sonstigen Bewer­
tJunl1lSmevhod.en zu ver:bes­
sern, ldie für die hetreffen­
,den B.evölkerung,skr.eise 
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ent, the appr,a;isal of ,ap­
titudes and ,inneresns,and 
'the .a.ssessment of levds of 
know.Iedgeand skill !oIt­
<tained through vocational 
training; 

(g) inereaosing ava,ila:ble' ~nfor­
manion on oeoupa1Jions 
and their l"equir,ements. 

XII. ADMINISTRATIVE AS­
PECTS AND REPRESENTA­

TIVtE BODIES 

69. (1) Publie authorrrti,es and 
bodies eoncerned with ~eneral 
edrucation and with voca'tional 
guidanee, technieal and voea­
tional edueatJion, vocatJional 
training, trainJing of ,staff for 
human resourees development 
andmanagement 'training, pub­
lie authorities and bodies eon­
eerned with planning ,and ,im­
plementamon of ,employment 
and other ,soeial and eeonomie 
development polioies, ,and 
bOidies repr,esentative of the 
various 'br,3Inches of eeonomie 
aetivity and oeeupations, and 
of the v:l;l1ious groups of the 
population eoneerned, 'shQiUld 
eollabor:l!te ,in ,establlishing pol,i­
eies, ':lJnd in planning and im­
ploemenüng prog,rammes for 
voeatiünal guidance ,and voea­
tional tr3lining. 

(2) Representatives üf em­
ployer,s' ,and workers' organisa­
tIions should be included in the 
bodies r,espons.i:ble for gov,ern­
ing publicly üpera:ted ,training 
instlVtutions and .for superV'iSling 
thei,r üper,a;nion; whene such 
bodies do nüt ,erist, represen­
tatives ofemploy,ers' and 
workers' organisationsshould in 
other ways partieipate in the 
setting-up, management' and 
supervision of,such insnitutions. 
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pacites personnelles, ,d'eva­
luer lesapvitudes' et.1es , ' 
,inner&ts prof.essionnel:s et, 
d'appn:cier les niV'eaux de • 
eOnnabSS3lnCe et ,de qualifi- , 
eation professionnelle at-' 
tleints ,gdee a la formaotJion , 
professionnel'1e; 

bei .der F,eststel1ung der 
ß~a.bun~n, ,der Beurtei­
ilung ,d'er Eignungen und 
IntereSsen un,d ,der Bewer~ 
tung Ider durch ,Berufsibil­
dUll1g erreichten Stufe des 
Wissens und d'er berufli­
chen !Befälhigu'ng verwen -
Idet werrden; 

g) eompleter les informations " 
dbsponibles sur les pro­
fessions et leur,s exig,ences. 

g) die vorhandenen I'Morma­
tionen über B!erufe und 
ihre Anfondrerungen zu 
erweitel"n. 

XII. ASPECTS ADMINISTRA- XII. VERWALTUNGSFRA­
TIFS ET ORGAiNISMES RE- 'GEN UND VERTRETUNGS-

PRESENTATiLFS ORGANE' 

69. (1) Les pouvoirs publies 
et les ürga,nismes l'Iesponsables 
de l'enseignement general et de 
l'or.i.entation prof.essionneUe, de 
l',enseignement neehnique ,et prü­
fessionnel et de la formaoion 
professionndle, de Ja fürmatlion 
du personnel char,ge de la mise en 
valeur des ressources humaines 
et de la ,formation des cadres 
dirj,gean~s, les ,pouvoir,s publies 
et les organismes ~'oeeupant de 
h planification et de l'a mise en 
ceuvfle des po.1'itliques de l'>emploi 
et des politiques de developpe­
ment economique et social, 
ainsri que les ürganismes l"epre­
sent:ant:lJussi hien lesdiverses 
branches de l',aetiv.ite econo­
mique et les diy,erses professions 
que les differents groupes ,de la 
püpulation inteflesses devr,aient 
eontribuer a l'elaJboration des 
pdLitiques, a La plarrifieatlion let 
a Ja müse ,en ceuvre de pro­
gramm~es ,d'orientation et de 
formatlion profes,sionnelles. 

(2) Lorsque des organismes 
responsablesde la ,gestion des 
institutlions publiques de for­
IDaJtion ,et eharges d'en sur­
v,eiUer le fonetionnement exis­
tent,des representantls des orga­
nisadons d',employ,eurs et. de 
trav,aj,l1eufls devraient ,en f3lire 
partie; lorsque ,de tels organis­
mes -n'existent ,pas, des repre­
sentants des ürg,anisation's d'em­
ployeurset de trav,ailleurs de­
vraierrt participer d'une autre 
maniere a Ja ereacion, a la 
g,estion et ,a 1a surveillance de 
tdles tinstitutions. 

69. (1) Die für Allgemeinhil­
dung und ß.erufsheratung, ß.e­
rufsbildung einschließlich des 
herufSibildenden Unterrichts, 
die Ausb~ldung von P,ersonal für 
d,ieErschl,ießung des Arbeits­
kräftlepütentials 'Und di,e Ausbi:l­
dung' von Piihrung,skräften zu­
ständigen BehÖrlden und SteHen, 
die :für diePrlanung und Durch­
führung y,on :beschäftigungs­
\lind sonstigen soziall- und wirt­
schJaftspolitisch,en Maßnahmen 
zust~11idiglen Behöl'Iden u!1Jd Stel­
len und ,die Organe,die die ein­
zelifiien Wirtschaftszw.eige 'Und 
Berufe und Idie v,el"schied'enen 
ß.evölkerungsgruppen v,ertr,eten, 
soUten .bei :der Ausarbeitung 
von Gl1undsatzmaßnahmen und 
bei der Planung und 'D'Urchf.üh­
rung von 'Berufsheratungs­
\lind Bemfsbildungsprügrammen 
ZJusammenarbei ten. 

,(2) V,ertreter der Ar'beitgeber­
und der Al1beitnehmerverbände 
sollten den Organen an@ehören, 
die mit ,der Leitung öffentlicher 
A:usbiIdungs,einrichtungen und 
mit der überwachung ihr,er Tä­
t~gkeit betraut 'sind; wo es keine 
solchen 011gane gibt, soUten 
V:ertreter der A:rbeitlgeber- und 
der Arlbeitnehmerv,eribände auf 
andere Weis.e an der Errichtlung, 
Leitung und überwachung, 501-

-eher Einrichtungen teilnehmen. 
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70. In iddioion to partlclpat­
ing in theestabllishment of 
policy ,and the· planning ~nd 
imp1ementation of program­
mes, r,epresentative bodi,e.s 
should, subject to national laws 
and l"e~ulations ,and within the 
framework of national plann­
mg-

(a) encourageand assist their 
members to-

(i) prov,ide opportunities 
and facilities for 1V0ca­
cional . guidance and 
vocational training; 

(ii) support the provision 
of such opportunioies 
and fQcilioies; 

(i'ii) make' fuU use of 
them; 

(b) provide vocational guid­
'ance and vocational train­
ing as neoessary .tQ com­
piement ,the action of 
other bodies, serv,iees or 
persons and provide m­
formation which will fa­
cilitate s,uch action; 

(c) partic1pate in research. 

71. The respective Iroles and 
l1espons'ihilities of all thos,e con­
cerned with thedevdopment 
of human resourees ,should be 
clearly defined. 

72. In administering pro­
grammes of vocational guidance 
and vocational training proV'i­
sion shouId be made for-

(a) advising the bodies, serv­
ices, institutions and un­
dertakings concerned on 
the !Social, techIl!ioal and 
methodological aspects in­
volved in the ,impLemen­
tation of the programmes; 

(b) fumishing supporting ser­
Viices and heil,i t,ies, such a,s 
research, standards and 
,~uidelines forthe organisa-
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70. En plus de leur pa.rticipa­
oion a >l'elabora>tion des poli­
tiquesainsi qu'a La planification 
et a .Ja mise ,en reUVl1e des pro-' 
gl1ammes d'onientaoion let de 
formation prof.essionneUes, les 
org.anli,smes representatli.fs de­
vraient, compte ·tenu de la legis­
lation na>tioIlJaleet dans Je cadre 
ode la phnification nationale: ' 

a) encourageret aider leurs 
membl"es: 

i) a foumir des possi­
hilites et des moyens 
pom l'or~entation et 
La formatJion prof,es­
sionndles; 

ri) aapporter leur appui 
a de teIles acti vi tes; 

ii,j) ales utiliser p'leine­
ment; 

b) off!1ir, ,seion les besoins, 
une ori,enta'tlion et une 
formation professionndles 
qrui complerent l'action 
,d"autl"es oq~anj,smes, ser­
vioes ou personnes et four­
nir des informations qui 
f.acil1tent cette action; 

c) partliciperaux trav,aux de 
recherche. 

71. Les responsaibbLi tes et les 
Il"Mes respectif,s de touS ceux qui 
s'interes'sent a la mise en vaJ.eur 
desres'souroes humaines, de­
vnient hre clairement d6finis. 

72. Dans l'applic3ioion des 
programmes d'ol1ientation et de 
formauion prof.essionnelles, il 
conviendnait de prendr,e des 
dispositions ·en vue: 

a) ode conseiUer les organis­
mes, serv,ices, linstitutions 

• • , I 
,et entrepms es [n teresses sur 
lesaspects :5ociaux, tech­
n'iques ,et methodologiques 
qu'implique la mise en 
reuv,re de ces progra;,mmes; 

b) de fournir' des serVlices et 
des moyen,s d'appui, tels 
que service ,de recherche, 
normes et direccives re1a-
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70. Ober :dieBeteil~gung an 
der Ausarbeitung von Grun,d­
sallZJmaßnahmen U!J.lJdan ,der Pla­
Iliung ullid Durchführung von 
Programmen hinaus soHten Ver­
trellung,sorgane vorbehal dich 
der inner,staatlichen Gesetzge­
bung und '~m Ra:hmen der na­
ti.ona:1en Nmung 

\a) ihre Mitgl:iederermutigen 
·und ~hnen dabei helf,en, 

i) Möglichkeiten und 
Einrichtungen der Be­
rufsbel1atung und Be­
rufsbildung bereitzu­
stellen; 

ii) die Ber,eitstel1ung sol­
cher Mög;\,ichkeiten 
und EvnrichtJung·en zu 
unterstützen; 

iVi) Jdies·e voll ZJU nutzen; 

b) die zur Vervollständigung 
.der Täti;gkeiten .artder,er 
Stellilen, Dvensne oder Per­
sonen "erforder.Jiche Be­
:rufsheratung und Berufs­
'bildl\lngerteilen und In­
formatiOll,en Z'llr Erleich­
terung dieser Tätigkeiten 
berei tstellen; 

c) sich .an Forschungsarbei­
ten beteiligen. 

71. Die Aufgaben' und Zu­
ständbgk:einen a:u,er mit der Er­
schließung ,des Arbeitskräf,nepo­
tentials Ibefaßten SteHen sollten 
Mar ahgegl'enzt sein, 

72. Bei de,r Durchführung 
von B'el"U'f~heratung~- und Be­
r.ufslb~ldungsprogr.ammensollte 
folg,endes vorgeselhen werden: 

a) ,die Beratung ,der betref­
f.enden Stellen, Dienste, 
Eimichtungen und Be­
tr,i,ebe über die mit der 
-Durchführung Ider Pro­
,graomme verbundenen '50-
ziarlen, technischen und 
methodolo,gischen Aspekte; 

b) die Bereitstellung von 
HilfsdienstJenund -mit­
teln, wie z. B. Fo~schung, 
Normen und Richtlinien 
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tion of voca:tional guid­
ance and vocational tmin­
ing and audio-v1sualaids 
and ~nformatiiou on ap­
propriate techniquesand 
methods; 

(e) ongan~sing publicly eon­
troUed examinatJions or 
applying other means of 
assessing achievement for 
oeeupations eov,ered by 
voeational training stand­
anis; 

(d) tr,aining of staff; 

(e) making availabte research 
findings and other ,expeI1i­
enee to persons or bodies 
responsibl>e for planning 
aud implementing the 
progr,ammes; 

(f) prov,idingadequate fiuan­
ei al support for imple­
menting the programmes. 

XIII. PERIODICAL REVIEWS 

73. Members ,should periodi­
eally reV1iew their programmes 
of vocational guidaneeand 
voea:oional tra,ining wiith a V,lew 
to-

(a) achkeving the best use of 
staff, ,f,aeilitiesand media; 

(b) adjusning the organisation, 
eontentand methods of 
vocational gUiidanee and 
voeational training in the 
light of changing eondi­
tions ,and nequirements in 
the va:r,ious branches of 
,eeonom[e activity aud the 
needs of partieular groups 
of the populanion, as weIl 
as in the Iight of ,advanees 
in relevant knowLedge; 
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tiV1es 'a l'organisation de 
l'orientation ,etde 1a for­
mation professionneUes, 
ai,des audio-visuelles et .in­
formations eonoernant les 
techniques ,et les methodes 
,appnopniees; 

e) d'orgamSler des I :exameßlS 
sous J,e eontroLe de l'Etat 
ou d'utili'ser ,d'autres 
moyens permettant ,d'ev,a­
luer les qUla1ifioations 
aequises pour les profes­
sions viisees par les norm es 
de formation profession­
neUe; 

,d) de former 1e personnd; 

e) derenir les personnes ou 
les organismes respon­
sables de la planification 
etde la mise en ceuvre 
Ides prog.rammes regu1iere~ 
ment informes des resul­
tats des reche rehes etdes 
experiences entI'eprises; 

f) d'apporter un ;appui finan­
ci,er approprie a la mise 
'en ceuvre des program­
mes. 

XIII. REVISIONS PERIO­
DIQUES 

73. Les Mem'bres devr:aient 
proceder per.iodiquement a un 
examen ,de leu,rs progI'ammes 
d'orientationet de formation 
,profes~ionh'e!l1es, 'en vue: 

,a) d'assurer une utilisation 
optimaile du personnel 
charged',executer oes pro­
gr.ammes, des facilites ,et 
des moyens ,disponibles; 

b)d',adapter I'organisation, 1e 
contenu et les methodes 
,d'ol'lientation let de fo,rma­
tion professionneUes, en 
fonctionde l'evdlution des 
eonditions regnant dans 
les diverses branches de 
l'activite econorniique et de 
J,eur,s exigences, des besoins 
,de certains .groupes de la 
populanion,aussi bien que 
,des progres reaIises dans 
la connaissance des pro­
blemes qui se posent; 

ifür die Or,ga.n,j,sation ,der 
Berufsberi:ltung uudBe­
l"uhbiIdung, die Bereitstel­
Iwng von a,udiovisuellen 
HiLfsmitteln und die Aiuf­
klärung über zweckmä­
ßig,e T echnlken und Me­
thoden; 

c) die A'bhaltung ,von Prü­
,furug,en unter öffenclicher 
Aufsicht oder die Anwen­
,dung ander;er Mittel ,zur 
Beurteilung des Ausbil­
Idungs1erfolg,es für Beruf,e, 
Ifürdie BeruhbHdungsnor­
men gelten; 

'd)die A:usbildung .des Per­
sona.Ls; 

e) ;die Weiterglabe der For­
schuIlIgsergebnisse und an­
derer Erfahrungen an .die 
für di,e Planung lund 
Durchführung Ider Pro­
gna.mme ,zuständig'en Per­
sonen oder Stdj,en; 

f) die BereitlStel1ung a.ng,e­
messener finanzieller Mit­
tel für die Durchführung 
der Pr,ogramme. 

XIII: REGELMiX.5SIGE üBER-
PRüFUNGEN ' 

73. Die Mitgilieder sollten 
ihl"e iBerufsberatungs- und Be­
rud,sbildungsprogramme r,egd­
mäßig üiberpl"Üfen, um 

a) ,den bestmöglichen Einsatz 
:des Perso11lah, lCrer Einrich­
tungen und Mittel zu er­
reich!en; 

b) Orglanisation, Inhalt und 
Metlhoden der Beruf~be­
ra'tul1!g und iBeruf&bildung 
an Idie !lich verän'Cltemden 
Verh~ltnis,se und A:nfor­
derungen in den verschie­
denen W,irtschaftszwleigen, 
an die Bedürfnisse be­
stimmter ,Bevölkerungs­
gruppen sowlie an .die 
,neuen Erkenntniss,e auf 
Idiesem Geb~et anzupassen; 
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(c) ,determining other action 
which may be ,required 
for the eff,ectiveness, of 
national poMoies for the 
furtherance üf the goals 
referred to in Paragraphs 
4 to 6 of this Recüm­
mendation. 
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c)de determiner les autre-s 
mesur,es qrui peuvent ~tre 
neoess:Mres püur que les 
politiques nationales visant 
a :atteindre les übjectif>s 
menlliünnes aux para­
graphes 4 a 6 de Ta pre­
'senOe recommandaoion 
sovent p!leinement ,effioa­
ces. 
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c) festzustellen, welche wei­
teren Maßn;!Jhm:en :ernor­
,derlich ~ein können, um 
die natio.nail,e Politik zur 
Erreichung ,der in den Ab­
,sätzen 4 und 6 die.ser 
Empfehlrung erwähnten 
Ziele wirksam zu ,gestal­
ten. 

XIV. INTERNATIONAL CO- XIV. COOPERATION INTER- XIV. INTERNATIONALE 
OPERATION NATIONALE IZUSi1\MMENARIBEIT 

74. Memher,s should cü­
operate w,irth e.ach other tü the 
ful1estextent püS'sible, with the 
partlclpation, as desir,ed, üf 
güv,ernmentaland no.n-go.vern­
mental re~io.nal ,and ~nterna­
tiünal ürganisations, as weH as 
nün-güvernmental :n<li\)ional ür­
ganisatio.ns, in planning, ,elabo.­
rating and timplementing pro.­
grammes üf vocatiünal guridance 
and vo.catiünal training. 

75. Such cü-üperation may in­
clude-

(a)the prüvision, ün ,a bilat­
er,al or multilateral ,basis, 
of assist31nc,e tü üther 
countries in the planning, 
dabüratio.n ür implemen­
'tatiün üf such progr,am­
mes; 

(b) the ürganisaoio.n üf joint 
research and experiments 
w,ith a v,irew tü rimprüving 
the effioiencyand effec­
tivenes,s o.f the planning 
and implementatiün üf 
programmes; 

(c) mak1ing facil,itires available 
ür estab1ishing jüint facili­
üC>S tü enable persüns 
co.ncerned with vocatiünal 
guidanoe ,and vo.cational 
training to acquire knowl­
edge, skill and ,experience 
which ,are not available in 
their üwn cüuntr,ies; 

(d) >the systematic exchange üf 
information ün vücatiünal 
guidance and vocatiünal 
tr,a!lnrlng, ,including the 
'result's üf res'earch and 

74. L'es Membr,esdevra,ient 
co.üperer aussi etro.itement que 
possible a .Ja planificatiün, a 
l'elabora,tio.n let a la milSe en 
oeuvre de programmesd'ürien­
tatiünert ,de fürmaoiün pro.f,es­
siünnellesav,ec, eventuelllement, 
la partioipatiün des ürg';!Jnisa­
triüns gouvernementalies et nün 
gouvernementaLes, regiünales et 
internatiiünales, et des ürganis'a­
tiüns nün gOll'r.ernementalC\5 na­
tiünales. 

75. Gette cüüperatiün po.ur­
rait Vliser notamment: 

a) a fournir, 5ur une base 
bilaterale Oll muhilate­
rale, une ,a~sis\)ance a 
d'a:utres paylS püur ,la p!la­
nificatiün, rJ',elabüratio.n et 
la mise ,en oeuvre de tels 
prügrammes; 

b) ,a ürganiser conjüintement 
,des 'tr,avaux oe l"echerche 
et ,des ,expeI1iencesen vue 
,d'ameliorer l'o.rganis.ation 
et 'l'efficacite de la plani­
fication et .de 1a mi,se en 
oe'uvre des programmC\5; 

c) a foumir des moyeniS de 
formatiün, ou a en cnber 
conjointement, ,en VUe de 
permettr,e aux personnes 
s'ücoupant d'üXlientation e>t 
,de fürmation prüfession­
nelles ,d'acquerir les con­
n<llissanc1es, les qualifica­
tions professionnel1es et 
l'experience qu'elles ne 
peuvoent acquer:ir dans leur 
propre pays; 

d) 'a et,ablir systematiquement 
,des echa:nges ,d'Qnforma­
tions ,sur l'ol1ientatiün et 
la formation profession­
ne'lles, nota:mment sur les 

74. Die Staaten sollten so eng 
wi'e möglich und, faUs ge­
wünscht, 'unter Mitw.irkung 
sta'atlicher und ,nichtstaatlicher 
re,giomder lund intertm,tionaler 
Ol1ganisationen sowie nich~staat­
licher natiünaJ!.er Ol1ganisatrionen 
bei Ider Planung, Ausal1beitung 
und Durchifriihruug 'Von Berufs­
ber,anungs- und Beruf'sbiJdungs­
programmen zusammenarbeiten. 

75. D~ese ZU!larmmenarbeit 
könnte foLgendes umifaJssen: 

a) biLateraLe oder IDultrIate­
,rale Hilfe anander,e Staa­
ten bei der Planung, Aus­
arlbei\)ung oder Durchfüh­
rung salch,er PrograJmme; 

b) das Organisier:enl g,emein­
samer ForschungSiarlbeiten 
und Versuch,e, um eme 
leistungsfä(h~g'ere und 
wirksamere Planung 'und 
Durchführung ,der Prro­
IgI1amme zu ,erl1eich,en; 

c) die Bereitstellung von Ein­
richtungen oder die Grün­
;dung gemeinsamer Ein­
richtungen, ,damit die mit 
der 'Bel1ufsberatung und 
Beru1fsbildung heflaßten 
Persünen Gelegenheit er­
halten, Wissen, FertlLgkei­
ten rund Erlahmngen zu 
el1werlben, ,die sie im eige­
nen Land nidlt ,erw.erben 
'können; 

cl) den .sy.slJematischen Aus­
tausch von Informationen 
über Frag.en ,der Beruf.sbe­
ratung und 'BeruhbiLdung 
einschließlich der Er,geb-
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experimental programmes, 
by means of expert meet­
ings, seminars, 'study 
groups or ,exchange of 
publications; 

(e) the progress,ive harmoni­
,sation of vocationall1:rain­
iing standards for the same 
occupation within a g,roup 
of countl"'ies with a view 
to facilitating occupational 
mohilityand 'access to 
Itratning abroad; 

(f) the preparation and dis­
,semination of basic voca­
tional guidance and voca­
tional training material 
andaids, ;including curric­
ula and jobspecifications, 
with ,a view to weir use 
,in ,a 'g;roup of countl'li'6S or 
,a region with' &imilar a-e­
quiirements or working 
'towards the harmonisa­
tion of vocational tr,a,ining 
levels ,and of vocational 
guidanoe practices. 

76. Member.s ,shouId consoider 
estab1ishing or contr,rbuting to 
the joint establishment or opera­
tion of cenlll"'es for a region or 
group of countries to facilitate 
exchange of experienoe and 
promote co-operation in pro­
grammedeveilopment and meth­
odological research. 

xv. E.FPECT ON EARLIER 
RECOMMENDA TrONS 

77. (1) This R,ecommendation 
supersedes the Vocacional Guid­
anee RecommendatJion, 1949, 
the Vocational 'training (Agni­
culture) Recommendation, 1956, 
and the Vocational Tr,aini.ng 
Recommendaüon, 1962. 
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resultats des programmes 
,de rechercheet d',expe­
l'ience, grke a des reunions 
d',experlls, des :s~minaires, 
des groupes d'~ude ,etdes 
echang,es de publications; 

le) 'a harmoniser progl'lessive­
ment, pour un 'groupe de 
,pays, Ies normes de for­
ma'tlion professionneUe 
s',applJiquant a une m~me 
profession, en v,ue de faci­
liter la mob>ilille prof,es­
:sionnel1eet 'I',acces a la 
formation a l'ewlnger; 

J) a 61abor,er et diffuser une 
,documentation et du ma­
terjel de ba.se concernant 
l'orientation et 1a forma­
tion prof.essionneUes, y 
compr1s des programmes 
de courset des mono­
graphi,es profesS'ionndles, 
de teUe sorte qu',iIs puis­
se nt ~tre utilises dans un 
groupe de pay,s ou dans 
lune ;reg,ionay,ant des be­
'soinsanalogues ou cher­
chanta harmoniser leurs 
ruiv,eaux de formation pro­
f.essiionnelle :et leurs pra­
tiques de :l'ori!entation 
profes,sionndle. 

76. LesMembres devrailent 
examiner s'il conV'~ent d'eublir 
ou de contribuer a etabliret a 
faire fonccionner conjointement 
des centres pour une region ou 
un groupe de pays determines, 
en vue de faciliter l'echange 
d'experiences et ode 'promouvoir 
lacooperation dans 1a mise en 
oeuvre ,des programmes et les 
recherehes m6thodologiques. 

nisse von Forschungs- und 
Versuchsprogrammen mit 
Ei!1fe von Sach'v,er:ständi­
,gentaJgtUngen, Semimaren, 
Studiel1lglruppen oder 
Idurch den Alllstausch von 
V:eröffentloichung,en; 

e) ,die fol"'tschreitende Alb­
stimmung der B'erufsbH­
idlungsnol'men für ,den 
g,l:eichen B:eruf zwischen 
mehrerren Sta.aten, um 
die berruflich,e Mobilität 
'und Iden Zu~ang zur AU5-
bjlMung im Auslan:d zu 
er1eicht:ern; 

f) die Ausal'beitung und 
V,etbt1eitung 'von Gl'lundIa­
:genmaterial und HiH:smit­
teIn f,urdie Uemf.shera­
tlUng lund iBerufshildung 
,einschließlich von Lehr­
plä'nen fUnd Berubbi:lidern 
~w;ecks Verw;endung in 
,einer Gruppe von Län­
dem oder ·ein,er Region, 
die lihnlich,e B·edürfnisse 
haben oder ihne Berufs­
hildungsniveaJus und 
Beruf:sberatungsmethoden 
aufeinaond,er abzustimmen 
'~uchen. 

76. Die Stala'llen soUten di,e 
Einrichtung ibeziehungsweise die 
Mitarbeit bei der gemeinsamen 
Einrichtung oder Unterhaltung 
von Zentl1en für eine Region 
oder eine Gr.tlippe von Litndern 
erwägen, um iden Erfahrungs­
lJust<liU'sch zu ,er.leichtem tUind die 
Zusammenal'beit 'bei der Pro­
gramm entwicklung ull!d Metho­
denlforschung zu fördern. 

xv. EFFETS SUR DES RE- XV. AUSWIRKUNG AUF 
GOMMANDATIONS ANTE- FRÜHERE EMPFEHLUNGEN 

RIEURES 

. 77. (1) L'a presente r,ecom­
mandation remplaoe, la recom­
manda:nion 'sur l'omentation pro­
fessionn·e!Ile, 1949, 1a recomman­
dationsur J,a formation profes­
s,ionnelle (agricultul'le), 1956, et 
la t1ecommandationsur 'Ja for­
mation profes:sionnelle, 1962. 

77. 'Cl) Diese Empfehlung tritt 
lan die SteHe der Empfehlung 
hetrdfend die B,eruf,sheratung, 
1949, der EmpfehhlJng betrd­
fend Idie herufliche A!Usbi1dung 
(La;ndwirtsch'a.ft), 1956, und ,der 
Empteh1ung betreffend ,die be­
ruflicheAlushiMung, 1962. 

(2) The Vocational R,ehahili- (2) La recommandation sur (2) Die Empfrehlung betrref-
tation (Disa'bled) Recommenda- l"adaption ,et la readapcion pro- f,end die herufliche Ernlgli.ede-
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mon, 1955, the VocaoiO'nal 
TraJining (Flshermen) RecO'm­
mendatiO'n, 1966, the Special 
YO'uth Scheme;s R,ecO'mmenda­
tiO'n, 1970, ,andthe VO'cational 
Training (Seafarers) Recommen­
dation, 1970, r,emainapplicable 
tO' the categO'ries O'f persO'ns 
covered by their tJerms. 

f,essiO'nne,i,}·es des inval,ides, 1955, 
la recO'mma'ndatiO'n sur la fO'r­
manion prO'fessiO'nneUedes 
pecheuI:s, 1966, la recO'mman­
dation sur1es prO'grammes 
speaiaux de Ia' jeunesse, 1970, 
ct Ja recO'mmandatiO'n sur la 
fO'rmatiO'n professiO'nnelle .des 
gens de mer, 1970, ·demeuDent 
applicabIesaux categO'ries ode 
persO'nnes qu'eUes v,j,sent. 

r,ung und WiedeDeingliederung 
,der IBehinderten, 1955, die 
EmplfeMung betreffend die be­
rufliche AusJbiibdung (Fischer), 
1966, die ,Bmpf<edilullIg betref­
fend Sondelrpr:ogI1amme für Ju­
gendliche, 1970, und ,die Emp­
fehLung betreffend die beruf­
liche iAU:9biboongdier Seeleute, 
t970, gelten 'weiterhin für die 
V'On ihnen erhßten Personen­
'gruppen. 

Erläuterungen 

A. Vorbemerkungen :Jen im Hinh1.ick auf ihre Verwi,rkIichung durch 

D üb '$ (N 142) "L . di B die 'Gesetzgebung O'der .durch ander,e Maßnahmen as ,ereo.' OIII!men ,r. UilJe·r· e e-: . 
rulf~beratung und di.e Beruf'slbilM.un,g im Rahmen i vor~u'legen. Wäoh~,end dl: V:erfa'Ss~n~ de~ Lnter-
der Erschließung des A'nbeitskräf,tcPO'tentials ist' natlO~alen ArbeltsO'rga~lsat~.O'~ hm.sl~thch d~r 
ein Staatsvertrag, der ,innerstaatlich auf der Stufe 'Übe~eHl'kO'm~en auch die M?gIlchtkelt. emer RIttl­
eines Bundesgesetzes stehen wünde. Er hedad fik.at1~n vor/Hoeht, :be~tdh~ d'le VeI1pfllchtung der 
daher der Genehmigung ,durch den Nationalrat . MI~gl~edstaat.en ,~mslchthch .. der. Empfehlungen 
gemäß An. 50 A!bs. 1 B-VG. Das überein- }edlgli~ darm,. Sieden zustandLgen Stellen zur 
kommen hat k.einen PO'litisch,en Inihant UJnJd ent- Kenntnis zu brmgen. 
häolt auch keineB·estimmungen rverfassungsän­
dernden oder verfassun,gsergänzenden Charakters. 
Seine Besoimmungensinid ZiWa,r nicht zur Gänze 
1m Ra'hmen der öSiterreichi'schen Reditsoridnung 
unmittelbar anwendbar, sie sind jedoch inner­
sta:l!tlich vabI verwiirklicht, so daß die ErlasS'Ung 
vO'n Erfüllungs,gesetzen nicht erforderlich ist. 
Zur Vermeidung von DerO'gationspro,blemen 
empfiehlt es <sich jedoch, vqn der Möglichkeit des 
A-us'sch:lusses ,der generd1en TransfonmatiO'n ge­
mäß ,Art. 50 A:bs. 2 'B-VG Gebrauch ZIU machen. 

Das Übereinkommen (Nr. 142) über 'd~e Be­
rufsberaotlUng und di~ 'BerufsbiMdung im Rahmen 
der Ersch,l.ießung ,des Al1beitskräftepotentials SO'-

wie die . 

Empfehlung (Nr. 150) bet;reff·enid die Berufs­
beratung ,und dieB.erilif.sbiIdung im Rahmen der 
Erschl.ießung ,des iAnbeitskräftepotenti'als 
wurden von der Allgemernen Konferenz der 
Internationalen A,rlbeitsO',rganisation, die am 
4. J.uni 1975 ~n Genf ~u ihrer 60. Tagung zu­
s:l!mmenge.tr·eten ist, angenO'mmen. Derauthen­
tische englisch,e unld französische Wortlaut ist 
samt einer ,deutschen ObersetZiung beigesch~ossen. 

Jedes Mitglied der LnternatiO'na['en ArlbeDts­
O'r,ganisatiO'n ist gemäß Art. 19 der V,erfassung 
der Organisatl10n, iBGBI. Nr. 223/1949, ver­
pflichtet, die vO'n der InternatiO'nalen Anbeits­
kO'feren:z angenommenen internatiO'nalen In­
strument,eden zuständigen innerstaatlichen SteI-

B. Die Internationalen Urkunden 

Das Übereinkommen velipflichtet den Rati-
· fikanten insbesO'ndere mit Hilfe der für den 
'Arbeitsmarkt z'Ustänidig,en Behörden zur Fest­
legung und Entwicklung umfassender und kO'­
i ordiniel1ter Grunlds3Jtzmaßnahmen und Program -
me mr d.ie Berufsberatung und Idie Berufsibi'ld.ung, 
die eng auf die Beschäftigung bezogen sind. Diese 

: Grundsatzmaßnahmen und PrO'gramme haben 
· re,giO'nale und nationale Bedürfnisse, Möglich­
'kei,ten und Probf,eme auf dem Gebiet der Be-
· schäftig-ung, ,den Stanld und die StlUf.e ,der wirt­
schaftllichen, sozia-Ien und kulturel,Len Entw.ick­
:llung 'sO'wie die Wechse1beziehungen Ziwischen den 
'Zielen der E'rschließung des AnbeitskräftepO'ten­
>tials und a1l!der,en wti:l1t~chafit!lichen, soz,i,a'len und 
'ku1tur.elIen Zielen I~ beliücksich,tigen. Die Me­
rhO'den für die Durchführung dieser Grund­
sa'tzmaßnahmen u1l!d PrO'gramme haben den 
innerstaatJl.ichen VeI1hältnissen zue1l!llSlprechen. Es 
muß das Ziel (der Grundsatzmaßnahmen und 
Prog,ramme 'sein, den Einzelne·n besser zu be­
fähigen, die Al'1beitsumwelt und <die 'sozrale Um~ 
welt zu verstehen und sie - einzeln oder ge­
meinsam - zu bee1nflussen. Diese Grundsatz­
maßnahmen und Programme haben aUe Per­
sO'nen in gleicher Weise und dIme' jeg.liche Di,s­
kriminierung zu ermutigen und in die Lage zu 
versetzen, ihre be,ruflichen Eignungen in ihrem 
e,igenen I'1l!teresse und ,entsprecheIlId lihren Beiftre-
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bungen zu entwickeln und einzuseitzen, wolbei 
die Bedürfnisse der Gesellscharft zu berücksich­
vigen sinld. Im HinlJ)lick ~uf ,die vorgenannten 
Ziele hat der Ratifikant off.ene, anpas'sung9fähige 
und einander ergänzende Systeme des aHgemeinen 
und berufsbildenden Unter,richts, der Bildungs­
und Berufsberatung und der Bel"ufsbiMung ohne 
Rücksicht darauf, ob diese Tät'igkeiten innerhalb 
oder außerha'~b des Sch'll.lsystems ~usgeubt wer­
den, 'zu erar:beilten unld zu entwickeln. 

Um ",ichenmstellen, daß ,aUen Kindern, Jugend­
lichen und Erwachs,enen umfassende Informa­
tionen uniddie 'denk!bar umfassendste Beratung -
einschließlich geeigneter Progl";)mme flÜr alle Be­
hinderten - 2ur VeI1fü,gung stehen, hat jeder 
Ratifikant seine Systeme ,der Beruttsberat'ung 
unter Einlbeziehun,g ständiger Ar'be~tsmarktin­
formationen .schrittweise auszuha'llen. >Diese 
Informations- und B:eratungstävigkeiten naben 
sich aUlfdie Ber.uifswah'l, cLi.e Beliufslbildungun:d 
dam1t ~usammenhängendeß11dungSi!llög~ichkeiten, 
die Beschäftigungslage ,und die Beschäftigungs­
~ussichten, die AufstiegsmögIichkeiten" die 
Arbeit~be,dingungen, ,den ,Arlbei,tsschui!~ und 
anldere Aspekte des Ar1beitsl.ebens in den ver­
sch,iedenen Bereichen der winschafdichen, sozialen 
und 'kUilvurellen Tätigkeit und auf aUe Svufen 
der V eran twortung 'zu erSltrecken. Die In~or­
mauions- . ,und Beratungstä.tigkeiten ,sind durch 
Informa,tionen über ,die allgemeinen A,spekte der 
Gesamtarbeitsverträge 'und ,der Rechte und 
Pflichten aUer Beteiligten aiuf Grund :der Al'Ibe:l!­
gesetzgebung zuergä.nzen. Diese Informationen 
sind entsprechenld der innerstaatilichen G.esetz­
g.abung und Praxis 'Ulnd unter ,Bel"ücksichtigung 
der Funkvionen und A,ufgaben der beteiligten 
Ver'bändeder Al'Ibeitgeber 'und der Anbeitneh­
mer bereitzusteUen. 

Um ,den Bedürfni~sen der Jugendlichen und 
Erwachsenen nach Bemfsbildung während ,ihr,es 
gailzen Lebens in allen Wirtschaftsbe,reich·en und 
-zweigen :und auf aLlen StUlfender bel"uflichen 
Befähigung ,und VerantwortJung gerecht zu wer­
den, hat jeder Ratifikant 'seine Beru,fslhildungs­
systeme sch'l"ittweise aiuszrubauen, 'anzupa,ssen unld 
aufeinander aibzustimmen. 

Die ,Gmndsa,tzmaßnahmen und Programme 
der Be,l"U'fslberavung und Berulsbi:Ldung sind in 
Zusammenar1beit mit ,den Ver'bänden der Ar­
bekgeber und ,der Arbeitnehmer und - soweit 
angebracht und mit der ~nnersllaatllichen Gesetz­
gebung und ,Praxis in Einklang stehend - mit 
and'eren Ibeteili,gten Stellen zu eraifueiten und 
durchzuführen. 

Die Empfehlung entJhäIt in ihrem ersten Teil 
allgemeine Bestimmungen und in den folgenden 
Abschnitten ,ins einzelne gehen'de Vorschläge über 
Grundsallzmaßnahmen und P,rogra,mme; üher 
Berufsber,atung; Ülber Ber,ufs:biik1ung, und zwar 
aHgemeineBestimmungen sowie No,rmen und 

Richtlinien ,für ,die Berufslbildung; über Au,s'bhl­
dung für FÜlhrungspersonal und sdbständig Er­
werlbstätige; über Frog,ramme für hoot1mmte Ge­
biete oder Wi.r,tschaftszweige, und zwar für länd­
liche Gebiete, für Wirtsch~tsz;we~ge mit veralte­
'ten Techniken und Arbeitsmet:hoden, für Indu­
strien und Betriebe, die ,im Rückgang begriffen 
sind oder die ihre Tätigkeit umstellen, sowie 
für neue Irrdu~trien; uber hestimmte iBevö1ke­
rungsgl'uppen, nämlich für Personen, die nie 

. eine Schruile hesucht oder die SchU'le vorze~tig 
verlassen halben, ifür äl,tere Arbeitnehmer, für 
Angehörige sprachlicher (lider anderer Minder­
heiten ,und für köq>erlich oder geistig behinderte 
Personen; uber Förderung der Chancengleichheit 
für FraJuenund Männer in AusbiMung und 
Beschähigung; über Wanderanbeitnehmer; über 
Ausbildung 'des Personals für die Bel"ufsber,atun,g 
und die Berufsbildung; über Forschung; über 
Verwal t'ungsfl"agen und Vertlretungsorgane; über 
regelmäßige überprüfungen der ß:erufsbeullungs­
und BerufsbiJ1dungspro.gramme; iilber internatio­
nale Zusammenarbeit 'Sowie uber die Auswir1kung 
dieser Empfehlung ,auf frühere EmpfeMungen. 

C. Rechtslage und Folgerungen 

oDer Großtdl Ider befragten StieHen ha,t keine 
Bedenken gegen die Ratifikation des genannten 
übe,reinkommens vorgeibr,acht ,oder mitgeteilt, 
sein Aufg,aJhenbel'eich wende vom GegeI1lstand 
nicht heruhrt. Die Inter,essenvertretungen der 
Atibeitne:hmer Ibegrüßten das Überei,nkommen 
vollinhaltLich und sprachen sich ,für die vor­
rangige Ratifikation ,dessdben aus. Die Edüllung 
der Zielsetzungen dieses übereinkommens ist 
ihrer Meinung nach eine Grundvomuss'etzung 
für eine aktive Beschäftigungspolitik, deren Be­
deutung sowohl ,für Iden wirtschaftllichen Fon­
sch,ri!<! ,der industriell unterentwickelten Länder 
als auch ,fü.r ,die Erha:l1mng und Sicherung ,der 
sOZJialen IErrungenschaften in den hoch.industriaLi­
sierten Sta,aten nicht hoch genug .eingeschätzt 
wel'den ,kann. österrei,ch könne nicht nur darauf 
hinweisen, hei ,der Ausa,rlbeitung ,der Texte des 
vorliegenden übereinkommens und:der vorlie­
genden Empfehlung einen wesentlichen Beitrag 
geleistet zru ha,ben, son:dern es müsse QJUch unter­
strichen werden, ,daß 'durch die österreichische 
Rechtsordnung ,und die entsprechende P,mx~ der 
Benl>fsausbi!ldung und Arlbeitsmarktvel"waih!Ung­
mögen a'uch weitere Verhesserungen notwendig 
se~n - d,ie in den IAO-Normen aufgesteNten 
FOl'derungen wei~gehend edüllt ,sin:d. Die Inte­
ressenvertretungender Al'beitgeber stimmten 
den Zielsetzungen :des übereinkommens zw,ar 
!;Irundsätzlich 'ZU, sprachen sich aherdoch gegen 
eine Ratifikation desselben sowie g,egen die unein­
geschränkte Anwendung der Empfehlung a,us, 
da in ,den .genannten Urkunden eine Reihe aus 
ihrer Sicht ,un:z.weckmäßiger Ma,ßnalhmen gefor­
dert wind. überdies stünden verschiedene Be-
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stimmungen des übereinkommens mit der ooter­
reichischen Rechtsordnung in WidersPDlch. So 
sei aus Art. 4 des übereinkommens nich,t klar 
erkennbar, oIb e,j,ne Anpassung und Aibstimmung 
zwischen verschiedenen in einem Land ibestehen­
den Beruifsbil1dungssystemen oder eine Aibs,toim­
mung Z'wischen .den Beruf,sibildungssystemen ver­
schiedener Länder angestrebt ,werde. Letzteres 
erschiene mnen weder wünschenswert noch erziel­
bar. Im Zusammenhang mit Art. 5de® überein­
kommens verwiesen sie auf die im Üibertragenen 
Wirkungsbereich der Landeskammemder ge­
werblichen W,jrtschaft bzw. im ühertragenen 
Wirk'ung~bereich der Fachg,ruppen (FachlV.ertre­
tungen) der Sek.tion Gewerbe errichteten Lehr­
lingslltdlen, welichedie ihnen ,durch das Benuf.s­
ausbildungsgesetz 'üibertragenen Aufgalben d'llrch­
.führen. Da den LehrlingssteL1en im wesent­
lichen Idie Verwaltung :der Berufsauslbi,J,dIungsan­
gelegenheiten in 1. Ins'tanz obliegt, enbi1ickten 
die Interessenvertretungender Anbeitgeber in 
der FoOrmulierung des Art. 5 .eine Gefährdung 
dieser von .ihnen ~befürworteten Vel'wa~tungs­
organisariion. 

In den vorliegenden Außerungen Jer Amter 
der Landesregierungen W1Ul'den keine Bedenken 
gegen Idie Raltifikation .des übereinkommens an­
gemeldet. Von ,den befragten Zentra.Istellen ,des 
Bundes hat mit Ausnahme des B,undeskanzler­
amtes - Verfassungsdi1enst keine Stelle Ein­
wände gegen idie Itatifika.tion .des Ülbereinkom­
menserhOiben. Das Bundeskanzleramt - Ver~ 
fassungsdienst machte ·da-rauf aufmerksam, ·daß 
die För,derung ,des Art. 1 Ahs. 5 ,des überein­
kommens ,keine Untersche~dung lZwlschen Aus­
län'dern und Inlländern trifft und eine Ver­
pflich,oung zur Gleichbehandlung dieser Personen­
gruppen ~n einem bestimmten Bereich schafft. 

Eine Ge,genÜlbersteUung der Forderungen des 
übereinkommens und .der Vorschläge der Emp­
fehlung mit den einschlägigen österreichischen 
Vorschriften hat folgendes ergeben: 

Das Übereinkommen 

Nach Art. 1 Abs. 1 sind insbesondere mit 
Hilf.eder für den AIibeitsmarkt zuständigen Be­
hörden ,eng aJuf 'die Beschäftigung bezogene um­
fassende und koordinierte Gl'undsa:t:Z'maßnaJhtmen 
und Programme für die Beru.fsberatung und die 
BerufsbiMung feSitzulegen 'und :zu entwickeln. 
Gemäß Abs. 2 dieses Artikels halben d:iese G11Und­
satzmaßnaihmen und Pwgraomme 

a) Idie regionalen und nat~onalen Bedürfni,sse, 
Möglichkeiten und Prabl1eme a,uf dem Ge-
hiet der IBeschäf,tigung, . 

b)den Stand und die St,ufe der wir,tschaft­
lichen, .so~ia'1en undkiulturelrlen iEntW'ick-
1un·g und 

c) die Wech,sdbeziehungen zwischen ,den Zie­
len ,der Erschlließung ,de~ Aribeitskräfte-

potentials und anderen wirtschaftlichen, so­
zialen unld kiuLtureNen Zielen 

zu berücksichtigen. Nach Ahs. 3 dieses Artikels 
haben die Metihoden für Idie Durcl1fülhnung der 
GrundsabZmaßnahmen und Programme den 
innerst,aatlichen Verhx!tnissen ~u entspr1echen. 

Die hier geforiderten umfassenden und koordi­
nierten Grundsatzmaßnaihmen ,und Prog,r,amme 
werden durch Idie in österreich gesetzten sozial­
po'1iitischen Initiativen 'und Maßnahmen sowie 
deren Auswirkungen erfüllt bzw. !2Jum Teil 'be­
träch,clich übertroffen. 

Nach § 1 A!bs. 1 des A~beit,smarlktförderungs- . 
gesetzes (AMFG), BGBL Nr. 31/19,69, halben 
die DienststeUender Ar!bei,tsmarkuverwaltung 
im Sinne einer aktiven Arlbeitsmarktpolitik zur 
El'reichung und Aufrechoterrhaltungder VolLbe­
schäf,ti~ung sowie 'zur Vel'hüotung von IA~beits­
losigik.eit insbesondere durch 

a) Ber,at;ung von Personen bei ,der Berufs­
wahl und hei einem angestreht;en Berufs­
wechsel, 

b) Hilfe für Per,sonen :bei der Er1a~g'ung eines 
Ausb~lldungs- oder Ar.beitsplatzes und bei 
der A uf.rechterhailtlungihrer iBeschäftigung 
oder Ausbildung, 

c) Hil!fe ,für Dienstgeber bei der Ißeschaffung 
geeigneter Ar.bei~skräfte, 

d) eineallcilifaUs not;wendige Anpassung an 
die iEnfordernisse des A'llsbiMungs- oder 
Ar1beitspla:tzes heizutragen. 

Gemäß § 1 Alhs. 2 unld 3 AMFG hat das 
BlUndesministerium far soziale Verw,altung für 
die Arheitsmarktbeolbachtlung sowie für die Ar­
beitsmark,t- IIln'd Berufsforschung zu sorgen. Fer­
ner sind unter Berücksichtigung der nach Acbs. 2 
erarbeiteten Unter1lagen und nach Anhörung des 
Beirates für Ar1beitsmarktpolitik (§ 41) Maßnah­
men für eine den wirtschaftlichen Verhältnissen 
angepaßte und auf die voraussichtliche wirtschaft­
liche Entwicklung Rücksicht nehmenlde Aribei.ts­
marktpolitik zu treffen. Dabei ist auf über­
geordnete volksw.irtsch'alftliche und sOZi'iale Ge­
sichtspunkte gebührend Rücksicht zu nehmen. 

Nach § 2 .AMFG haben die Dienststelilen der 
AIibeitsmarktverwaltung die .für Fragen der So­
zial- und Wirtschaftspoliti:k maßgebenden Stellen 
über ldie Lage und die Entwicklung .des Anbeits­
marktes in ihrem Bereich in geeigneter Weise 
lalufendzu informieren. 

Die n:meren Sestimmungen über den Begriff 
der Bel'ufsheratung, ·der .für sie gdtenden Richt­
linien sowie uber ihre Durchfool1ung sind in 
den §§ 3 bis 8 AMFG enthalten. 

Was die gewerbliche Berufsausbildung betrifft, 
soo wird sie teils als Ibetriebliche AUSibildung, teils 
als schulmäßige Aus!bi'~dung 'durchgefiiiihrt. 
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Die betrieJbliche AusbiLdung von Leihrlingen. Die Metho'den für die DurchfrÜhrung der 
wird in erster Linie durch Idas lß.erufs<lius'bildungs- ; Grundsatzmaßna:hmen un'd PI'ogramme entspre­
gesetz ,(BAG), BGB!. Nr. 142/1969, UJn'd die chen daher auf Grunid der MitwiI'kung aller 
auf Grunrd dieses Gesetzes erlassenen Verord- . interessierten und Iber·ü:hf'ten SteHen den inner­
nungen, wie über die Lehrberufsliste, die Aus- • stacatlichen VeI'häJltnissen. 
hildungs'Vorschriften, die Prüfungsordnungen und. Nach Abs. 4 des Art. 1 muß es das Ziel 
die Verordnung Ü'ber den Ersatz der Lehrab- der Grtmdsatzmaßnaihmen und Progr,amme sein, 
schlußprüfung und der Lehrzeit auf Gr·urrd schul- den EinzeInen besser zu befähigen, die Ar\bei,ts­
mäßiger Ausblldung geregelt. Die ·Be·rlUfs·schu'!- i umwelt und die soziale Umwelt ~u verstehen 
pflicht der ·Lehrlinge, die ne'ben der betlrieblich.en . und sie, einzeln oder gemeinsam, zu beeinfluss·en. 
Ausbil,dung die Berufssch'ulle zwecks ·ergänzender 
schuLmäßiger Ausbildung 1JU Ibesuchen halben, Das hier festgelegte Ziel wil'd in Oster·reich 
ist im Schulpflimtgesetz, 'BGBL Nr. 241/1962, durch die Information, Ber.atlung und Vermir1:t­
niedergdegt. 'lung bezüglich des ADbeitsmarktes unld der Wahl 

. eines Berufes im Rahmen de.r Arbeitsmarkt-
Die schulmäßige 'BerufsausbiLdung für gewerb- . verwaltung ZiU erI'eichen ver,sucht. Über die In­

liche Berufe (einsch!ließEch ider Handelsgewerbe),'formacion, :dieBeratung und die Venmitt!lung 
und zwar durch Vollschu!len, wirddu-rch das ;hiriaus g.i:bt es eine Reihe von finanzidleri För­
Schulorganisationsgesetz, ,BGBL Nr.242/1962, derungsmöglichkeiten, die die einzelnen in die 
genegelt. 'Lage versetzen, ihr Verhältnis :LU Benuf und 

Auch .di:e berufliche Ausbildung in der Land- r Arbeitsmarkt zu ändern. Besondere Bedeutung 
und Forstwirtschaft erfolgt sowohl durch die k?mmt der Ben.llf~beratung (§ .. 3 AMFG). z~, 
betr.iebIime Lehre als auch durch berufsbiLdende dIe Personen ,durch Beruf.s;Jiufklarung ,und mdl­
Sch'ulen und :hat ihre GruIlldla<>e V'Ür aJllem im . vidue!llleBeratung ,im Hinblick a·uf ihre Berufs­
Landarbeits<>esetz, IBOBI'. Nr. 140/1948, im land-I' w<lihlund ·ihr bemfl,iches Fortkommen unter 
und rforslJwi;tschaftl~chen BerufsauSibildungsgesetz, : 3Jnge~essener ,Berücksichtig~n~ ihr:rFähi,gkeiten 
BGBl. Nr. 239/1965, .in .den :vur Ausführung I: und .Ihrer Verw,~ndun?smoghc?kelten a.u~. dem 
dieser Ibeide~ Grunldsatzgesetze erlassen~n Lan-I Arbel,~s~arkt Hüfe lels~et. '~le Be.ruf.swunsche 
desgesetzen, .I,.m Bun~esg.r,uncl-satzgesetz fur l.an'd-,. de.semzdnen .. sol.len ",mtt sel~er Blgnung , .und 
und :forStlWll1tscha.f.thche Beruf,sschule.n iBGBL· mIt den Bedurtfmssen der WIPtschaft tunhmst 
Nr. 319/1975, iBundesgrundsatzgesetz fUr Ial1!d- in EinkIang gebracht werd~n, die Entscheidung 
und forstwirtschaftliche Famschullen HGBl. I darüber, welchem Beruf SIch der Ratsuchende 
Nr. 320/1975, im L~d- und forstwirtschiftliche? I zwwenden will, bleibt i.h~ jedoch Ülberilasse~. 
~unldesschulgesetz, BGBl. Nr. 175/1%6, SOWIe I ,Folgende Maßnahmen dienen dazu, auf dIe 
1m Forstgesetz, BGBL Nr. 440/1975. . "Dienste der 'Berufsberaüung hinzuweisen: 

Der Auftrag des § 1 Albs. 3 A:MFG verpflichtet . Veranstaltungen zur Berufsinformation; 
das .Bunde!lministerium .fü.r soziale Verwaltung, Herausgabe von Broschüren und Schriften, 
Maßnahmen für eine ,den wirtschaftlichen Ver- Wandzei~ungen und Plakaten, berufskundlimen. 
haltnissen angepaßte und auf die voraussimtliche Wandkalendern; ,Presseinformationen; Veran-
wirtscha.ftliche EntwicktuItcr Rücksicht nehmende: staltung von Serudungen in Hörfunk und Fern­
Al1beitsma,l1~~polittk ,:vu treÖffen. F:i.ne ?arsteU~ng I' sehen; HersteHung von Filimen; Ausstellungen: 
der Grundzuge der dem voraUSSIchtlichen WIrt-. ElternJbesprechungen und Bltermprechtage, 
sch,aftsgeschehen angepaßten Vorhaben der Ar- Vorträge für ordentliche Präsenz diener. 
bei:tsmarktverwaluung entID;cLt !das alljäihrlich im Die IA'r1beitsvermittlung leistet ihren Beitrag 
Einvernehmen mit .dem Beirat für ,Atbeitsma·rkt- . daidurch, daß sie Arbeitssuchenide mit Arlbeitge­
politik erstellte arbeitsmarktpolitism,e Schwer- 'bern zusammeIllführt 'bzw. Informationen über 
pun~tpr?gram~., Die Aussa.gen über die vor-I Berufe und Al'beitsplätze mit guten Aufstiegs­
a'ussH:l~lt1tche ~l:,tschaftsellit~lcklung 'w~rden .der möglichkeiten und verlbesserten Arbeitsbedingun-
vom Oster.relchlschen InstItut für WlrtschaftS-, gen Liefert. . 
forschung (öIW) und dem Illistitudür empirische. .. 
SoziaMorsmung (IFES) emrbeiteten Arheitsmarkt- Als. wel:teres Ins tp:-vment zur. Ford~l1ung d~s 
vorschau entnommen Darüber hinaJus ' cl- f I beruflIchen und SOZialen Aufsnegsdlenen dIe 
Grund des AMFG ein Konzept für Id:u~e::~_Be~hiLfen zur För~erung d.~r El1langung von. Ar­
tun,g und .den Einsatz der a'rbei.tsmarktpoLitischen I beltS- oder Ausbl.~d~ngsplatzen .. oder zur Slche­
Instr.umente (arbeitsmarktlpolitisches K()n~ept) rung emer Beschaftlgung gemaß. § 19 .A!MFG. 
bereits ~m J aihre 1970, alsokul1z nam Inkraft- Ferner sind noch jene geförderten Auslbil­
treten ,des AIibeitsmarktrförderungsgesetzes er- dungsmaßnahmen z.u nennen, die von den Wirt­
stellt,' das lauch die Grundsatzmaßnahmen und schaftsfördeI'ungsinstituten, Berufsförde.rungsin­
die'P,rogr.amme auf längere Sicht auf den im stituten, Volkshochschulen und weiteren Ein­
übereinkommen Nr. 142 :behandelten Gebieten richtungen sowie von den Betrielben s.e>lbst durm-
enthält. gefilihrt werden (§ 21 AMFG). 
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Dadurch ist die Arlbeitsmarktverwalnun.g in das f.o.rmeHe Kriterium der StaatSbürger~chaft 
die Lage versetzt, das wirksame Funktionieren nicht. Bei einer POIliük !z:ur Er'haltung der Voll­
des Arbeit~ma'rktes unter Erfassung aller Kate- beschäftigung kommt es in er·ster Linie nicht 
gorien von At1beitskräken zu fÖl1dern, gleich- darauf an, ob ej,ne Arbeitskraft -die österreichische 
gültig ob es sich dabei um ar'bcits'Iose, beschäf- Staatshürgerschalft hat, sondern ob ihr Einsa,Jtz 
tigte oder unter'beschäftigte Al1beitskrähe han- im Rahmen der österreichischen Volkswirtschaft 
delt. ,Diese Art der Förderung e,rmöglicht die arbeitsmarktpolitisch sinnvoll ist. Dies en1Jspricht 
zweckmäßigste Verwendung dieser Arbeitskräfte. auch der Forderung ,des übereinkommens, wo-

Nach Abs. 5 des Art. 1 haben die GriUnd- nach hei diesen Grundsatzmaßnahmen und Pro­
satzmaßnahmen 'und Programme unter Berück- grammen die Bedürfniss,e der GeseHschaftzu 
sidnig.ung der B,edürfnisse ,der Geselilschaft alle berücksichtig,en sind. In ähnlicher Weise bestimmt 
Personen in gleicher Weise und ohne jegliche das AMFG, daß Förderung&maßnahmen volks-

wirtschaftlich nützlich und im öffentlichen Inter­Diskrj,minierung ,zu ermutigen und in die Lage 
zu versetzen, ihre heruflichen Eignung,en in ihrem esse gelegen ,sein müssen. Auch nach dem Aus­
eigenen In'teresse und entsprechend .ihren Be- länderbeschiLftignmgsgesetz ist eine Beschä.ftigungs­
strebungen l!U entwickeln und einzusemen. bewilligung für ausländische Arbeitskräfte zu 

erlieilen, wenn ,die Lage 'und Entwicklung 
Die in dieser Bestimmung enthaltenen Inten- des Arbeitsmarktes die Beschäftigung ·zuläßt ' 

t-ioncn werden in Osterreich allgemein und ins- und wichtige öffentliche und gesamtwirt.schaft­
besondere 'bezüglich jener Gruppen, die es schwe- Liche Interessen nicht entgegenstehen. Sobalid der 
rer haben, sich auf ·dem Arbeitsmarkt durch- ArbeitsmaI1kt die Erbringung von Leistlungen 
zusetzen, 'unterstützt. So er.halten z. B. Wander- der Al'beitsmarktverwaltung erlaubt, können sie 
arbeitnehmer zur Sicherung ihrer Chancengleich- auch von jeder Ar:beitsmarktpartei in Anspruch 
heit in der Beschäftig,ung in Österreich eine genommen werden. Die Ausrichtung von be­
w.irksame Berufc<Jberatung. Hinsichtlich der Be- schäftigungspolitischen Programmen ,ullid Maß­
mfsberatung und der B,erufs'bildung für Wander- nahmen an~ ·den MaI1ktmechanismen bewirkt da­
arbeitnehmer gelten di'e einschlägigen Bestim- her keine Diskriminierung. 
mungender ,für diese ,Arbeitnehmer geltenden 
intemationalen übereinkommen un'd Empfeh- Nach Art. 2 hat jeder Ratifikant ,im Hinblick 
lungen sowie die mit den Hauptabgalbeländern auf die vorstehenden Zi'Cle offene, anpassungsfä­
von Wanderaribeitnehmern {Jugoslawien, Türkei) hige und ei.n,an.der ergänzende Systeme des a11-
geschlossenen Anwetbeabkommen. Auf Grund gemeinen uillid b.el'uf,~bil-deniden Unterrichts, der 
dieser Abkommen bestehen überdies ständig fort- Bildungs- und Benufsberatung und ·der Berufs­
gesetzte Kontakte mit den hetreffenden Ländern bild.ungohne Rücksicht dar:auf, ob :diese Tätig­
in diesen Fragen. _ keiten .innerhalb oder lJußenhalb des Schulsy-

stems ausgeübt wel'den, zu ,erarbeiten und z'u 
Im Bereich der Berufsbildung sind die im entwickeln. 

übereinkommen an'gezogenen Gnun~·atzmaßnah-
men der Gleichibehandlung von Ausländern für Nach Art. 18 ,des Staatsgl'1undgesetzes vom 
jene Ausländer, die bereits mit ernerBe.schäf- 21. Del!emIber 1867, RGßt!. Nr. 142, ütber :die all- ' 
tig,ungslbewilligung ausgestattet .sind, nach dem gemeinen Rech:teder Statsbüng.er steht es jeder­
Ausländerbeschäftigungsgesetz (AusJBG), BGBl. mann frei, seinen Beruf zu wählen und sich für 
Nr. 218/1975, gl'1undsät;zlich möglich. Die Zu- denselben auszubilden, wie und wo er will. Art. 18 
lassung zum ö~terreichischen A~heitsmarkt seLbst des Staatsgnundgesetzes.gewährle.istet die Freiheit, 
ka.nn jedoch nur nach Erteilung einer Beschäfti- ohne BeJbinderungo:der Beschränkung durch ein'e 
gungsbewmigung im Sinne des § 3 AusLBG österr:eichische Rechtsnorm nicht nur seinen Be­
erfolgen. VoraussetZiUng fü.r die Ertej},ung einer nUlf zm wählen:., sondern lauch ·die ,dazu notwen­
Beschäfti.gungslbewiHigung ,ist gemäß § 4 A.usbBG . dige Ambildung .durchzumachen. Dieser Verfas­
vor allem, daß die Lage und Entwicklung des sungsnorm widerspricht ,es nicht, 'daß die Gesetz­
Ar:beitsmarktes \dieBeschäfti~ung zuläßt und gebung den AU'slbiJodun~~~ang rund die Erforder­
wichtige öffentliche oder gesamtw.irtschalfdiche nisse Ider A.usbiildung aJl,ler wichtigen Berufe bis 
Interessen nicht enq~egenstehen. ~nseinz.elne re~l,emenüert. 

Zu der im Zusammenhan.g m~:t der Forderung Das berUifsbil!dende Sch.ulwesen Österreich,s 
des Art. 1 A.bs. 5 vom Bundeskanzler'.tmt - baut in 'einem harnl'l'onisch,en über~ang auf die 
Verfassungs dienst auf,geworfenen Frage der Primar- und Seokundarstlu.fe I des aUgemeinbil­
Gieichibehailidlung von Au~ländern mit Inländern denden Schulwesens ,a"uf IUJ1lId hat sich ·auf der Se­
darf darauf hingewiesen werden, daß für den kun:da"rlstluf'e II par.aUel zum laUg,emeinhildenden 
Einsatz aller arbeitsmarkpolitischen Instrumente Schulwesen zu einer hohen Orga:nisationsform 
nur die Gegebeniheiten auf dem Al'1'beitsmarkt entwickelt. Zur Wahru'l1Jg der Chancengerechtig­
maßg.ebend .sind. Wie auch z. B. die Richtlinien keit wurde auf ailLgemeine ZugängEchkeit und 
zur Förderunga'uslänidischer Al'beitSikräfte aus- a'uf .das Gleichgewicht zwischen theoretisch-flad1-
führen, kennt der Begriff "Vollbeschäftigung" lichen, praktisch-fachlichen un.daUgemeinb~J.den~ 
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den Lehrin!halten Wert gdegt. Durch laufende 
kleinere Reformen wurde die notwendige An­
passung an die sich verändernden wirt'sch'afdich,en 
lmd industriellen Gegebenheiten err,eicht. 

Die - berufsbildenden Schulen österreichs wer­
den nach folgenden Gesichtspunkten eingeteilt: 
a) Nachdem Bilidungsniv,ea'u: 

berufsbildende Pflichtsch,ulen [Beruf,sschuLen] 
(Tei:Izeitschülen zu,r Ergänzung ,der Berufs­
ausbildung im B,etl"ieb für Lehdinge), berufs­
bildende mittlere Schulen (F,achschulen, die die 
,betriebliche Lehre 'ersetzen ;und aI.lenfaUs wei­
tere QUlaEfikiationen geben, j,edoch ,nicht zur 
Hochsch:u~berechtigung führen), her,ufsbildende 
höhere Schulen (di'esebieten eine A>usbildung 
für gehobene Positionen und ermöglichen 
durch d~e Reifeprüfung den Zugang zu Uni­
versitäten und Akademien). Auf der Ebene 
'berufsbildender höherer Schulen giibtes noch 
eine Reihe von Binrichtung,en, :deren B,esuch 
die erfolgreiche Abl1egungei1ner Reifeprüfung 
voraussetzt und die eine nicht-universitäre Be­
rufsauslbiMun:g vermitteln. (Hiezu zähIen 
die Sonderform ,der AbiturientenIehrgänge 
un,d :die - als Sch'ulversuch geführten - Kol­
legs.) 

b) Nach der 'Fachrichtung: 

technisd1e, ,gewerbliche und kunstgewerbliche 
Lehranstalten; kauJfmänn~sche Lehranstalten; 
Lehranstalten für wirtsmaftlich,e Frauenberufe; 
Lehranstalten fü,r Frem!denverkehrsberufe; 
Lelhnanstlaluenfür Sozialhemf,e. 

Die Rehtion der SchiHerzah!:en in ,der Sekun­
darstufe II zwischen ;tJI[gemeinbildenlden höhe­
ren Schulen, berufsbildenden mittleren u,nd hö­
heren SchuLen hat sich in den ,letzten Jahren zu­
gunsten ider bemfsbildenden Schulen lauf 1 : 2 ge­
ändert. Im Rahmen der Reformbestrebungen 
der letzten JaJhre bemühte man 'sich, besonders 
die Durchläss,igkeit zwismenden einzelnen Schul-
arten zu erhöhen. ' 

Durch die In~tli1;Utionalisierung und Intensivie­
rung ider BiIdungsberatung in allen Schularten 
wird Eltern und Schülern g,eholifen, das stark 
differ,enzierte, im Umbruch befindliche Bildungs­
system zu überschauen und die richtige, der Be­
gahungs- und Persöl1'lichkeitsstl,'uktur ,des Kin­
des adäqUiate SchullalUfhahn Z'u wählen. Obwohl 
di'ese Innovationsbestrebungen die ersten Er­
folge zeitigten, hat sich im März 1976. ,ein Mini­
sterkomitee :gebildet, das sich um ,eine Anpas­
sung der Beratungs:aktiv,itäten an :di:e geänderte 
winschahlich,e, g,esdlschaftliche 'un:d psycho'logi­
sche Situation und um erne weitere Erhöhung der 
Effiziemder Beratunlg hemülhen wird. 

Bei der von d,en Diens.tstellen der Arbeits­
mark tverwaltung :durchgdührten Berufsberatung, 
insbesondere der ZIllr Schulentlassung kommen-

den Sdlüler, wird gemäß § 3 .Nbs. 3 AMFG auf 
die ,im Sinne des ,§ 2 Ides Schulor,ganigationsge­
setzes 1962, BGBI. Nr. 242,getrloffenen Maßnah­
men der Schu1e Bedacht genommen. 

Gemäß § 5 AMPG sind die Dienststellen der 
Artbeitsmarktverwal()ung ver:pflichtet, 1m Einver­
nehmen mit den SchuHeitungen für die A:bhal­
tungeiner berufsamfklärenden Unterrichttmg 
durch Berufsber:ater ~n :der Schule zu sorgen. 

narÜlber ,hinaus ,ha'ben die Dienststellen der 
Anbeitsma1"ktverwailtung auf Ersuchender SchUiI­
behör<de Fachl,eute 2Jur Ergänzung ides berufs­
ol"ientierten Unter,richts im Polytechnischen 
Lehrgang zur Verfügung zu steHen und die 
Schule über !deren Wiunsch bei generellen Maß­
nahmen der BeruFsWla!hlvorbereitung, wie Füh­
rung in hemfskundliche AussteHungen, in Be­
triebe und lJuFilmv'er,ansta1t:ungenzu unterstüt­
zen. Gemäß § 6 AMFG hat 'das B'undesministe­
rium für sozi-a.Je Verwaluul1'g die Form der Mel­
dungen und die inhaltliche GestaJrnng der For­
mu:Jare der Beru<f'sberatungskarten im Einver­
nehmen mit dem Bun:desministerium für Unter­
richt und Kunst, -soweit ,davon hnd- und forst­
wirtsch<1ffuliche Smu,len betroffen sind, im Ein­
vernehmen mit dem Bundesminisverium für 
Land- und Por,stwiroschaft, festZius,etzen; 

Nach Art. 3 Abs. 1 hat jeder Ratifikant se,ine 
Systeme der ,Berufs'beratung unter Ein'beziehung 
ständiger Al1beitsmarktinformationen schritt­
weise;JJuszubauen, 'um sicherzustellen, ·daßallen 
Kindern, Jugendlich'en und Erwachsenen umfas­
sende Inif.ormationen u!lld die donkbar umfas­
sendste Beratung einschließlich geeignever 
Programme für alle behinlderten Personen - zur 
v'erfü:gungsteihen. 

Nach Abs. 2 dieses Artikds haben sich diese 
InformatioJlS-und ß.eratungstätigkeiten auf die 
Bel'ufswahl, Idie Berufsbi1dung und damit ZlUsam­
menhängende Hi1dungsmöglichke.ioen,die Beschäf­
tigungslage und die ;Beschäftigungsaussichten, die 
Aufstieg~möglichkeiten,die A'l'beitsbeding-ungen, 
den Ar'beitssmutz und andere Aspekte ,des Ar­
heitslebens in den verschiedenen BIereichen der 
wirtschaftlichen, sozialen und kulturellen Tätig­
keit und aJuf allen Stufen der Verantwortung zu 
erstrecken. 

Nach Abs. 3 dieses Artikels sinid die Informa­
tions-und BeraDungstätigkeiten ,durch Informa­
tionen über ,die allgemeinen Aspekte der Gesamt­
,aflbeitsverträge und ,der Rechte und Pflichten 
aller Herei:ligten auf Grund der Arbeitsgesetzge­
bung z'u e1"gänzen. Diese Informationen sind ent­
spremeIlid ,der innerstaatlichen Ges,etzgebung und 
Praxis und unter Berücksid1tigung de,rFunktio­
nen und Aufgahen der beteiligten Vel'bän:de der 
Arbeitgeber und der Aflbeitnehmer bereitzu'stel­
len. 
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GmndJlage für die Durchführung der Ber'ufs­
beratung <bildet Abschnitt II des bereits mehnf,ach 
genannten Arheitsmal'ktfördemngsgesetzes. 

Di.eses Gesetz definiert die Berufsberatung im 
§ 3 Abs. 1 als Hilf'e, die Personen durch B·erufs­
aufklärung und individuelLe Beratung im Hinlblick 
auf ihre Berufswahl und ihr ·hemfliches Fortkom­
men unter angemessener Berücksichtigung ihrer 
fähi'gkei ten und ~hrer V erwendungsmöglichkei­
ten lauf ,dem Arbeitsmarkt geleistet wird. Die f'ür 
die B'eruhberatung :geltenden Richtlinien sind in 
§ 3 Abs. 2 und 3 und in § 7 Abs. 3 AMFGent­
halten: 

Die Inanspruchnahme der Bel'ufsberatung und 
ihrer VermittllUngsdienste ist fl1eiwillig; es kann 
niemand gezwungen w,enden, ,eine von der Berufs­
ber,aoung angebotene LehrsteLle oder einen an­
gebotenen somtiJg.en Aushildungsplatz 'anzutre­
ten hzw. eine ibm von ·der Beruf~beratung emp­
fohlene Person eimmsteHen. Die Freiheit in Fra­
gen der B.el'ufswahl ,erstr.eckt sicha'uch auf ·die 
freiwillige Inanspruchnalhme von Hilfen der Be­
rufsbenatung. Durch eine umfass·ende Intorma­
tionstätigkeit 'soll IdieBerufsberatungauchJene 
Kreise für ihr,e Dienste interessieren, die von 
sich raus d~e angeJho!)enen Hilfen kaum in An­
spruch nehmen würden. 

Die Benufl~beratung hat bei ihrer Tätigkeit 
einerseits ·die Beruifswünsche und die berufliche 
Eignung des Ratsuchenden zu herücksichti,gen 
und and:ererseits auf ,die wirtscha,ft1ichen Ver­
wendung.smöglEchkeiten Bedacht z.u nehmen. 

A:usder freiwiNigen Inanspruch,nahme der 
Dienste der B.er'ufsberatung folgt weiters, daß 
für die Durchführung 'einer psychologischen oder 
ärztlichen Untersuchung zur Feststellung der Eig­
nung des Rat~uchenden dessen Zusümmung, bei 
einem minderjährigen Berufsuchenden auch die 
Zu·stimmungdes Erziehungsberechtigten (§ 39 
Jugendwohlfahrtsgesetz, ,BGBI. Nr. 99/1954) er­
for:derlich ist. 

Infolge der frei,willigen Inan~pruchnahme der 
Dienste besteht kein Rech~s,anspl"!Uch a'uf die Ver­
mi'Hlung einer bestlimmten LehrsteUe, .eines be­
stimmten Ausbildungsplatzes oder ,einer be­
sÜmmten Per,son. 

Personen . .dürlfen nur in solche Lehrs!)eUen 
oder sonstige Ausbildungsplätz,e vermittelt wer­
den, ·die ihren körperlichen Fähigkeiten angemes­
sensind, ihre Geslundheit und 5it.tlichkeit nicht 
gdährden und a,ngemessenentloihnt sind. Als 
ang'emessen gilt ,eine Entlo,hnung dann, wenn sie 
den jew,ejJsanzuwendenden koHektivvert:ragli­
chen bzw. gesetzlichen Bestimmungen entspricht. 

Die Berufsberatung und die Vermittlung von 
Lehrstellen 'und sonstigen AUs<bildungsplätzen ist 

unentgdtlich dur chzu führ,en. Dadurch wird e1l1 
Beitfa;,g2)ur Chanceng,Leichheit g,eiJeistet. 

Die Berufsber,anung hat ihr.e Dienste unpar­
teiisch durch2)ufrühr.en; niemand ,darf wegen sei­
nes Geschlechts, seiner Abstammung, seiner Rass,e, 
seiner relig1iösen lo:der ,politischen Anschauung be­
nachteiligt oder bevorzugt wenden. Die B,erufsbe­
ranung hat die Unpa1rt,eilichkeitauch. g,egenübcr 
aUen für Fragen der Sozial- und Wirtschaftsp<;:>­
Iitik maßgebenden StelLen, insbesondere gegen­
Ü!ber den Inter.ess'envertre~ung.en :der Arbeitneh­
mer ul1id Anbeing,eber, zu wahren. 

Alle bei der Durchführung der Berufsbera­
tung und ihrer Dienste lausschließlich aus der 
amtlichen Täti,gke,it bekanntgewor.denen Tat­
sachen unterlieg,en ·der Geheimhaltung, soweit 
diese im Interesse einer Gebietskörperschaft oder 
der Parte~en :geboten ,erscheint. 

Gemäß § 4 AMFG sind ,die Dienste ,der ß.erufs­
beratung jedermann von dem Arbeitsamt zur 
Verfü~ng zustellen, da1ser in Anspruch nimmt. 
Sonder:dienste ider BerufsberallUng können vom 
Bundesministerium für 'sozia,1e V'erwaltung, von 
den Landesarbeitsä!mtern oder von einem Ar­
beitsamt durchgeführt werden, wenn ,einzelne 
Dienste besonders quallifiziertes Bel1atungsperso­
nal erfor:dern und solches Personal nicht bei al,l·en 
Anbeitsämtern vorhanden ist, wenn die gel'inge 
Zahl der Rat- und Arbeitsuchenden, die solche 
Dienste in Anspruch nehmen, Idie Errichtu'ng von 
Sonderdiensten beiaHen' Arbeitsämtern nicht 
recht,fertigt oder wenn ,die Einrichtung von Son­
derdiensten im besondel'en Maße zweckmäßig 
ist. 

Zur DurchfÜ!hrung .der Beruif,sberatung für 
Jugendliche bestehen heiden nach örtlichen Ge­
sichtspunkten eing,erichteten Arbeitsämtern Be­
ruhberatung5'stdlen, .die für folgende Personen 
zustäJnd}g sind: 

a) Schüler, ,die \"011 den Schulengeme1det wur­
den,und zwar SchUler der 8. Sd1Ulstufe, 
Schüler niedrigerer Schulst:ufen der Volks-, 
Haupt- und Sonderschulen, sofern sie 
durch den Be!>uch d}eser SchulS'tuf.edas 
9. Sdmljahr :der 'allgemeinen SchuLpflicht er­
füllen, 
Schüler ,des Polytechnischen Lehrganges; 

,b) Schüler von Schulen, durch deren Besuch 
das 9. Schulj:a:hr ;der ,allgemeinen Schulpflidlt 
abgdeis·t;et werden :kann; 

c) Personen nach ErfüHung ,Jer aliigemeinen 
Schulpflich t bis zur VoUendung des 19. Le­
bensj:ahres. 

Di,e Berufsberat·un;g für MatJuranten, Sbuden­
ten und Akadem~ker, Idie als Sonder;dienst von 
Beruf's'beratungsste]l!en hei ,den Lan!des·arbeits­
ämtern durch:g·eführt wil1d, ist für folgende Pe,r­
sonenkreise Ziuständig: 
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a) Schüler der bei,den letzten Schulstufender 
al1gemeirub~Menden höheren Schulen, die 
von ,den Schulen~eme1det W1urden; 

b) Schüler der letzten Sch·ulstufe der berufshil7 
denden höheren SchuLen; 

c) Matunanten aoHgemeinhiIdenlder und be­
rufshildender ihaherer Schulen (sogen'linnte 
~lnere Ma tlumnten) ; 

d) Stiudenten (~Mbesondere StlUdi:enwechsler 
und Stu!dienaJblbrecher); 

'e) Akademiiker mi,t BerruiDsprOibIemen; 

f) Nach ,den Weisungen der Lall'desarbeits­
ämter 'g~ebenenfa:lls für Schüler niedrigerer 
Schulstufen ,deraUg,emeirubiIdenlden höhe­
ren Schulen und ,der bel1ufsbilidenden Schu­
'Ien. 

Zur Durchiüh!1ung lder Berufsber.atmng für Er­
wachsene, :einschließlich Behin:derter, tbes~ehen 
bei ,den La,ndesarbeitsämtern 'lind Arheitsämtern 
Bel1uf 9bera tun:gssteHen. 

Die Bel"ufsheratung für ErWlachs,ene ist für Per­
sonen nJach Voll}enldung des 19. Lebensjahres z,u­
ständig, soweit sie nicht ~on ,der Berufsheratrung 
für Matumnten, Snudenten und Akademiker be­
treut wer,den, 'urud Ziwar insbesondere für fol­
gende 'P,<;rsone11ikr,eise: 

a) Personen, ,die ersiml'lig in da's Erwe!1bsle­
'ben ,ein treten, 

pflicht, ,fortgeschrittenes Alter, Mangel an 
schulischen Voraussetzungen für eme Er­
werbstätigkeit, vorliegen. 

Die Be!1ufsbera'~ung für Behinderte hat die 
Aufgabe, im Sinne 'einer ,daJUerha'hen Lösung 'der 
BeI1ufsprobleme des Behindertien bei der Klärung 
des Berufswunsmes hzw. bei der Beruf.swunsch­
biLdung inSibesondereauf ,eChte un:d unechte Mo­
tiv,a:tionen ZJu lachten, ,die Lei'stungsbereitschaft ,des 
Behil1ldertien ZJu ,akllivieren und Ber:ufsvorschläge 
zu erstatten, die auf Grund der physischen und 
psychischen Voraussetzungen sowie der Arbeits­
marktlage r,ealisieribaJr 'sind. Diese Auflg'albe wird 
von der Berufslberatung ineng,er Zusammenar­
beit mit iden ,ü'brigen D.~en'Sten der Atbeitsmarkt­
v,erwaltung (ärztlicher Dienst, psychologischer 
Dienst) sowie mit StieHen '<lußel1ha'l:\J 'der Arbeits­
marktverwaloung, die sich mit ,der Rehabilitation 
Behin,derter befassen, durchgefühl"t. 

~as die ,in Art. 3 Abs. 3 :des übereinkommens' 
vorg,esehenen Infor,mationen betrifft, so werden 
diese von der Arbeitsma,rktverwalwng insoweit 
erteilt, als sie im Einzelfa'll bei mündlicher Infor­
mation und B:eratung in .Betracht kommen bzw. 
bei smrifdichen Informatlionen eine Rolle 'spie­
len. Im übrigen wi!1d diese Informations- und Be­
l1atungstätigkeit durch Interessenvertretlungen ,so­
wie :durch öffentliche 5tiellen ,außer halb der Ar­
beitsmar!k tv,erwal tung durchgeführt. 

b) Personen, die 
st!1eben, 

Gemäß Art. 4 hat y. eder Ratifikant seine Be­eme Berufs<lJusbildung an-
rufsbil.dun:gssysteme schrittlweise auszu!bau,en, an-
zupa'ssen und aufeinander abzustimmen, um den 

c) Personen, die einen Berufswechsel anstre- Bedürfnissen ,der Jugendlichen ,und Erwachsenen 
hen, nach Berufsbildung während ihres ganzen Lebens 

d) Personen, für die Maßnahmen gemäß § 19 in al1enWirtlschaftsbereimen und -zwei,gen und 
A!bs. 1 E:t. b AMFGeingeleitet werden sol- auf allen Stufen ider her'uflimen Befähigung und 
len, ' Vemntwortung g,erecht zu we.r:den. 

e)Personen, idie eine ,einschneidende B,erufs­
verän'demnlg planen, 'auch wenn es sich nicht 
um eiruen Berufswechsel handelt, 

1) ordentliche Präsenzdiener bzw. Personen­
gruppen, ,di,e von ,einer beruflichen oder 
wirtschaftlichen Umstrukturie!1ung betrof­
fen wel'lden. 

Der von der Bel"ufsheravung für Belhin'derte 
zu betreuen:de Personenkr,eis umfaßtgemäß der 
zu § 16 AMFG erlassenen Verordnung vom 
16. Juni 1969, BGßil. Nr. 213, folgende Gruppen: 

a) körpetilich Behinderte, wie am Stütz- oder 
Bewe~ungsapparat 'Behinaerte, chronisch 
,organi:sch Erkrankte, Sinnesbehinderte; 

b) psychisch ·Behinderte, wie an Geistes­
schwäche, Psychosen oder Neurosen Lei­
'dende und Anfal:l:skranke; 

Auf den ersten Blick könnte diese For,derung 
des überein'kommensdahin gehend ve!'standen 
we!1den, :daß Österreich unter Umständen ver­
pflichtet würde, 'sein AusbiLdungs,system aluf jenes 
von Staaten, d~e keine duale Benlfsliusbildung 
kennen, abzustimmen (das heißt einer vollschuli­
schen AusbiLdung anZiugleichen oder Ziumi11idest 
einer AusbiLdun:g, die nicht in Betriehen el"folgt -
wie etwa staatliche Lehrwerkstätten - anzupas­
sen). Beide Möglichkeiten wür,den dem derzeit 
besteherlden 'U'n'd~esetzlich im Berufsausbi'Mungs­
ges'etz geregelten ,dualen Beruhaushildungssy­
stern widerspr,echen. 

Bei näherer Betrachtlung läßt 'sich aus der 
grammatikalischen FO!1mulierung die~er Forde­
rung jedoch nur l<libleiten, daß die Beruhbil­
dungssysteme in j.edem ernzeinen Mitgliedsland 
intern laufeina,nder abgestimmt w,e!1den sollen. 

c) Personen, hei 'denen eine 'sozilile Fehlanpas- und nicht jene der Mitgliedsländer untereinander. 
sung vorliegt; Dres ist ~n Öst,erreich, wie ':I!US den obigien sowie 

d) Personen, Ibei denen sonstige Umstände, wi,e nachstehenden Bemerkungen ,zu entnehmen ist, 
Schw:angerschaft, Betreuungs- oder Sorge- I voll der F.all. 

\ 
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Gemäß §§ 19 und 20 AMFG ist die MögIich­
keit gegehen, Ar:beitsrkräften, !die sich beruflich 
weiterbihden oder an einer 'beruflichen Schulung 
teilnehmen, fin<liuzidle Heilhilfen zu g,ewähr,en. 
Zweck dies.er Beih1lfen ist es,die berufliche Um­
stellung und Anpassung der Arbeitskräfte in die 
sich stlindig ärndernden Erfordernisse des Berufs­
lebens im Sinne einer produktiveren rund quali­
fizierteren Beschäftigung zu fÖl'dem. Dadurch 
soll ,die örtlich.e und berufliche Mobilität der Ar­
beitskräfte 'er,höht w,eIlden, um so eine Vollbe­
schäftigung zu ,erreichen hzw. eine b.estehende 
Arbeitslos1gkeit zu v:enrmgern oder zu vermei­
den. In diesem :&ahmen kann eine Ein-, Um­
oder N achsch'llirung gefördert wer:den. Dameben 
gibt es Förderungsmöglichkeiten für Arbeitser­
probung, Ber:uf$vorhereitung rund Arbeitstrai­
ruing. 

In die Förderung können auch .Anheitskräfte 
einbezogen wer.den, ldie ·einen Beruf ,erlemen, be­
schäftigungslos sind, .eine qualifizLertere oder pro­
duktivere B,eschäftigung lanstreben, sowie solche, 
deren Arbeitsplatz von einer ß.etriebseinstel­
lung, -,einschrärukrung oder -tUmsteLlung hetrof­
fen ist. Weiters solche, die infolge Mrinder,ung 
der körperlichen oder geistigen Leist'llngsfähig­
keit eine Erwerbstätrgkeit nicht ohne eine solche 
Beilhiliea'Ulfnehmen oder beibehalten kÖl1IIten, so­
wie Person,en, .die selbständig erwerbstätig sind 
und sich für eine unselibständig,e Beschäftigung 
aushil,den las~en, weil sie infO'lge Strukturver­
änderungen zum Wechsel in ,einen unselrbständi­
gen Beruf gezwungen sind. 

Die in ,diesem Rahmen Zluerkanni\Jen Beihilfen 
können als Zuschüsse zu ,den TeiLnahme- und 
Beitragskosten, :m.l Iden Reise-, Unterkunfts- und 
Verpflegskosten, z'ur Deckung des Lebensunter­
hakes unld 2u'r Deckung ,deneI'höhten Kosten bei 
einer durch :die SchuLung tbedingten getrennt,en 
Ha'ushaltsführung ,gewährt werden. 

Nach Art. 5 sind di,e Gmndsatzmaßna'hm·en 
und Progriamme der Berufsbe11aturug und Berufs­
bildung in Zusammenarbeit mit ,den V'erhänden 
der Arlbeitgeber und ider Arlbeitnehmer und -
soweit ,dies angebracht ist unld mit ,derinnerstaat­
lichen Geset:vgebung und Pra~is im EinkLang 
steht - mit anderen beteiligten SteHen zuerar­
beiten und 'durchzuführen. 

Die Beteiligung der Verlbände der Arbeitgeber 
Unid ,der Arheitnehmer ist einerseits im Bereich 
der Gesetzgelbung ,durch di,e irnstitutlion<lilisierte 
Einschaltl~ng <di,eser V,erbände~m Begutachrungs­
veJ:1tahren sowi'eandel1erseits ·durch ,die g,esetzlich 
f,estgelegte Mitwirkung Idieser Veribänlde im Bei­
rat für AI1beit9marktpoli.tik gemäß den BestJim­
mungender §§ 41 ff. AMFG sowie durch die In­
stitution ,des Berufsa'U~bi1dungsibeirates gemäß 
§ 31 BAG gewähdei~tet. ' 

Gemäß § 45 AMFG haben d~e DienstsneHen 
der Ariheitsmarktv,er:wa:Lvung auf die Zusammen­
arbeit mit ,den Trägern der Sozialv,ersicherung, 
den Krankerumst:lJlten, den 'gesetzLichen Inter­
essenvertrevungen s'Owie mit den lwllektivver­
tragsfähigen Berufsver,einigungen der Dienstge­
ber und der Dienstnehmer Bedacht zu nehmen. 

Was nun ,die ,ei'n~angs ,erwähnten Bedenken 
der Interessenv.ertr.erungen Ider Arbeitgeber be­
trifft, die in der Formulierung Ides Art. 5 - wo­
nach die Grundsatzmaßnahmen <und Pr'Ogramme 
der Bel1ufsberarung und Berufsbildung mit den 
beteiligten Stellen nicht ,IlIur zu ,enarbeiten, son­
dernauch durchzuführen sind - .eine gewisse 
Gefährldung ,der Stlellung der ,durch § 19 BAG er­
richteten LehdingssteHen ,eI'blicken, weil sie die 
AuffaS'~u<ng vertreten, ·daß diesen Stellen nach 
der <bestehenden Rechtslag·e Idie Verwaltung der 
Berufsausbildun,gsan,geleg,enheiten in erster Instanz 
dbliege, so ist zu bemel1ken: Der Aufgabenbereich 
der Lehriling·sstellen rist im § 19 Albs. 6 bis 8 
BAG näher umrissen, wobei in bezug auf 'Ohige 
PI'oblemsteUung :aJ,leI1dings lediglich ,auf die 
Abs. 6 <und 7 ß.edacht zu nehmen ist. .Aus dem 
Wortlaut Ides 2. Satzes von Abs. 6 s'Owie aus dem 
DurchfWhrungser1aß ,des SundesrninisterirUlms für 
Handel, Gewerbe und lndustrrie zum Berufsaus­
bildungsgesetz .geht eindeutig hervor, idaß d~e 
LehrJingsstellen "im I\Jahmen der Überwachung 
der Lehrlingsausbildung f,estzustelJen (haben), ob 
die V'Oraussetzungen ;für die AusbiLdung von 
Lehrlingen gegeben sind <Unid ,die e~nschlägj.gen 
Rechtsvorschrifteneingehahen werden". Die 
Durchführung der Lehrlringsausbilidung ist ihnen 
somit nicht ·üherantlw'Ortet. A<uch 'aus der For~l:U­
lieI1ung des Abs. 7, w'Onach ,die Lehrlingsstellen 
zwischenbetrieblich,e Au~bilduI1'gsmaßnahmen zu 
fördern und 'nötigenfialrls Idrel'en Einrichtung an­
zuregen hachen, h~w. :aus den diesbezüglichen 
A:usfiührurngen im genannten DurchfühI'ungser­
laß ist ,eindeutig ru :en'tnehmen, die Lehrlingsstel­
len hialbensolche Ausbi1lidungs.maßrua;hmen nicht 
selbst d<u,rchzwführen sondern lediglich eine Tätig­
keit zu entwickeln, so .daß solche Maßnahmen an­
derer Personen ermöglicht ,und <UnteI'stützt wer­
den. V'On einer Gef~hr;dung ,des 'bestehenden Auf­
gabenhel'eiches der LehrlingsstJellen kann also­
w,ie aus den v'Orstehenden Bemerkungen ru ent­
nehmen ,ist - .deslha1b nicht die Rede sein, weil 
ihnen ja die Durchführung der Berufsau~bitdung 
an sich gar nicht dbliegt. 

AUif Grund .der obigen Au·sru<hrungen z,u den 
einzelnen Artikeln des übereinkommens kann 
daher gesagt werden, idaß sämtliche materieUen 
Forderungen des ,üb~reiIllkommens durch die der­
zeitige österreich ische Rechtslage von ·erlü<Ht sind. 

Die Art. 6 bis 13 enuhaLten Ied,i,glich die 
aUen übereinkommen der Internationalen Ar­
beitskonlferenz gemeinsamen SchIußartikel. 
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Die Empfehlung 

,Bezüglich des Wortlautes der EmpfehLung darf 
a!uf den angeschlos'senen amtlichen deutschen 
ü'bersetzungstext verwiesen wel1den, um eine 
Wiederholung der ,umfangreichen iUnd detai!llier­
ten Vorschläge zu vermeiden, z:umal für Emp­
fehlungen ,der Internationalen Al1beitskonferenz 
ein Ratifikationsverfahren nicht vor.gesehen ist. 
In den folgenden Ausführungen ,wird idaher 
lediglich unter Anführung der einzelnen Albsiitze 
der Empfehlung die geltende österreichische 
Rechtslage geschildert und auf.gezeigt, ,inwieweit 
diese Vorsch,läge bereits erfüllt erscheinen. 

Was die Abs. 1 bis 6 Ibetrifft, ,sodam auf 
die AU1!führungen 2m Artikel 1 und 2 des über­
einkommens ve11Wiesen wei1den. 

Zu Abs. 4 Unterabsatz 5 wird er,gänzend 
bemerkt, daß das Ibereius mehrfach erwähnte 
Beruhau9bildungsgesetz über diese Bestimmung 
(nach welcher die iBetrie'be zur Übernahme der 
Verantwor.tung für ,die AushiMung der von ihnen 
beschäftigten Arbeitnehmer bloß ermächtigt wer­
den sollen) weit hinausgeht. 

Gemäß § 9 Albs. 1.ß.AG hat der ,Lehrherr 
für die AusbiMung des LehIllings 'zu sorgen 
unld ~hn unter Bedachtnahme auf ,die Ausbil­
dungsvorsch,riften des Lehrber,ufs seJibst ,zu unter­
weisen oder Idurch geeignete Personen unter­
weisen zu :lassen. Neben weiteren Verpflichtun­
gen hat gemäß § 9 Abs. 4 leg. cit.der Lehrherr 
die Eltern ~der sonstige Erziehungsberechtigte 
des Lehrlings, von wichtigen VOl'kommnissen, 
die die AUslbi!ldung eines minderjährigen Lehr­
lings betreffen und, sofern ein minderjähriger 
Lehrling incLie Hausgemeinschaft des Lehrherrn 
aufgenommen wuride, auch von einer Erkrankung 
des Lehrlings, ehestens zu verständigen. 

Nadl § 9 Abs. 5 lleg.cit. hat Ider Lehrherr 
,dem Lehrling, der zum IBesuch ,der Berufsschule 
verpflidltet ist, die ZJum SdlULbesuch erforderliche 
Zeit fr,eizugeben und ,ihn zum regelmäßigen 
Schubbesuch ,anzuhalten sowie auf den Stand der 
Ausbildung in der Berufsschule nach Möglich­
keit Bedacht zu ne~men. 

Gemäß § 9 Abs. 6 leg. cit. hat der Lehrherr 
dem. Lehl1lingdie zur Ablegung der Lehrab­
schliußprüfung und der in den Aushi'ldungs,vor­
sch·riften vorgesehenen Zwischenprü'~ungen er,for­
der:liche Zeit freizJUgeben. Wenn der Lehrling 
während ,der Lehrzeit oder während der Zeit 
seiner Weiterverwendung gemäß § 18 des Be­
rufs<lusbildungsgesetzes erstmals /Zur Loorab­
schlußprüfung antritt, hat der Lehrherr dem 
Lehrling 'die Kosten ·der P,rüf.ungs~axe rz,u ersetzen. 

Was die empfo'hlene Zusammenarlbeitder Be­
triebe bei ,der ,PJanung ihrer Ausb]ldungspro­
gramme mit Iden Vertreti;:fll ~hre·r Arlbeitnehmer 
betrifft, so ist diese durch § 94 Arbeitsverfassungs­
,gesetz, BGBL Nr. 22/1974, gewährleistet. 

Zu den im Abs. 4 Unterabsatz 6 fit. cl genann~ 
ten Zielen der Grundsatzmaßnahmen und Pro­
gramme für die Berufsberatung und die Berufs­
bildung wird Ibemerkt, daß der Grundsatz, Ar­
beitnehmer vor übermäßiger körperlicher Bela­
stung !bei der Beschäftigung zu schützen, im Ar­
beitnehmerschutzgesetz, BGBL Nr. 234/1972, und 
anderen Rechtsvorschriften verankert ist; nach 
§ 9 Albs. 2 BAG dürfen dem Lehrling keine 
Arbeiten zugewiesen werden, die seine Kräfte 
übersteigen. 

Zu Abs. 4' Unterabsatz 6 lit. e wird darauf 
hingewiesen, daß im Rahmen der Beru.fsau9hil­
dung Schulen besucht werden müs,sen, in denen 
auch eine ,theoretische und praktische Unterwei­
sung auf dem Gebiete des Arbeitnehmerschutzes 
erfolgt. Im Rahmen ,des Unterr.jchtsbetr~eJbes von 
Berufsschulen werden Kenntnisse ülberdie ein­
schlägigen Sicherheitsvorschriftensowie der son­
stigen ,in Betracht ,kommenden V!orsch·riften ~um 
Sdlutze des Lebens und der Ge~undheit sowie 
Grundkenntnisse ibestimmter ar1beitsrechdicher 
V orschrilften vermittelt. Neben dieser theore­
tischen ,Ausbildung erfolgt auch eine praktische 
Unterweisung auf dem Gebiete derUnfallver­
hüwng. Auch ,auf Universitäten technischer Rich­
tung und sonstigen technischen Lehranstalten 
erfolgt eine .Ausbilidung auf dem Gebiete der 
Verhütung von UnfäLlen und Berufskrankheiten. 

Zu Abs. 5 Unterabsatz 2 lit. f ist auszuführen, 
daß a,uf Grund des !Berufsausbildungsgesetzes ,im 
Verordnungswege eine LehriberufsListe erIlassen 
wurde, in der u. <l. die Lehrberufe und die 
Da,uerder Lehrzeit dieser LehI1berufe angeführt 
werden. Weiters wurden ,durch zahlreiche Ver­
ordnungen Ausbildungsvorschriften für Lehr­
berufe erlassen; ,auf Grund dieser Verordnungen 
gehören zum Berufsbil,d auch die Kenntnis der 
einschlägigen Sicherheitsvor,schriften sowie der 
sonstigen in Betracht kommenden v.orschriften 
zum Smutz.e des Lebens und ,der Gesundheit 
sowie Grundkenntnisse bestimmter arbeitsrecht­
licher Vorschriften. 

Hinsichtlich der Abs. 7 bis 14 wird auf die 
Ausfü'hrungen zu Art. 3 des übereinkommens 
verWiesen. 

Zu Abs. 8 Unterabsatz 1 lit. a wir,d er'gänzend 
bemerkt, daß ISchulpsychOilogen und Schülerhe­
rater (Beratungslehrer) den Jugendlichen von der 
Vorschule ibis z:um.A!bschluß 'seiner Schulzeit 
be~reuen. Entsprechend 'dem Aulibauund der 
Struktur des Schulwesens werden die Eingangs­
stufen und die übergänge in weiterführende 
Sch,ulen bzw. Hochschulen !besonders bel1ücksich­
tigt. 

Hinsichtlich der Abs. 15 bis 76 wird auf die 
Ausführungen ;zu ,den Art. 3 bis 5 des über­
einkommens verwiesen. 
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Zu den Abs. 15 bis 23 wird ,darüber hinaus 
bemerkt, 'daß in österreich di-e Ber-ufsrbildungs­
systeme nach und nach in der Weise ausgerbaut 
werden, ,daß eine Be!1ufs'biIdung w;vhrenddes 
ganzen Lebens in 'aJHen Wirtschaftsbereichen und 
-z,we~gen und auf aHen Stufen -der hewflichen 
Befähigung und Verantwort-ung mög:lich sein 
wird. Sü wer-denz. B. Aufstiegsmöglichkeiten 
für Lehrlinge _geschaffen, andererseits ist z. B. 
der Ersatz der Lehra!bschlußprülung unid der 
Lehrzeit auf Grund schU'lmäßiger Ausbildung 
gemäß§ 28 !BAG möglich. 

Für den Bereich ,des Bundes kann hier a<uf 
die Möglichkeit -des U3esuches der neu err~chtete-n 
Verwaltungsaka,demie ;hingewiesen werden. 

Hinsichtlich der Ausbildung in anderen Be­
rufen und Wirtschaftszweigen werden die A'llS­
bildungsmöglichkerten seitens des Wirtschafts­
fördel'ungsinsbitutes, des Berufsförderungsinsti­
tl!-tes und des Landwirtschaftjlichen Fürtbi'Idungs­
institutes ständig el'lweitert. 

Angemessene Zuwendungen Ibzw. ein angemes­
senes Entgelt für Arbeitnehmer, die ,in einem 
Betrieb ausgebiLdet werden (Lehrlinge), wird nach 
dem BeliUf.sa,usbildungsgesetz bZIW. dem Arbeits­
verfassungsgesetz und dem Land- und forstwirt­
schaftlichenBeroufs,aJusbildungsgesellz gewährlei­
stet. Für -diese Lehrlingsentschädigung hat zur 
Gänze der Lehrherr aufzukommen und idiese 
wird .in den ü!berwiegenden Fällen koHehi'V'Ver­
traglich festgelegt. Die Lehr'lingsentschädigung 
ist je nach [dem Lehrjahr und dem Ber-uf ge­
staffelt <und Ibeträgt etwa ~wischen 250 Sund 
800 S prü Wüche. Inden Fällen, in denen 'Ohne 
Gewährung einer zusätzlichen Bdh~lfedie Mög­
lich-keit ,der LehrlingsausbiLdung wegen der per­
sönlichen Verhältnisse der Lehrlinge in Frage 
gestellt wäre, kümmen nüch Förderungen gemäß 
§ 19 Abs. 1 lit. a hzw.§ 20 Albs. 1 und 
§ 21 Abs. 3 AMFG in Betra-cht. 

Betriebe, 'die Schulungsmaßna:hmen ü:ber Er­
suchen des AribeitsaJmtes oder Landesarbeitsamtes 
ullid nicht ausschließlich im eigenen Interesse 
durchführen, erhalten his zu 70% der SchuJungs­
küsten als ,Be~hi1fe ",'On der ArbeiMmarktver­
waltung ersetzt. 

Arheitnehmer, die außerhalbdes Arbeits­
platzes ausgeIbiLdet werden, wie ins'besündere 
Schüler der ,beruf51bildenden mittleren 'Oder hö­
heren Schulen, rbrauchen an -öffentlichen Sch,ulen 
kein SchulgeM zu >bezahlen und erhalten bei 
Be-dürftigkeit :undEignung, wenn sie auße.rhalb 
des Wühnürtes der EItern wühnen, eine Heim­
bem-i.Lfe durch den Bund. 

Zu Abs. 16 lit. e wird ergänzend bemerkt, 
daß eine AushiLdung im Arbe~tnehmerschum: am 
AI1beitsplatz nicht nur .im Rahmender Berufs­
ausbildung, sondern auch auf Gr.undder im 

§ 9 -des Al'Ibeitnehmerschutzgesetzes festgele,gten 
Unterweisung der -Arbeitnehmeruurch den 
Arbeitgeber oder dessen 'Bevüllmächtigten er­
folgt. Darnach müssen Arlbeinnehmer. vür der 
erstmaligen Aufnahme der Täti_~keit im Betrieb 
auf die ,in diesem bestehenden Gefa'hren für 
Leben und Gesu'ndheit ,in dem lfür sie errt­
sprechend~hrer Ver,wendung iri iBetracht kom­
menden Umfang aufme-rksam gemacht und über 
die !zur A!bwenldung dieser Gefahren bestehenden 
oder anzuwendenden SchutzmaßnaJhmen in für 
sie verständlicher Fürm unterwiesen werden. Vür 
der erstmaligen Verwendung an Betriebsein­
richtungen 'Oder Betr,ieibsmitteln s()wie vor der 
erstmailigen Heraruziehung ,zu Aribeiten mit ge­
fährlichen Stoffen und anderen gefährIichen Ar­
beiten müssen idie Arbeitnehmer über die Ar­
beitsweise und ihr Verhalten sowie über die 
besteheJ1lden 'Oder anzU!wendenden Schutzmaß­
nahmen unterwiesen wel'lden. Weiters ist auf 
Grund des Anlhanges zum Bundesges-eoz Ülber die 
Beschäftig;ung vün K!indernund Jugendlichen, 
in dem die für Jugend~iche vel'lbotenen iBetrieibe 
und Arbeiten angeführt sind, die Durchführung 
einiger dieser ,Aribeiten unter bestimmten Vür­
aussetzungen [ür ,in einem LehrveI1hältnis ste­
hende JugendLiche erlaulbt, wenn sie Idiese Ar­
beiten unter Aufsicht ausführen. 

Was Abs. 18 lit. b betrifft, Sü ist idas im 
BAG enuhaltene System ,der verwandten Berufe 
hinreichend, um die Empfehlung nachdem Er­
werb vün Kenntnissen und Fähigkeiten, die 
mehreren verwandten Berufen gemeinsam sind, 
zu erfüllen. 

Zu Abs. 20 lit. b wird Ibemerkt, daß eine 
ergänzende A'uslbi'ldung auf Grund der Verürd­
nung ,ülber ,den Nachweis ,der Fachkenntnisse 
für bestrmmte Arlbeiten, BOB!. Nr. 441/1975, 
verlangt wird. Nach dieser Verürdnung werden 
Fachtkenntnis,se ifürdas Führen bestimmt-er Krane 
und Stapler, für Arheiten im Rahmen des Ein­
satzes von Gasrettungsdiensten und für die 'seltb­
ständige Durchführung von Sprengarbeiten ver­
langt. Die Fachkentnisse sind durch Zeugnisse 
bestimmter Technischer Universitäten oder sün­
stiger technischer -Lehranstalten oder -durch ein 
Zeugnis einer vüm 'Bundesminister für sü,ziale 
Verwaltung ermächtigten Einrichtung nachzu­
weisen. Um eine einheitliche GestaiJtung der Aus­
bildungskurse zu erreichen, ha,t diese nach den 
vom Bundesministerium für süziale Verwalllung 
ausgearbeiteten Grundsätzen zu erf,dl.gen. Auf 
die ,Ausführungen z,u Albs. 16 [it. e über die 
Unterwei.sung im Betrieb wird verwiesen. 

Der Anre.gung des Abs. 23 Unterabsatz 1 lit. b 
wird durch § 4 .Albs. 1 Z. 2, 4, 5 und 8 und 
durch § 8 Albs. 1 Z. 3 -lit. c ASVG entsprüchen. 

Hinsichdich Abs. 24 wi!1d auf die vorstehenden 
Ausführungen zum BAG und ,die auf Grund 
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dieses Gesetz erlassenen Durchführungsvorschrif~ 
ten betreffend die Lehrberufsliste und die Aus­
bildungsvorschr~ften Ülber Lehrberufe unid die 
Prüfungsordnungen verwiesen. 

Zu Abs. 34 Unterabsatz 1 ist anzuführen, 
daß durch die Zusammenlegung kleinerer V olks­
schulen sowie durch den Einsatz v,on Schulbussen 
und durch ,die ,Einführung' der Schülerfreifahrt 
die VoLksschuloberstufe weitgehend a;bgeb.aut 
werden konnte. Durch den Neubau zah1reicher 
al'lgemeinbildender höherer Schulen (mit Unter­
stufe und Oberstufe) und sehbständiger Ober­
stufenformen der aHgemeinbildenden höheren 
Schulen in ländl,ichen Gebieten wrurden die geo­
graphischen 'B~ldungsbarrieren für :die ländliche 
Bevö~kerung weitgehend heseit~gt. 

Zu Abs. 35 Unterabsätze 1 und 2 ist fest­
Ziuhalten, daß an den land- und forstwirtschaft­
lichen berufspädagogischen LehramtaIten neben 
Lehrern auch Beratet für den land- und forst­
wirtschaftlichen Lehr- und IFörderungsdienst aus­
geb~ldet werden. 

.zu Abs. 45 wird bemerkt, daß' in Osterreich 
zahlreiche Maßnaihmen .getroffen werden, um 
auch den hier genannten :Bevö~kerungs,gruppen, 
soweit ,dies erforderlich' ist, eine angemessene 
Ber.uf~beranung und Berufsbildung zukommen 
zu lassen, damit sie Chancengleichheit bei der 
Beschähigung genießen und sich leichter in die 
Gesellschaft und Wirtschaft eingliedern können. 

Zu ~bs. 53 ist anzufUhren, daß Osterreich . 
über ein stark tdifferenz'iertes System von Son­
derschulen für alle Anen körperllicher und gei­
stiger ,Behinderung verfügt. Entsprechend den. 
Behinderun,gsarten bzw. -gruppen kommen in. 
Betracht: . 

AHgemeine Sonderschu'le 
(für ll~istungsbehinderte oder lernschwache ' 
Kinder), 

Sonderschule fü·r körperbehinderte Kinder, 
Sonderschule fürsprachgestörte Kinder, 
Sonderschule ,für schwerhörige K:inder, 

. Sonderschule für taulbslm:mme Kinder 
(Tau!bsoummeninstitut), 

Sonderschule tür sehibehinderte Kinder, 
Sonderschule 'für iblin'de Kinder 

(ßilindeninstitut), 
Sondererziehungsschule 

(für erziehungsschwierige Kinder), 

Sonderschule für schwerstbehinderte Kinder 

und 
Heilstättensonder·schulen 

{in Krankenansta'lten und äihnl,ichen Ein­
richtungen). 

Um auch in weni,g besiede1'ten Gebieten eine 
sonderpädagogische Betreuung 'zou ermöglichen, 
wurden Versuche zur Teilintegration bestimmter 
Sonderschüler in ,die Grundstufe ,in die Wege 
geleitet ("SclJ.ulversuche zur Sonde1'1schtUle/inte­
grierte Grundsch,ule" gemäß Art. III Ahs. 3 
der 5. Schullorg,anisationsgesetz-NoveHe,BGBl. 
Nr.323/1975). 

Zu Abs. 54 ,ist ,f,estzUihalten, daß es hinsicht­
lich ,der Frage der Chancengleichheit für Frauen 
unld Männer in der Beschäftigung zur Zeit eine 
erhebEche Zaht von Beschäftigungsverhoten und 
-beschränkungen fü,r we~blich,e Arbeitnehmer 
gibt, die in verschiedenen Vorschriften des Ar­
beitnehmer,schutzes festgelegt sind. Zur Vor­
bereitung der notwendigen Neuregelung wurde 
der Entwu1'1feiner Ver.ordnung über IBeschäf­
tigungsverbote ,und -Ibeschränkungen f~r weib­
liche Arbeitnehmer ausgearbeitet und der Ar­
beitnehmerschutzkommission zur Be,gutachtung 
zugeleitet. Es ist 'beabsichtigt, aus Gründen der 
Chancengleichheit di,e Beschäftigungsverlbote und 
-beschränkungen . ,für weilbliche Arbeitnehmer 
unter Beachtung des Gmndsaltzes der Gleich­
berechtigung von Mann und Frau festzule,gen, 
wobei jedoch die :biologischen Unterschiede 
zwis~en beiden .berücksichtigt werden soLlen. 

Zu Abs. 68 lit. f schließl-ich wird bemerkt, 
daß die standarldisierten, nach testtheoretischen 
Grundsätzen erstellten' Eignungsprüfungen für 
die Aufna;hme in die berufsbildenden mittleren 
und höheren Schillen laufend verändert und auf 
Grund von Validitätruntersuchtungen weiterent­
wickelt werden. 

Für die HaIl!d des Lehrers' konstruierte Schul~ 
leistungsverfahren sowie ein neu erstellter Schul­
und Berufsinteressenstest ,gdben ,dem Beratungs­
lehrer eine zusätzliche .Beratungsgrundlage 'für 
seine T1itigkeit als Schülenberater . 

Die inder im Nationalrat in Verhandlung 
stehenden Novelle zum BerufsaushiMungsgesetz 
vorgesehenen Veränderungen der österreichischen 
Rechtslage werden weitere Verbesse1'lungen im 
S:nne der Ibeiden internationalen Instr:umente 
bf'ingen. 
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